స్వక్షోత్సవ సమితి పక్షొన సన్మానింపబడుతున్న హిందీ పండితులు) 


= వీరు ; ఆర్‌. హనుమంత్‌ సింగ్‌ 


వృత్తి: (గేడ్‌ 11 హిందీ పండితులు 


ర్యక్నేతం : థ్రీ వెంక టేశ్వర హిందీ విద్యాలయం, తిరుపతి 
అర్హతలు “ఎమ్‌. ఎ, సా రత్న, 
ఆధిరుచి : కవితలు వాయుట, ఆధ్యాత్మిక చింతన, హిందీ |పచారం, 
పరిచయ పరీక్షనందు (పత్యేక కృషి. 
చిరునామా : సి. నైప్‌: ఇంటి నెం, 41, వినాయక నగర్‌, కె.టి. రోడ్‌, 


మ్మా 


తిరుపతి (పోష్టు) చిత్తూరుజిల్లా. 
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వృత్తి : హిందీ పండితులు 

' కేరదం * సూళ్ళూరు 

ఆర్హ తలు ౩ Foss bass బి. ఏ. సెకండ్‌ ఇయర్‌ 
జన్మస్థానం 3 సూళ్ళూరు పే 

జన్మతేది ; 18-7- 1968 

అభిరుచి : హిందీ, తెలుగులో కవితలు (వాయుట, సాంస్కృతిక 
కార్యకమాలు, నాటకాలలో పాల్గొనుట, హిందీ [ప్రచారం, మరియు 
పరిచయపరీక్షనందు [పత్యేక కృషి. 

చిరునామా : 0/0 M.ఓబయ్య, రాఘవయ్య పేట, సూళ్ళూరుపేట 
క ee (పోష్టు) నెల్టూరు జిల్టా. 
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రు ః ధర్మవరపు హరిబాబు 
వృత్తి: (గేడు 11 హింది వండితులు 


కార్య మే[తం : 50. స్కూలు, కోకానివారి పొలెం 
అర్హ తలు :రా, భా. విశారద, సా. విశారద, హిందీపండిట్‌ చైంనింగ్‌ Sst. 


బా 


అభిరుచి : హిందీ |పచారం, పరిచయప రీక్ష నందు (పత్యేక కృషి, సంగీత 
నాటక, వైద్యకళలందు ఆభిరుచిం |. 


చిరునామా : : P.5.U.P-స్కూల్సు కాకాని వారి పాలెం aye 
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81, సంచిక 6,7 


సంపుటి 


సెపైంబరు, ఆక్షోబరు 1984 


రూపాయిన్నర 


జ 
! 


డ్మిపతి 


కుకు 


; పదిహేను రూపాయిలు 


వారిక చందా 


ంపాదకులు; 


స 


వేమూరి రొధాక్ళ 


షమూ ద్రి 


12. 
18. 


14, 





. నేతాజీ కాళోజీ 


"తెలుగు ఒయాసిన్సు 
కావ్యకన్య 
కేళోపాఖ్యానం 
ఒకేజాతి ఒకే పజ 


కాలం-మనిపి. 


గ ఫర్దాంగమ్మ 


+ చింతావారి కవితా వెభవం 
+ రాయ పోలు వారి దేశభక్తి 
10, 
a 


భావకవి బాపిరాజు (పణయక విత్వం 


తూర్పుగోదావరి మండలము 
|గామనామము నమీత 


తొలి అర్థశాస్త్రంలో (స్రీ సం తేమం 
సాహిత్యగోవీ 


౮ 


'వారావాహినీ 
అలానే 


వి. రాములు 

డా॥ తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు 
“కవితాభూవణ"” ఎం. పి. జానుకవి 

చె డిపాటి సుబ్బరామ శాస్త్ర) 

పోతుకూచి సొంబళివరావు 

కావూరు పాపయ్యశాస్త్రి 

కన్నడ మూలం : (శ్రీమతి “ఉపారాణి” 
తెలుగుసేత వృశంకరగంటి రంగాచార్యులు 


శివలెంక |పసాదరావు 
ప ముకుందాచా రులు 


వి. సిమ్మన్న 


కోటి సూర్యనారాయణ మూర్తి 
పాలకోడేటి జగన్నాధ రావు 
యమ్‌. సూర్యనారాయణ రాజు 
ఆకుల వి. పాన కేశ్వరరావు 
పాలకోడేటి జగన్నాధరావు 


నంపాదకీయం 


అక్టోబర్‌ ని 


అకోబర్‌ 2... 
లు 


భారత జాతికే దు, యావత్‌ (పపంచానికే అది చరి[తాత్మక దినం. 
భారతీయులకిది చిరస్మరణీయం. ఇద్దరు త్యాగమూర్తులకిది జన్మదినం. ఒకరు 
మహాత్మాగాంధీ, "రెండవవారు (శ్రీమాజీ (పధాని (శ్రీలాల్‌ బవాదుర్‌ శాస్త్రి). 
ఒకరు మహాత్ము డై మానవజాతి మనుగడయొక్క్ళ- విలువల్ని ఎ_తిచూవగా 
మరొకరు రాజకీయాలలో త్యాగంకూడా ఒకభాగమని తన ఆచరణతో బుజావు 
చేసి భారతదేశవు అత్యున్నత అధికారపదవి (|పధానమం|త్రికి ఆర్హ్హత సంపా 
దించుకొన్న త్యాగశీలి. అందుకే ఆక్టోబరు ౨ భారతీయులకు అత్యంత [పియ 
తమెనది. 

అక్టోబరు 2... (పతి సంవత్సరమూ వస్తూనే వుంది. ఆరోజు మాతం 
మవోత్మా గాంధి పత్రికల్లో కనిపిస్తున్నాడు. ఆయన విగవాం ఉన్నచోట 
దానిమెడలో ఒక పూలదండ పడుతూంది. ఆంతటితో మనక న్యం ముగిసి 
నట్లుగా ఆయనని మరచిపోవడం జరుగుతూంది. వ్‌0 యేళ్లపాటు భారతీయ జన 
జీవితాన్ని ఆ|కమించుకొని మానవజీవితానికి ఒక నూతనఅర్ధం, విలువ కల్పించి 
అవగతమైవున్న జాతినై తిక స్థాయిని ఉన్నత శిఖరాలకు చేర్చడానికి జీవిత 
పర్యంతమూ కృషిచేసిన ఆ మానవతామూ రిని మరొక లి7 యేళ్లు గడిచేసరికి 
మరచిపోయే స్థితికి భారతజాతి దిగజారడం దాని నైతిక వతనా న్నే 
సూచిస్తుంది. 

అయితే మవోతు్కని జీవితంగాని, ఆయన ఉపదేశాలుగాని, ఆయన 
సాధించిన విజయాలుగాని ఆంత తొందరగా మరచిపోదగినంత బల హీన 
మెనవా ? కాదు. ఒక ఉన్న తమెన వస్తువుయొక్క స్వరూపాన్ని చూడాలంశు 
తగినంత దూరంనుంచి ఆ వస్తువుని చూచినప్పుజే అదిసాధ్య మవుతుంది. అలాగే 
మహాత్మాగాంధీ విలువల్ని అర్థంచేసుకోవటానికి కూడా తగినంత వ్యవధి అవసర 
మనిసిస్తుంది. ఆయన జీవిత కాలంలోకం శు వ యేళ్ల తరువాత నేడాయన 
సిద్దాంతాలు విశ్వ వ్యా పృమెనాయి. (పపంచం ఆయన సిద్దాంతాల విలువలను 
గు_ర్తించడం (పారంభించింది. 

గుర్చించనిది ఒక భారతదేశమే. ఆయన ఉపదేశాలకు వారసులమని 
చెప్పుకొన్న అనేకమంది నాయకులు పదవులలోకి వచ్చిన తరువాత ఆ ఉప 


దేశాలను గాలికివదిలివేశారు. తన జీవితాన్నే ఒక 1పయోగళాలగా మార్చి 
భారత దేశానికి, అట్టడుగున పడివున్న భారత |పజానీ కానికి అభ్యుదయ మార్గా 
లను అన్వేషించాకు. ఆ నిరంతరాన్వేపణ ఫలితమే ఆయన మనకు చూపించిన 
మార్గాలు. 

నూటికి 50 మంది నివసిన్తూ న్న (గామాన్ని మున ఆభివృద్ది కృషికి 
కేం దాలుగా నిర్మించమని తన ఆచరణ ద్వారా మనకు ఆయన ఉపదేశించారు, 
ఖాదీ, నూనెగానుగలు వంటి చిన్న పరి(శ్రమలకు ఆయన అత్యంత (పాధాన్యం 
యివ్వడం యిందుకు తార్కాణం, ఆయితే మన పెద్దలు ఆయన అనుభవాన్ని 
తోసి భారీ పరిశమలకే (పాధాన్యమిచ్చి వాటికి కావలసిన యంత సామ 
(గిని విదేశాలనుంచి దిగుమతి చేసుకొని అందుకు "కావలసిన ధనాన్ని కూడా 
యితర దేశాలనే భికమడిగి తెచ్చిదేశంలో "పెట్టుదారీ విధానాన్నీ, చేళంలో పెట్టు 
బడిదారుల్నీ పెంచి పోషించారు. అదేమంశే దేళశంలోబారీయం[ తాల ద్వారా* 
భారీగా ఉత్పత్తిని పెంచుతున్నామన్నారు. చదానిఫలితంగా |గామాల్లోని 
బడుగు [పజల అభ్యున్నతికి బదులుగా పట్టణాలు, పట్టయాల్లోని పెట్టుబడి దార్లు 
మా(తమే తమ సంపదని విపరీతంగా పెంచుకొన్నారు. 

భారతీయ జన జీవనానికి _రైతు జీవక (ర. వాన్తవమెన దేశాభివృద్ది వ్యవసా 
యాభ్ఫిద్దివల్లశే సాధ్యమపుతుందని గాంధీజీ పదేపదే పాచ్చరించగా అదికూడా 
మనవాళ్లకు రుచించలేదు. ఒక్క మొదటిపంచవర్థ (ప్రణాళికలో మాతం వ్యవసా 
యాానికి4 కకాతం (వణాళికా వ్యయాన్ని అంగికఠించి ఆ తరువాత తన పంథాని 
మార్చుకొని వ్యవసాయాభివృద్ధికి నిధులను 22 శాతానికి కుదించి వేసింది మన 
(పభుత్వం. ఇది స్పష్టంగా గాందివాదానికి తిలోదశకాలివ్వడమేకాదా? నూటికి 
60 శాతం| పజల అభివృద్దికి కేవలం 22శాతం నిధులు, నూటికి 20శాతం మా|తమే 
నివసిన్తూన్న పట్టణాలకు 7రిశాతం నిధులు ఖర్చు పెట్టి భారీపరిశమల్ని “పెంచి, 
"పెట్టుబడిదారుల పొట్టలు పెంచి చేశ సంవదనీ సెంచామనీ, అభివృద్ది సాధించా 
నుసి సంతృప్తి పడుతున్నారు మన పెద్దలు. 

అయితె యిన్ని సంవత్సరాల తరువాత యిందులోని తప్పి దాన్ని 
[గహించారు (ప్రజలు. గాంధీజీబోధనలోని వా_స్తవాలు యిప్పుడు (వజలవ త్రీడ్రి 
వల్ల పాలకులకు కూడా కనువిప్పు కలుగుతూంది. అందువల్ల మహాత్మాగాంధీ 
సిద్దాంతాల ఆవశ్యక త రానున్న తరాలవారికి మరింతగా అర్థం అవుతుందన 
డంలో నందేవాం లేదు. 


20వ శతాబ్దం మార్కుది కాగా £1వ శతాబ్దం గాంధీదన్న ఒక తత్త్వ 
వేత్త |పవచనం వ్యర్థం కాబోదు. 


నేతాజీకాళోజీ 


కాళోజీ 

ఎవరని అడుగుతున్నారా? 

అతడు 

మా నేతాశీ- 

మా[పియతమనాయకు డండీ 

అతడు 

మా చరిత 

మొద్దునిద్దరలో పడిఉన్న మాజాతిని లేపిన 
వె తెళికుడు 

మాస్వాతం[తో్యోద్యమ సారథి 

అతడి కలం 

మాసమరపథంలో నడ్చిన; నడుస్తున్న 
ఏ_కక శతఘ్ని 

అతడు 

మావిప్పవ కెరటాలహోరు 

మామండే గుండెల సెగ 

ఇవ్వాళ 

'మమింతటి చ్రైతన్యుల మంటే 
“ఇాళోజ్రి అనే ఒక మహోళ క్రి 


= ధి. రాములు 


మా(పతి ఒక్కరి లోనూ ఆవహించడం వల్ల 
అతడు. 

మా ఊపిరి, 

మా ధైర్యం, 

మా శార్యం, 

మా దుర్గం, 

మా మార్గం, 

మా గీతం, 

మా వేదం 

మా సర్వం 

అంతే గాదు 

ఒక్యమాకేగాదు 

అతడు మీ అందరికీ ఆత్మబంధు వే 

మీ అందరి కన్నీ ళ్ళూ అతడిక స్నిళ్ళు 
అతడు 

(పజల మనిషి 

(వజాక వి 

అం#ు (పపంచక'వి 


(1980 మధుమంజరితో (పచురితం) 


తెలుగు ఒయాసిస్సు 


ఎ=ణౌ,. తంగిరాల వెంకట నుబ్బారావృ 


వంకర చేతికరవంటి బక్కుపలుచని ఒళ్ళు 
తెలుగు వెలుగును పుక్కిలించే చెంపకు చా రెడుకళ్ళు 


కొంగరెక్కు-వంటి తెల్లటిచె కా 
మల్లెపువ్వువంటి తెల్రటిలుంగీ 
ఆరవకట్టు తెలుగుబొట్టు 
తొట్టి పడవలా తడబడే నడక 
రాయల పరిశోధన భారంతో వంగిన కిరన్సు 
రానురానువె బడుతున్న వయన్సును లెక్కింవని హుమ్మ స్సు 
ఓహో ! ఈకోదండరామయ్య కేయస్సు 
హోనూరు తెలుగు సోదరుల ఒయాసిస్సు! 
అశోకవనంలో ఏడుస్తున్నసీత ఇక్కడి ఆం|ధమాత 
అవాంకారం అన్న తన్నుతిన్న తమ్ముడు విథీషణుడు 
ఇక్కడి తెలుగుభాషణుడు 
రావణసభలో |బవ్మో(స్త్రబంధితుడు వీరపానుమానుడు 
ఇక్కడి ఆం|ధాభిమానుడు 
ఓ కోదండరామా ! 
నిత్యం నీ నామాన్ని జపి సోంది సీత 
నీ శరణుకోసం వస్తున్నాడు దిక్కులేని విభీషణుడు 
లంకాదపహానం కోసం ఎదురుచూస్తున్నాడు కుపిత అంజనీనుతుడు 
ఓ కేయ నే ! 
నీచ|కాలవంటికళ్ళల్లేే నిగూఢంగాదాగివున్న తెలుగు శేజన్సు చెరలాటం |! 
నీబక్క_చిక్కిన శరీరంలో నక్కిన తెలుగు పౌరుషపు ఆరాటం ! 
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వడుపదులు వె బడిన వీబడుగు (బతుకంతా పరుచుకున్న 
తెలుగువ్య క్రి తపు పోరాటం. 
ఇంతమందిని అనాథల్ని చేసి ఎక్కడికి వెళ్ళావు కెయనూూూ శ 
సేనాని లేని ఈతెలుగువాహినికి ఇక ఎక్కడుంది |(శేయన్సు ? 
నీలాంటి స్వాఖిమానధురంధరుల్ని చూసే రాశాడు శేమేంద 
“సము1దం ఒకటి కాళ్ళదగ్గరనిలబడిచి త్తం అనదు 
వర్వతం ఎవడికీ వంగి సలాం చెయ్యదు" 
ఇది నీ త్యాగజీవిత సమాధికి మంచి ఎపిటాఫ్‌ ! 
ఇక ముందు ఇచదేమాకు చీకటిలో దారిచూపే చిరుదివ్వె, హేట్సాఫ్‌ 


[| హైదరాబాదులో అంతర్జాతీయ తెలుగుసంన్లలో జూన్‌ 4వేదిని ఆక 
సా్యాత్తుగా పరమపదించిన హోసూరు "తెనుగు అంకి శ్రీ ౩. యన్‌. కోదండ 
రామయ్యగారిని తలచుకొని......] 


కావ్య:కన్య 


““కవితాభూషణి” ఎం పీ, జూసుకవి 


అద్దము ముందునిల్సి, తనయందము చందములెల్ల జూచి, ము 
[పొద్దులుతీపితీపి తలపుల్‌ వలపుల్‌ సెగలౌచు కాల్పగా 
నిద్దురరాక నెమ్మడదిని నిండిన కాంతుని రాకకోసమె- 

ముద్దులు మూటగట్టు నొకముద్దియ "కావలె కావ్య కన్యయున్‌ ! 


గజ్జలు (మోయ, చన్నుగవకంపము నొందవనాంతరాన 
పూ సజ్జను వీడిలేనడుము సారెకునల్లల లాడుచుండగా 
సజ్జన మానసంబుగతి సాగుచు నూత్న విలాసళోభలన్‌ 
ముజ్జగ మేలగల్లు నవమోహిని కావలెకావ్య కోన్యయుస్‌! 


పలుకులు తేనె చిన్కులయిః, పాదములన్‌ మురిపించుకుల్కుటం 
దెలునవనాదమె చెలగ, నెమ్మృదిదో చెడి హావభావముల్‌ ' 
వలపులు రేపగా, నుజన వందిత యై వృాదయాంక పీఠముల్‌ 
కొలువుగ నిల్చునట్టి నుమకోమలి కావలె కావ్యకన్యయున్‌ | 


బంగరు మేనితోడ, తడబాటు లెటుంగని వల్కుతోడస 

న్మంగళ మూ ర్తియై, నిరుపమాన కళానిలయంబు పొలికన్‌ 
ముంగిటిలోన నిల్చి యరమోడ్పుకనుంగవ తోరసజ్ఞలు 
ప్పొంగగస్వాగతంబ నెడు మోహిని కావలె కావ్యకన్యయున్‌ ! 


సుందర మందహాస నవళోభలనీను ముఖాంబుజంబు వె 
నందముచిందులాడ. కురులల్లన గాలికి తేలియాడగా 
నందెలు ఘల్లనంగ, సరసాంగి విధంబున జేరవచ్చి, పూ 
లందుకొనుండటంచు వినయంబున బల్యూ-దె కావ్యక న్యయున్‌ 


"కేశేోపాఖ్యానం 


అజా పెడిపాటి నుబ్బరామకా గి, 


పోతే పోయింది, వెం్యడుకాయిది! అని, 

వెం|డుకనుచుల కనగా చూడడం పరిపాటి; అల్లాగే - 

కొండకు వెం[డుకను కట్టాను, వచ్చిందా కొండ వస్తుంది, 

భోత పోయేది వెం్యడుకేగా! ఆని, అనడం కూడా పరిపొాు! 
ఆయితే, వెం[డుకను చులకనగా చూడడం న్యాయం "కాదు; 
(స్ర్రీల విషయం అల్లా ఉంచి- 

పురుషులుకూడా కేశాలకు ఎంతో సంస్కారం చేసుకుంటారు. 
అర్జునుడివి, తెగబారడు వెండుకలన్నాడు, చేమకూర! 
రాయలకాలం౦ంలో- 

అగురు ధూపం వేనుకొని, పరిమిళ తెలంతో సంసా్య-రం చేనుకొని 
పూలనుకూడా ధరించడం, ఒక పాషన్‌! 

'కాల|కమేణా, క_తిరింపులు వచ్చినా 

హిప్పీలను అనుకరించేవారు కేశాలమీద ఎంతో శద్ద వహిన్తున్నారు. 
తారశాలలో వాటి సంసారం తద్దినం "పెట్టినంతకాలం వారిస్తుంది. 
పలితకేశం వార్దక్యానికి చివ్నాం ! 

అందానికి (పత్వ్యింధకం ! 

పలిత కేశాన్ని గురించి “దువ్వూరి” కావ్యమే (వాసి పారేశారు! 
అయితే- 

నరసిన వెండుకలకు నల్లరంగు వసి 

తళతళ లాడించే వారున్నారు 

అల్లాంటి వారికి గొంతుకాన్సర్‌ రావచ్చునని 

జాక్టర్లు అంటున్నారు! 

మవానీయుల పెం[డుకలను “తెల్ల నివయినా 
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నల్లనివయినా 

పవిత్ర స్మష్రతి చిహ్నంగా భావిస్తారు, 
మహమ్మదు 'పవక్త వెం[డుక కోసం, అదిపోశే- 
(పభుత్వం, దానిని గాలించిపట్టుకొని 

దానిని మసీదులో పునః (పతిష్టితం చేసేదాకా 
నిద్దర పో లేదు- 

ఆకాశం (పతిష్టా సాతువుకనుక 

చారి[తికంగా కూడా వెండ్రుక కెంతో విలువ ఉంది, 
నెపోలియన్‌ చిన్న వెండుకను వేలం వేస్తే 
పాతిక వేల రూపొయలు వృరించ్చినె- 

కనుక, 'వెండుక విలువ, అంతా యింతొనా? 


మై డిపాటి సుబ్బ రామశా,స్త్రై 
చె డిపాటినగర్‌ 
విజయవాడ -4 


ఒకేజాతి ఒరే (పజ 


ఎన్ని నదులుద్భవించినా 

ఎత్తు పల్లాలపారి 

సాగరులో కలిసి పొతాయి, 

ఎన్ని కొమ్మలు, రెమ్మలు, ఆకులు తొడిగినా 
వృతం అందిస్తుంది 

ఒకే రకం, పూలు, ఫలాలు, 

ఎన్ని తారలు, (గవాలు 

రోదసిలో ఊగినా 

అన్ని ఒకే వెలుగులో కేం దీక భీం. 
కులమతాలు, వర్ల సముదాయాలు 

వేరుగా చరిితలో మిగిలీనా 

మానవ జాతి ఒకటన్నది సత్యం, 

బహు భాషల బహు జాతుల 

పరిధి పరిశీలింప చేశపరిమితం. 

ఏ దేశ చరిత ఎంత చూసినా 

ఏ మున్నది? మానవజాతి జీవిత కథనమే, 
ఏడు రంగులు వెదజల్లీ నా 

అన్నీ కలిసిన ఇనుని తెలుపుకిరణమే, 
ఆధునిక (ప్రజాస్వామ్య వ్యవస్థలో 

భారత జాతే భారత | పజా అంగ వంగ కళింగ 
రాజ్యాల కాలం మారింది, 

రాజ్యాల స్థానంలో 

రాష్ట్రాలు నిలుచున్నాయి. 


రాష్ట్రా లు రాజ్యాలుగా 


పోతుకూచి సాంబశీవరొవు 


భావించే ఎండమావులు 

అధికారదాహం తీర్చ లేవు. 

గుండెను కోసే, ఎంత కొలిర 

దేవాం జీవంతో నిలుస్తుంది? 

అధికార స్వార్థ కీరీటాలకె 

దేశం గుండెను కోయబోకు 

మతాలు పేరిట, గళాలు మరవకు 

దండ యాత్రల నెగ్గిన రాజ్యాలు 

బండరాళ్ళుగా మారాయి, 

గుడిలో గంటలు (మోగాలి కానీ 

గుండెలు |సవించే ర _క్షపాతం కాదు 

ఏ దేవుడూ నీకు చేషం కావాలనడు. 

సీ వాదయంలో అర్భన ఏదంటాడు, 

కత్తులు చిళాలను సంస్కరించ లేవు 

మారణహోమం మానవ కళ్యాణం కాదు, 

రంగు రంగుల వస్తా ఫలు 

గాలికి ప0వలాడుతూంేు 

ఆ సర్వ వర్ష పతకాల రవళి 

మానవ హృదయ జీవన సరళి 

రకరకాల పూల రంగుల వదనాలు 

చిరుగాలి కదలికల పలకరిసూంశు 

ఏవో భావాల రాగాల ఆనంద డో లల్లో 

వాదయ పుష్పాలు వికసించి తన్మయత 
లీనమౌతాయి. 
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ఒశకేజాతి-ఒకే (పజ నినాదం 

సర్వ మానవ సమానత్వ తత్వనాదం 
తలపాగా ఉంశేనేం, టోపీ ఉంక్రునేం ? 
తలపుల పాగా వై టోపీ'పెట్టరాదు. 
ఆలోచనలు గాలిలో ఆవిరిగా తేలాలి 
అనంత స్వేచ్చృతో ఆడుకోవాలి. 

దిక్కులు నాలుగు, యింకా చూ సే ఎనిమిది 
తరచి తరచి పరిశీలిస్తే పది. 

ఈ అనంత భూమ్యాశాశవలయంలో 
దిక్కులుచూసి బిక్కుబిక్కు మనకు 

ఏ దిక్కులు నడిచినా నీకున్నది దిక్కు 

నీ జీవన [పవర్తనా దిక్సూచి దిక్కు 
ఆశకుఆంతం వుండాలి 

ఆంతస్టు తెలుసుకొని ఆలోచించాలి. 

పిల్లి పులి పేరు 'పెట్టుకోగలదు గాని 

పులిలా గాం|డించడం హాస్యాస్స దమౌతుంది, 
రాష్ట్రాలు దేశాలుగా మాశ్చే 

దంవ్వై9ల గందరగోళం భూగోళనాశనం, 
చెక్కాలు, లాగులు. గాజులు, చీరలు 
రకరకాల భాషలు, భాషల్లో ఏసలు 


ఎన్నెన్నో కులాలు, కులాలలో వర్గాలు 


(స వంతి 


మనిషి మనిపికీ మతం, మనీషితనం గతం 
ఎటు పోతోంది మానవ మేధను చుక్కాని? 


ఇటు జీవిలో వ్యక్తిత్వం ఎంతవున్నా రానీ, 
ఏకత్వం మార్గంలో పోనీ 

ఆత్మ చివరి గమ్యం పరమాత్మ కేం దీక్భతం 
ఆధ్యాత్మిక భాష నారీతి 
అన్ని సమస్యలకు పరిష్కార నీతి, 
సముద్రం పరివృతమై ఘోపి.సోంది. 
హిమాలయాలు ఎలుగెత్తి పిలుస్తున్నాయి. 
సంఘటితకు దూరమెక సమాధి తప్పదని 
చారి మార్చి రోదసి వైపు పయనించినా 
మనిషీ, నీకు నుస్వాగతం చెప్పే గోళంలేదు, 
ఏ జాతి చరిత చూసినా ఏమున్నది. 
గర్వకారణం? నిజమే, కాని 
(పతీ జాతీ ఒకే (పజలనుకుంశే 
జొతుంది గర్వకారణం 
కనిపించని గాలి కదిలిస్తుంది. 
కనిపించని శబ్దం నినిపన్తుంది, 
కనులు మించే వెలుగు వేగ పయనిస్తుంది. 
జాతీ ఐక్య [పజగా రూపొందిన 
గాలి శక్తి, శబ్బ్దరక్తి వెలుగు వేగం పుంజుకుని 
(ప్రగతి మార్గంలో వర్తిస్తుంది. 

(దూరదర్శన్‌ సోజన్యంతో) 


_కావూరు పాొాపయ్యకా( 


మనిషి వరుగు చూసి 

మతి పోతున్నది “కాలానికి ! 

వేగం పెంచిన మనిషిని ఆందుకో లేక 
మూగవోయి చూస్తున్నది కాలం! 


నిన్న - 
కాలం వనుక వసి పిల్లవాడిలా మనిషి 
నేడు- 
మనిపి. వెనుక "రోబాట్‌” తా కాలం 
-కిపు- 


మనిషికి కాలానికి మధ్య 

యుగాల అగాధాలు తప్పవేమో 
నిముషానికి అర్నవె సెకన్ల తాబిటి నడకతో 
నింపాదిగా సాగుతున్నది కాలం 

ఊపిరి తీనుకు నే తీరిక లేకుండా 
ఉరుకుతున్నాడు కుందేలులా మనిషి ' 
చదువులకో సం పరుగులు! 

పదవుల కోసం పరుగులు |! 

ఆకరలితీరక పరుగులు ! 

అంతస్తుల కె మరుగులు 

అవనిపై న బాలక 

ఆంతరికం వెపు పరుగులు! 

వడి తగ్గి ఒరిగిపో యు వరకు 

(బతుకు బొంగరపు వేగం తరగదు ! 
ఒడిలోకి మృత్యువు తనను తీసుకునేవరకు 
మనిషికి సుం తనా వి[ శాంతి దొరకదు ! 
తణంసేపు నిలబడితే 

శతాబ్దం జారిపోతున్న భయంతో 
వగరుస్తూ పరు _అ్తే మనిషిని 

జాలిగా చూస్తున్న_దికాలం 

తరాల అంతరాలను చూసి 

తనలో తానునప్వుకుంటున్నది కాలం | 


ఫర్లాంగవ్ము 


కన్నడ మూలం : 
శ్రీమతి 'ఉషాదేవి* 


ఫర్హాంగమ్మ . 
హ,..హ,..హ.... పలువురు మూఢులు పెటిిన పే*ది, 
లూ భే ళ్‌ గ యట్‌ 
ఫర్షాంగమ్మ అని, చాలా వళ్ళ (కిందటిమాట.. 

న్నక 

అప్పుడు ఎవరికీ కాబటని బండరాయిలా పడివుండి 
నాను. ఎవరో ఒక పుణ్యాత్ముడు మలచి, నంబరువేసి, 
ఆనేకులకు ఉపకారం చేసే అవకాశం క ల్లిచినందుకు 
ఆనందించాను. వందలాదిమంది కష్టాల్లో కలిసి 
సంతృప్తి నిచ్చేశ క్రి కోద్దిరోజుల్లోనే నాకు కలిగింది 
కదా అనే గరఇమూ నాకు కలిగింది. 


ఖే 


నేనున్న చోటనే అనేక బండ్లూ, బస్సులూ చెడి 
పోతూ వుండేవి ఇందుకు మూలకారణమేమో నాకు 
తెలీదు. ఏదో దుష్ట్రగవా పీడ అని జరులు నమ్మారు. 

“ఆ పాడు బాయి ఉంది కదా. *తోపు దగ్గిర... 
ఆ బాయిలో మాది పడి చచ్చిందా... ఆ రోజ్నుందీ 
దయ్యమై ఇట్లా పీడిస్తూవుంది చూడి.” 

రా తిరి పూట ఈ దారో పయనం చేసేది శానా 
కష్టంగురూ... స యెకకంజేస్తున్నా. ఆయినా 
నీవు ఐలవంతరి చేసి ఈడ్బుకొచ్చినవ్‌ .... ఇట్టాగవుత 
దని నాకు ముందే తెల్సు." : 

“పున్నమి _ ఆమాస దినాల్లో  ఈరోడ్లో వొసే 
గ్యారంటీ - .-ఏమన్నా ఆయితుంది. తెల్లచీర కట్టుకొని 
ఆడది వస్తావుండేది ఎట్టా కనిపిస్తుందనుకొన్నావ్‌... , 
నేను ఆదికం [పత్యక్షంగా చూచి, భయపడి, వరుగె త్రి 
పోయినాను ”* 


"తెనుగు సేత ; 
శంకరగంటి రంగాచార్యులు 


[పయాణీకులు తమ తమ ఆనుభ వాల్ని జ్ఞప్తికి 
తిచ్చుకుని, వివరంగా వర్ణిస్తూ వుండేవాళ్ళు. 

శుుకబారపు సంతకుగాను బండ్లుక ట్టుకొని బయ 
ల్లేరిపోతూన్న రైతుల మాటలివి, 

ర్యాతిపూట ఈ దారిలో వస్తూన్న బస్సుల్లోనూ 
ఇదే గందరగోళం.. కోలాహలం. ..పద్నెనిమిదో మైలు, 
ఏడో ఫర్ణాంగు ఈరాయి దగరై నట్టంతా జనులజంఘా 
బలమే ఉడిగి పోయినట్టవుతూండేది; అరచేతిలో 
ప్రాణాలు పట్టుకుని [ప్రయాణికులు ఇష్టదేవతల జపాలు 
చేస్తూండేవాళ్లు. 

వాళ్ళ ఆలోచనలకు తగినట్లు బస్సు చెడిపోయి 
ససేమి కదలనని సమ్మెక వేది. డై 9వరూ, కండక్షరూ 
కాలగమనమే తెలియక బానెట్‌ తెరిచి రిపేరికి పూను 
కునేవాళ్ళు. 

భ యకంపితులయిన |ప యాణి సలు కాలశ్నేపాని క 
గుసగుసలు మొదలు పెవేవాజ్ళ. ఉప్పొంగి వొస్తున్న 
నవ్వును చాలాకష్టంతో ఆణచుకుని నేను మాటల్ని 
వినేదాన్ని. 


“చూడు చూడు. .దూరంలో...ఆచెట్టుదగ్గిర ఏమో 
వస్తూవుం ద 

కల్పనా[పపంచపు దురాకృతిని ఒక [ప్రయాణికుడు 
చూపుతున్నాడు. ఆతని ఊహకు అందరూ తలపంకి 
స్తూన్నా రు. 

“జాను, ఆదే ఇట్టా పీడిస్తూ వుండేది. పూర్వీకులు 
చెవ్రూడన్నడి కొంచెంకూడా అసత్యంకాదు.' 


ఫర్హాంగ మ్మ 


మరొకడు ఉత్తరం చెప్తున్నాడు, అనుమానం స్థిర 
పడుతూన్న ది. 

'మూడు రోజులకొసారి బస్‌ చెడిపోతూందంపే 
ఏంటి విచితం? పూర్ణం ఈ బస్టోనే నీను హాసనానికీ 
పోయినాను.,..ఆపుడూ ఇదే అయి? 

'ఈ అడవిలో ఇల్లై ందే ఏంట యా చెయ్యడం. గ 
శివుడే కాపాడాలి !' 

ఒక రైతు భక్తితో భగవంతునికి జవాబ్దారీ 
ఒప్పిస్తూన్నాడు 

'“అదో...ఆ పక్షే వస్తూన్నట్లుంది fp 

(పయాణిషల భయాన్ని చూని పూజారి పకపక 
నవ్వుతున్నాడు. 

“అయ్యో, పిచ్చిమన షుల్హాకా.. ఎందుకురా ఊరికే 
భయపడతారు నేనిక్కడ గాయ(తీజపంచేస్తూన్న పుడు 
ఏదయ్యం, పీడ, పిశాచం ఈదిక్కుగా వస్తూందండిరా?' 

“మీరిక్కడ లేకుంటే మాగతేమయ్యేదయ్యా 
స్వామీ ?.. ఆ హనుమం్మతాయడే మిమ్మల్ని పంపించి 
ఉండాలి 1 

కృతజ్ఞత తెలుపుతూ ఒకరెతు కైమోడ్పు ఘటి 
స్తున్నాడు. 

ఊరిమందుగల హనుమ౭తరాయని గుడిపూజారి 
తారాస్థాయిలో మంత్రం ఘోషించమొదలు పెట్టినపుడు 
| పయా ణికుల్లో ధైర్యం పొడసూపింది, 

ఆతసి ధని పెద్దదై సట్టంతా జరుల నమ్మక మూ 
ఎక్కునవుతూండేది. |పయాణికులు నెమ్మ దిగాఏమైనా 
నిదానంగా ఊపిరి పీల్చుకోవడం (పారంభించేవాళ్ళు 

[భాంతులై న వాళ్ళభయాన్ని చూసి నేను నవ్వు 
కుంటూ వుండేదాన్ని. 

"ఆంత సేపటికి డై ్గవరూ, కండక్టరూ నానా ఆన 


సలూ పడి బస్సును సరిచేసి .“ఈ ఫర్షాంగమ్మ పీడ” 
& ఆ ఛి 


అని తిడుతూ, ముందుకు పోయేవాళ్ళు. 


ఈ అరాహుతాలు జరిగినట్టంతా “అనిష్టసూచక ము 
అని నన్ను నిందిస్తూ వుండేవాళ్ళు. జనలు. నా 
దృష్టిపడిన ఏ వాహనమైనా అబాధితంగా ముందుకు 
పోజాలదను వార్త ఇరుగు పోరు గూర్హలో కూడా 
[పసారమయ్యింది నా [కూరదృష్టి నుండి తప్పించు 
కోవడం కోసం జనులు మొక్కుబళ్ళు చెల్లిస్తూ నాకు 
శరణు చొచ్చేవాళ్ళు. 

అదొక వానకాలపు. దినం....నా కింకనూ బాగా 
జ్ఞాపశముంది....వాన ఆనేది ఎప్పుడూ ఆలాగా కురవ 
లేదనే చెప్పాలి రసామీదంతా మోకాటిలోతు నీళ్ళు 
పరగెత్తుతున్నాయి, ఉజుముల్నీ, మెజుపుల్నీ, పిడు 
గుల్ని ద్మగ్భాంతురా లై చూస్తూన్న నాక్కూ డా 
భయం కలిగింది నిసరర మణీయ మైన ఆ రుద 
సౌందర్యాన్నీ రెప్పవేయక చూస్తూ నేను కూర్చు 
ట్నాను. 

నరమానవుడు కదలడాని కూడా భయం చెందు 
తున్న ఆవేళణో, ఒక ఎడ్లబండి నావేపే వస్తూన్నట్టు 
తోచింది నదానంగా 

ఆవును. నా ఆలోచన కనుసారంగా 
కొంతదూరంలో ఆగింది, లో పల్నించి 
ఆర్హాలాపం వినవచ్చింది 


అ బండి 


ఒక అబల 


బాధను తట్టుకోలేక రోదన *. మొగడి అవివే 
కాన్ని నిందిస్తూ ఆమె గేలిచేస్తూ వుంది 


ద్వేషం సాధించడానిక్కూడా వేళావాళా లేదేమండీ? 


. అపాయం గిపాయమయితే ఏంగతి? ఓ. 
ఆయ్యూ ... ఆమ్మా య నొప్పి స్ట తిట్టుకో లేను 


బండి నిలిచింది. కిందికి దిగిన ఆ అతివ నిండు 
చూలాలన్నది నాకు తెలియవచ్చింది. వివేకం లేని 
ఆ మగవాణ్ఞి నిందించాను. ఆ సమయంలో నాతో 
ఏ విధమెన సాయమూ జరుగదుకదా, నే నుండి 
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కూడా ఏం |పయోజనం ? ఆంటూ చేతులు నలుము 
కుంటూ వ్యథచెందాను. 


కారుమబ్బులు నిదానంగా చెదరుతున్నా mae ఆ 


స్రీ జీవితంలో నూ నవోదమైంది. తల్లీ తన శిశువుతో 
బయల్దేరి నిలిచించ. 


శిశువు చిలటునవ్వుల మోమును _ చూచినంతనే, 
అంతకు మునుపు తాననుభవించిన కష్టాలను ఆన్నిం 
టినీ ఆ తల్లీ మరచిపోయింది. వెచ్చని గుడ్డతో శిళు 
వును భ దపరచి బయల్దేరి నిలిచినవుడు ఆతల్లి 
మాట్లాడిన మాఓలింకా నాచెవుల్లో _ మార్ముమోగు 
తున్నాయి 


“ఈ రోయి ... ఊహు -. ఇది రాయికాదు, 
ఏదో సత్యవంశిమమున దైవం ఆయివుంటుందండీ 
., ఉదృవమూ రి ఆయి ఉండాలి చూడండి .. స్‌ 
నెంతభయ పడినాననుకున్నారు? కష్టమంతా మంచులా 
ఎలాక్షణారంలో పరివోరమయింది? ఈ దేవి దయు 

m 
వలన |పస్తుతం సుఖంగా పసవమె పసికందు (బది 
కింది! 

ఆని కృతజ్ఞతగా శిశువుతోపాటు నాకు నను 
స్క్లరించింది. 

ఆమె భ క్రిపరవశతను చూచి ఆమె భర్త ఊగు 
డయ్యాడు. 

“దెకతంట దేవత... ఇదొక ఫర్జాంగ్‌ రాయి న 

అయో, ,.. కొంత పాపం అనండి, ఈ దేవత 
పేరే ఫర్జాంగమ్మ అని ఇక్కడికి వచ్చి చేరడం మన 
పుణ్యం !, 

ఆని ఆతల్లి మొగడి నోరు మూయించింది. ఆతల్లి 
శీర్వాదఫలమే కాబోలు, నాకు పిశాచత్వంపట్టంపోయి 
దేవత్వ పట్టం వచ్చింది, 
నేనున్న చోటు బహురమ్యంగా ఉండేది. చుట్టూఉన్న 
చెట్టుచేముల్లో; కొండకోనల్లో, ఫంపుపష్ప భరతా లెన 


సవంతి 


| 
వనాలతో ఆస్థలం రమణియమై, కనులపండువగా 
వుండేది ఆచోటికి ఆత్యంతం పాతదానినైన నాకు 
కూడా అచ్చటి సౌందర్యం అప్పుడప్పుడు పిచ్చెక్కి 
స్తూండేది 

అదొక మధ్యాహ్నం .. కాలిగుడ్డలు ధరించిన 
ఒక వ్యక్తి నాకు కొంతదూరంలో వున్న ఆళ్వత్థపు 
కట్టమీద కూర్చుండి ఉన్నాడు. కతూహలంతో నేను 
ఆతనినే తదీకంగా చూడ మొదలు పెట్టాను. సాయం 
కాలం గడచిపోయినప్పటికీ అతని జపం ముగిసినట్లు 
కనిపించలేఏ. ఆశ్యత్తపు కట్టమీద విడిడి చేసి సదా 
ధ్యావాసక్తు డ్రె కూర్చుండివున్న అతడి. ధ్యానానికి 
భంగం కలిగించే , పయత్నాన్ని నేను చేయలేదు, 
ఆతని మహిమను తెలుసుకోవాలన్న నాకుతూ హలాన్ని 
కష్టవకి తొలగింప యత్నిస్తూ వుండివ నేను 

నసుళోనే ఎంత దగ్గిర ఐనా ఎంతదూరం అని 
అలోచించి ఊరక వుతూ వుండినాను, 

బాటసారులిస్తూవుండిన అబ్బవహోరంతోనే అతని 
జీవనపథం సాగిపోతూ వుండేది, ఫర్షాంగమ్మ కీర్తిని 
న్‌ ఇచ్చటికి ఆతడు వచ్చిశుండవచ్చునని నాకని 
పించింది. 

దినడినమూ భక్తుల గుంపు మితిమీరిపోతోంది, 
నన్ను పూజించిన తరువాత యోగి అని |భమించి 
జవం అతనికి కానుకలప్పగించే వాళ్ళు. ఫర్హాంగమ్మ 
పూజారియె పండ్లు, కాయలూ, డబ్బు, సొమ్ము గుడ్డలు 
గడించాలని కపటవుతం పూనిన ఆఉయోగి, స్వార్థం 
సాధించుకునేందుకు నన్నే ఎలిచెళాడు, 

ఆ చోటనే ఒక గుడి కట్టించాలని నిధిని ప్రోగు 
చేశాడు సోమ్మూలూ వస్తాలూ అశ్యాదులతో నన్న 
లంక చాడు. బందీలా దేవళంలో ఉంచి, దేవత అంటూ 
ఆరాధించాడు ... పిచ్చిపజలు అతడి మాటలకు 
మరుబుగొకా దు, 


ఫర్జా ంగమ్మ 


భకాదుల మొరలను వినివిని నేను చెవిటి దాన్నె 
నాను వాళ్ళ కష్టలు చూసి కన్నీళ్ళు కారుసూ వుండి 
నాను. పేదవాళ్ళు ఆప్పచేసి ఆయినా నాకు పూజా 
పునస్కారాలు చేయించి నా కటాక్షం పొంద 
యత్నించే వాళ్ళు. వీళ్ళ కష్టనష్టాలకు పరిహారం 
కలుగచేసే చైతన్యం నాకెక్కడనుంచీ వస్తుంది? అని 
నేను పరితీపించే దాన్ని. 

ఆత్రంతాశ్చర్గకర మైన సంగతేమిటంటే... కావి 
గుడ్డల సన్యాసి వేడు సంసారి ఆయినాడు! చేతినిండా 


డబ్బుచేసుకుసి, సుఖ సంతోషాల్లో ఓలలాడుతున్నాడు, 


ఈ ఒక్క వ్యక్తి కె నా నావలన ఉపకారం జశిగింది 
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కదా అన్నదే నా పొలిటికి మిగిలిన ఒకేఒక సం 
తృప్తి, 

ఇదంతా విధి వెచి|తం ఆనాలేమో తెలియడంలేదు 
ఇంతకూ రాయిగా ఊరివెలుపల పడివుండిన నేను 
నేడు చదైవత్యపు పట్టమున కెక్సి.నాను ! సంవత్సరాని 
కొకసారి జనం కలిసి పెద్దతిరనాళ చేస్తారు. పర్ణాం 
గమ్న జాతర ఆని మీరు పంచాంగంలో కూడా చూచి 


పు 

వుండవచ్చు! 
హ..హ,.. హ,.,. ఈ జనం తెలివి లేనిత 
మి ల్‌ో గ! 


నాన్ని గుజించి ఎవరికి చెప్పాలో ఆంటూ ఇదివరకూ 


వేచి చూచాను. ఇప్పుడు చెప్పాను .., రేపు పరష ... 
మీ రందరూదయచేసి రావద్ధండి ... రారుకదూ?- ... 





చింతొవారి కవితా చైభవం 


“కథక చ్మక్రవర్తి'గా, “బాలవాబ్మయ[బహ్మ 'గా 
భావక వితాయుగం కో [పసిద్ధిగన్న వారు దీక్నితులుగారు, 
చింతాఫీమశంకరంగారితో కలసి *చింకాశంకరదీక్షి 
తులు" అనే పేరన మొదట్లో జంటకవిత్వం రచించారు 
వీరు 19812ినాటికే వీరు రదించడం [పారంభీంచారు, 


వ్యావహారిక భాషను అనసరించడంలో గిడుగు 
వారూ, గేయరచనా విధానంలో గురజాడవారూ, 
ఆధ్యాత్మికపథనిర్దేశంలో రమణ మహర్షులూ దీక్షితులు 
గారికి ఆర్శం. 


ఏకాదశి, హాస్యకథలూ. వటీరావుకథలు అశేవాటిని 
రచించి కథక చ|కవరర్తి'గా పేరగాంచారు. శబరి” 
అనే నాటకాన్ని వెలువరించారు. “తుది. మొక్కు 
(1916,, 'లక్క_పిడతలు', 'దాసరిపాటి, గోపీ 
మూహిని' ఇత్యాది కవిత్వ రచనలు. “బాలవాజ్మయ 
[దిహ్మ'గా కొనియాడజేళాయి. 


పీర్రి కవిత్వాన్ని ముఖ్యంగా (1) |పణయం. (2, 
(పకృతి. (8) ఆధ్యాత్మికం (శ్ర సంఘసంస్కరణ, 
(5) దేశభ కి (6) జాలగేయాలు చేసి పరిశీలించ 
వచ్చు. 
(వణయం 

దేశానపుట్టిన (పతిమనిషికీ జీవయా[తకు [పేమను 
రూ ర్చేది 'పేమి ఒక్కటే అని చింతావారి గాఢ 
విశ్వాసం భార్యాభ ర్రల ఆనబంధం అప్పురూపమయిన 


— శివలెంక (ప్రసాదరావు 


దని ఆయన నమ్మకం. అంతేకాదు. భర్తయే కాంతకు 
“స్వర్గ నీ భర్తలేని స్ర్రీజీవితం “నరకం” ఆనీ వీరి 
అభి పాయం, 

అందుకే 'తుది| మొక్కు” అనే కావ్యంలో 

“భ ర్తలేకున్న నాతీకి ఫలములేదు 

భర్తలేకున్న బోటికి కర్రి సున్న 

మగడు లేనట్టి కాంతకు మనుగడేల 

నాథుడే కల్పవృక్షంబు నాతికిలను'! అంటూకథా 
నాయిక ముఖంగా చెప్పించారు వీరు, 
(పకృతి 

అలతి ఆలతి పదాలతో (పకృతి సౌందర్యాన్ని 
చితీకరించడంలో చింతొవారు ఆందెవేసినచేయి, ఉదా 
హరణకు---'ఉదయలక్ష్మి" అనేకవితలో పసుపుతో 
మింటీని ఆలికి, కుంకుమతో (ముగ్గులు వేసీ. పూలు 
రేకులు విప్పి పుప్పొళ్లతో ఉదయలక్ష్మిని కొలవడానికీ 
సూర్యుడు సిద్ధమయాడ నీ, వా యువ చస్నేట జలక్‌ 
మాడి పుప్పొడి దేహంనిండా పూసుకుని పచ్చాడనీ 
అంటాడు కవి, 

అదే సందర్భంలో--- 

“ముత్యాల సేనలు ముదముతో జల్ల 

పతా[గముల మీద పడిలంబు చేసి 

మంచిమంచిరకాల మంచుబిందువులు 


1. తుది మొక్కు --చింతాశంకర దీక్షితులు శ్రీకృష్ణా (ప్రింటింగ్‌ వక్‌ స్స -రాజమం|డి -- 1915-పు. 16, 


చింతా వారి.... 


ధరణీపై బర పె రత్నంబు కంబళులు 
తోరణాలే చివురుల తోడుతక టై 
మింటిపై నొక్కచో మేఘకన్యకలు 
చేరిరి హారతి చేతబట్టుకొని” 1 


ఇత్యాదిగా (పకృతి ఉదయలక్ష్మిని కొలవడానికి తయా 
రయినట్టు చెప్పాడు 

ఆలాగే “చం దార్పణము ఆనే కవితలో 
చం|దుణ్జి ఆహ్వా స్తూ 

“రజని సామాజ్యమేలంగ రాజువచ్చి 

స్వచ్చతను విలాసంబులు [పబలెదిశల. 2 
ఇత్యాదిగా అంటాడు కని, 


ఆదేవిధంగా 'గోదావరిమాతి అనే కవితలో 

(ప్రణయ వర్షంబాయె వర్షించునమ్మ 

మనకిల వేల్పాయె మన పట్టుగొమ్మ 

మనకల్పభూజంబు మనవేల్పుటా వు 

మముగాంచి మము బెంచి మన్నించుమాత 8 
ఇత్యాదిగా కొనియాడతాడు. 


[పకృతిని పరిశీలించడంతోబాటు దీక్షితులుగారు 
అందులోని పణయాన్ని పసిగట్టారు. దానికి “హరిణ 
దంపతులు' అనే కవిత ముఖ్యోదాహరణం, అడవిలో 
కలిసిన రెండు హరిణాలు దంపతులై పరస్పరం 
“ఒడలు నొడలి రాచు' కొంటూ, “మెడను మెడపై 
నుంచి మెల్లగ [పణయవాక్కుల” పల్కుతూ, “'ముపై 

యు మి 
ముజైను జేర్చి యెన్నో ముద్ధుఒ” గొ,టూ లోకంలోని 


ఉదయలక్ష్మీ-మహోదయం-పు, రి. 
చం|దార్చణము=. ” -పు 8 
గోదావరి మాత- ” -పు, 7-8. 


వేణునాదము---మహా..-పు. 10. 


అః ఈ ధీ గర జ 
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కష్టాలను మరచి [పణయసాగరంలో తేలియాడుతూ 
[పమదాన్ని పొందాయి. [బతికినంతకాలమూ “(పణయ 
మం[తలి మజవమంటూ | పకృతిసాక్షిగా ఆవి బాస 
చేసుకున్నాయి. ఈ కథద్యారా మనిషికయినా మృగాని 
కయినా | పీమఒక్క_టే జీవయాతలో మాధుర్యాన్ని 
నింపుతుంది అనే ఉపదేశాన్ని ఇస్తాడు కవి. 
ఆధ్యాత్మి కం 

చింతావారీక శ్రీకృష్ణుడంటే ఎక్కువ భక్తి అనిపి 
స్తుంది, ఉదాహరణకు 'వేణునాదము' అనే కవితలో. 

“తొలుదొల్త దుఃఖాలు దూరమ్ముచేసి 

నిండు మానసమును నిర్మలపరచి 

ఆనంద బీజాల నంతటనాటి 

అంతయు దకలోన ఐక్యమొందంగ 

జేయుచు వ్యాపించు చిన్మయు వేణు 

నాదంబొసంగును నాకు సంపదలు" 
అనడంలో శ్రీకృష్ణ వేణుగానలోలత్వం వ్యక్తం. 

ఆందుకే హేతువాదంతో దేవుడు లేడనే నాస్తిక 
లచో దీక్షితులుగారు ఏకీభవించరు, 

ఆ సందర్భంలో 

“వెలిగేదీపం ఆర్పెయ్యకురా 

దేవుడు లేడని తిట్టటో కురా 

తల్లో మెదడూ చేతికి కండా 

నిండా వుందే మీసాల్‌ దువ్వడ 

మెందుకురా ? మరి దేవుడు లేడని 

బీరాలెందుకు నవ్యకి వీ !5 


దేవుడ లేడా నవ్యకవీ  |పతిభ_-ధీ అ == 1987_పు 854 
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అంటూ వీరు |పశ్నించడం పేర్కొన దగింది. 
సంఘసంస్కరణ 
నాటి బాల్యవివాహాలకు చింకావారు వ్యతిరేకులు. 
ఆడే వీరు “తుడిమొక్కు' కావ్యంలో నిరూపించారు. 
ఇందులో ఒకబాలకు వృద్ధుడితో వివాహం అవు 
తుంది. చెలిక త్రెలు “ముసలయ్య పె ౨డ్డ ' మంటూఆమెను 
వెక్కిరించారు ముక్కుపచ్చలారని ఆమె భర్త హఠా 
త్తుగా మరణించాడు. 
ఆ సందర్భంలో 
“పట్టుమని యొక్క కొడుకైన పుట్టలేదు 
తీరుముచ్చట లొకటైన( దీరలేదు 
పరగ బొమ్మల నోమైన బట్టలేదు 
ఆమ్మయడుగంటె మంతలోనే 1! 
అనడంలో ఆమె దౌర్భాగ్యాన్ని వ్యక్తం చేశాడు కవి. 
చివరకు ఆమె ఆత్మహత్య చేసుకున్నదనే విషయాన్ని 
“నిల జూచి వందనం బాచరించి 
“దేవుడా” యని మింటిపె తేజిచూచె 
చలనమొక యింతలేని యా జనముళోన 
కలవరము గల్గె శబ్దంబు గానవచ్చెోకి 
ఇత్యాదిగా ధ్యనించాడు కవి. నిశ్చలమైన నీరు చలించి 
శబ్దించడంలో ఆడి వ్య క్రిం, 
ఆలాగె “వ్యర్థ [పయత్నములు'కి ఆనే కవితలో 
'సాంఘిక సేవ చేస్తే పుణ్యముం” టుందనే ఉపదేశాన్ని 
చెప్పించాడు. ఆ సందర్భంలో తులసి మొక్కను 
పూజ చేయడం, వ్మిగహాూధన సల్పడం, “కొత్త 
కొత రకాల విద్యలు, ఆటలు, పాటలు’ పిల్లలకు 


l, తుది మొక్కు -- పు, 12, 
ద, తుది మొక్కు ఎపు 16 
లీ. వై తాళికులు= పు. 184. 


4. ఆంధప, తిక ౫ ఉగాదిసంచిక 19 1రీ పు 97, 


క. మనవి--వైతా--పు. 289.40 


|సవంతి 


నేర్పించడం, పూలను దండగా కూర్చి మెడలో వేసు 
కోవడం ఇక్యాదులు వ్యర్థ (పయక్నాలుగా పేర్కొన 
బడ్డాయి, 

దేశభ క్రి 

చింతా వారికి పరదాస్య శృంఖలాలు సరిపడవు. 
ఆయన ఒక స్వేచ్చాజీవి. అందుకే “తృప్రి” అనే 
కవితలో 

“సేవకావృ త్రి పరులకు జేయకుండ 

పుట్టి (బతికినవాడెపో పుణ్యత ముడు 

వాని మంతన మతని కవచము వాని 

నేర్చు సత్యము పన్కుట నియతి గల్లి'* 
అంటూ వ్యక్తం చేస్తాడు కవి, 

ఆలాగే తనకు స్వాతం్యత్యము లేదని "చుక్కలు 
తిరిగే హిమా[దిపై ఆవాసము చేసే గౌరిశుడి'కి 
మనవి* చేసుకునే సందర్భంలో... 

కళ్ళు తెరవగా కానపచ్చినవి ' 

కాలు చేతులకు సంకెళ్ళు 

మాట లాడుటకు పెదవి విప్పగా 

తాళము పడ్డది నా నోరు 

నీ పాదాలకు నిత్యసేవనే 

నెట్టు సేతునో సెలవిమ్మా 

సీ నామాంకిత దివ్య గీతములు 

ఎట్టు పాడుదును సెలవిమ్మా! 

ఇత్యాదిగా ఆంటాడు కవి. 
బొల గేయాలు 

లక్క_పిడతలు 8బ్రనే సంకలనలలో ఉన్నవి 
ముఖ్యంగా వాలగేయాలే? వీటిలో పసిపాపల జిలిబిలి 


చింతా వారి ... 


పలుకులూ, ఆలోచనా రీతులూ వ్య క్ర మవుతాయి. 
ఉదాహరణకు 'కమలాలి అవే గేయంలో ఒక బిడ్డ 
తెలచీర కటుకొని 
గా (ఆ 
మెల్లగాను నవ్వుతున్న 
సీటిమిద పండుకొన్న 
చిటి చిటీ కమలాలు 
ళు యు 
తనకు తెచ్చిపెట్టమని వేశకోవడంతో ఒక చక్కని 
పదవ్శితం కొనవస్తు-డి, 
ఆలాగే “పాపి అనే గేయంలో 
చుక్కను నేనే వాప కంటిలో 
తళుకు తళుకుమని మెకయుదుందుు 
తెలని చలని చం)దుడ నేనే 
ae] య 
పొపాయి ముఖమై పాట పొదుదును 
ఎ|రటి మత్తటి తామర నేనే 
పాఎ ఆడుగులై అట లాడెవను 
ఘుమఘుమలాడే పనసప ఐడును 
నేను పాపనె ౭ ఒక్టోచేరి 


ములు 


అమ్మ ముద్దులకు లేం గ. ఇస్తా 
ఆమ్మ పాటలను కమ్మగ చేస్తా, 


అనడంలో పాప పనసపండనీ 
చుక్కులనీ, ముఖ: చం[దుడనీ, 
లనీ ధ్వనిస్తుంది. 


, ఆమె కళ్ళు మెరిసే 
"అడుగులు తామర 


ఉదేవిధంగా “ముద్దులు” 2 అనే గేయంలో పొపాయి 

ముద్దులు పంచి పెడుతున్నాడనీ ఆ ముద్దుల పండుగ” 

లో బాలకృష్ణుడు గోపికలకు ముదుబు పంచుతున్నా 
> టి 


డనీ అభివర్థీంచాడు కవి: 

పసి బాలల ముద్దులకు మంచి [ప్రభావం ఉంది. 
కాబర్లే “వరహాల 
నప్పుడు “లక్క పీడతలతోట గుజ్జన్న గూళ్ళు వండి 


తలిిసిల ముద్దియ్యమని ఆడీ గి 
(ae) [a] 

తాటాకు బొమ్మకు పెగ్ళిప్ళు చేసి అడుకొని వచ్చాక 

మిద్దీస్తా' నణ అంటుంద్‌ ఆ పిల్ల అంతవరకూ బుగగ 

సందే నై! 


అలాగే*నవ్వు"ను వ్యాఖ్యానిస్తూ పక్కున సూర్యుడు 
నవ్వి” తే “పట్టపగలూ' చందుడు నవ్వితే “చల్లని 
వెన్నెల” పాపాయి నవ్వితే'పరమానందం'” ! 
ఫలితాలని అంటాడు, కవి. 

అదేవిధంగా 'తువ్వాయి' ఆనే గేయంలో తువ్వాయి 
మెక్టొ 'మువ్వలూ' నోట్లో 'తెలిపాల నురుగలూ' 
కాళ్ళల్లో 'పరుగులూ” ఉన్వాయంటూ చెప్పి దాని స్వరూ 
పాన్ని మన ఎదుట సాక్షాత్కరింప జేశాడు కవి. 

'తాండవకృిష్టుడు' నాట్యమాడే సమయంలో 
నవ్వు వెన్నెలగ కలకలలూ, మకర కుండలాల తళ 
తళలూ, ముక్తాహారాల గలగలలూ, చిరుమొ:. 
గంటల గణగణలూ, కాళ గజ్జియు ల 
ళద్దాలూ రూపులు దిద్దుకున్నాయనీ నెమలి పురివిప్పుకు 


ఘల్లుఘల్లు 
నాడ్యం చేస్తునప్పుడు 'తాండ వకృష్ణుడు" స్పు£ంసా 
డనీ అంటాడు కవి. 

అదే సందర్భంలో 

“మేఘాలందం నీలాలందం 

కాంతల కాటుక కన్నుల ఆందం 


లి, నాల్గవముుదణ ---స్వతంత। పున్‌ __..మచాసు=తి, 4. ఆదే పు 


పు. 568. 2. అదే 


"1, ల్‌, లా 


-పు. 50. కీ. అదే. పు 15 
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అందాలన్నీ జీవం దాలిచి 


స్తో నాట్యం చేసేనే!,8 
అంటూ 'నెమలిసి' పొగుడుతాడు కవీ, 


ఈ వివంగా జాగపకవాజ్మయంలోని మాధు 
ధ్యాన తెలుగు నుడికారంలోని ఆంద చందాలను 
ఆందించి వొతపవాల రక్తిమనూ సారాన్నీ చవ 
చూపించారు దిక్షితులుగారు. ఎంత క్రిషమమిన 
భావాన్నయినా అలవోకగా హృదయానికి హత్తుకునే 


[సవంతి 


టట్టు చెప్పడంలో వీరు సిద్ధహస్తులు, ఆందుకే సులభ 
మైన శైలిలో శాతీయ భాషలో హాముగా గేయఫశితి 
లోని ఒడుపును |పదర్శిస్తూ పాడుకునే విధంగా, 
వస్తువుకు తగన వాతానర౨ పరికల్పనం చేసి రచిం 
చడంలో చింతావారగు తమ (ప్రతిభను చాటుకున్నారు. 
భావక వితాయుగంలో బాఐగేయ రచయితగా ఒక 
సానాన్ని ఏర్పరచుకున్నారు. 


చింతావారు లేకపోయినా ఆయన కవిత మాతంఆ 
చం[ద తారార ౦ నిలుస్తుంది , 


1. నవ్వుల. పి, పు 20. 2. ల. పి_పు 60, 8. నెమలికన్ను అదే_పు 26 


రాయ పోలు వారి దేశభ ర్‌ 


ఈ ఇరవయ్యో శతాబ్ది మొదటి భాగములో ఆం|ధ 
కవితారంగానికి మార్షదర్శకులు, యుగక ర్రలు రాయ 
(పోలు, గురజాడ నిస్తేజమైన సాహిత్యానికి [కొత్త 
తేజస్సును కల్పించిన వారు వీరే వ్యవహారిక భాషకు 
మా తాఛందస్స్నులతో గురజాడ వారు మార్గాన్ని ఏర్ప 
రిస్తే సరళ[గాంధిక భాషలో పద్యఛందస్సులో నేయతి, 
[పాస నియమాలను సడలించి |కొ త్రమార్గాన్ని యేర్పర 
చారు రాయ[ఫోలువారు గురజాడవారి మార్గమును 
హైగడని వారు అరుదు. చింతా దీక్షితులు అన్నట్లు 
ఆయన మార్గమును అనుసరించిన వారు కూడాఅరుదే, 
రాయ్మపోలు వారి ఒరవడిలో ఆనాటి నుండి ఈ నాటి 
వరకు ఎందరో, విశ్వనాథ, నాయని సుబ్బారావు, 
కృష్ణకా స్రీ జాషువా వంటివారు నడుస్తున్నారు. భావ 
కవితా యుద్యమానికి ఆయనే ఆద్యుడు 


భావదారి ద్యముతో, భాషాదారి ద్యముతో అణ 

గారి, బానిసత్యములో (మగ్గుచున్న భారత  జాలికి 
Ue) 

ముఖ్యంగా ఆం ధజాతికి తొలివై తాళికులు గురజాడ, 
సుబ్బారావులు. గుర జాడవారి దేశభ క్రిని దీటుగా, 
సాటిగా నిలువగలిగినది రాయ)పోలు వారి “జన్మ 
భూమి,” అందుకే కవితా సంపుటాల్లో (పథమ, 
ద్వితీయ స్థానాలు వాటివే ! 


[పపంచమంతా తన దేశముగా గుర్తించిన వారు 
గురజాడ. తన దేశములోనే [ప్రపంచాన్ని గుర్తిస్తారు 
రాయ పోలు, 


భారత జాతి కొన్ని శతాబ్దముల విదేశీ పాలనలో, 
బాసిసత్యముతో నిర్వీర్య మైనది. సంకుచించిన జాతీయ 


మాని... ముకుందాచార్వ్యులు 


దృష్టీ ఒకరిదైతే, నేల విడిచి సాముచేసే విదేశీ 
వాక్టిమోవాం యింకొక రది, అద అంధ యుగం. జాతి 
గాఢ తిమిరములో జడత్వంతో పడివుంది. దానిని 
నిడలేపాలి. యుద్ధ భేరి (మోగించి జడ తాప్రిన్ని పొర 


[దోలాలి ఆదే ఆనాటి కవుల ధ్యేయం. కర్తవ్యం. 
గుర కాడ మొడలుపెట్టిన తః బృహద్కార్యాన్ని 
భుజాన వేసికొని ముందుతరాల వారికి ఆందించిన 


ఘనుడు శ్రీ రాయ్యపోలు | 


ఒక లక్ష్యసాధనలో మనిషికీ కావలసినవి తన 
లక్ష్యం మీద ఆచంచల విశ్వాసం. స్వతం[త భారతం, 
ఆం| ధదేశానికి, ఆం|ధ జాతికి గతవై భవ సముపార్ణన 
“మాతృ స్తవమ్‌"లో యీయనకు 
తన లష్ష్యముపైగల విశ్వాసము ఆద్దము పట్టినట్లు 
మటలు Cou] ఖు య 

కనబడు ముండ. 


ఆయన అత్ష్యాలు. 


”ధువం భారతీయ స్వరాజ్యం స్వతం, తం,” 

భారత దేశమునకు స్వతంతము, స్వరాజ్యము 
వచ్చుట ఖాయమని దినిభావము, బాఏనత్వంలో వున్న 
భరతజాతికి ధైర్యాన్ని (పసాదిస్తూ న్మిదాణమైన వీర 
త్వాన్ని మేల్కొలిపి క ర్రవోన్ముఖులుగా దేశభక్తి 
పరాయణులుగా కావించేదిగా వుంది పె వాక్యం. 

ఆయనకు తన దేశమాత పై అవ్యాజమైన భ శ్రి, 
తన కవిత్వాన్ని ఆ అమ్మకే సమర్చిస్తున్నానుఅంటారు 
రాయ పోలు వారు, 

“ఆస్మన్నవ్య వాచాసర।ః 

[పాతః పద్మమరంద భాండమిదె 

ఆంబా ! స్వీకరింపగదే 5 
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(ప్రభాత వేళలో సాహితీ సరస్సులో వికసించిన 
సద్మమక రందంతో నిండిన కావ్య భాంశాన్ని సమరి 
స్తున్నాను ఆని దీని భావము. తేనెపలుకుల కావి 
భాండాన్ని భరత మాతకు సమర్ప్చిసున్నానని రాయ 
[పోలు వారు తన కవితా సరళి, శ లి, భావణత్షాణా 
లను పెపద్యపొదాలలో తెరీపారు. 

ఆయన ఆరాది ఆంధరాష్ట్రమును, ఆంధ [పజ 
అను బహుధాన్య (19933) ఉగాది కవితలో 

“ఓడులం గలసి పోనొలక యలాడు 

వక a) 

[బహ్మపురోపాంత బంధుజనము, 

[చవిడదేశాంతర [తె స్తమెన మాతృ భా 

పాత్షామమున |కుంగు స్యకుల జనము, 

కర్ణాటద్వేషకబశిత కంథమై 

అగచాట్ల నడగారు ఆ ప్రజనము, 

బలవద విశ్వాస బద్ధమైపెశ బోవు 

రాయలసీమానుర క్రజనము, 

అతి చిరంత నావిచ్చిన్న మయిన ఆంధ 

జాతి ఘాత చర్మితను స్మరించి 

తద్భవిషద భ్యుదయ సంధానమెంచి 

కలుపవమ్మ ! ఏకముగా, ఉగాది తిల్రి ! 

ఆనాటి మ(దాసు (పావిన్సు నేటి ఒరిస్సాలోని 
కోరాపుట్‌, గంజాం జిల్లాలో కొంత _పాంతంవరకు 
ఉండేది. బరంపురం (|బహ్మపురం) [పాంతంలో 
ఆం;ధులు ఎక్కువగా వుండేవారు. 


(శితాపి ధర్మారావు, గిడుగు సీతాపతి, గిడుగు 
రామూర్తి వర్యులు ఆ పాంతం వారే! పర్గాకిమిడిి 
తాలూకా ఒరిస్సాలో కలవాలని పర్ణాకిమిడి రాజుగారి 
కోరిక, కానిపజలు అందుకు ఒప్పుకొనలేదు. శ్రీగిడుగు 
సీతాపతి నాయకత్వమున రాజుగారికి వ్యతిరేక ముగా 
వుద్యమాన్ని లేవదీసారు 19లికి లో గిడుగు సీతాపతి 
లండన్‌ పార్లమెంటరీ కమిటిలో వాదించి ఒస్పించినా 


(సవంతి 


రాజుగారి ఒ తిడి వలన ఆ భాగాలు 1ికిరిలో ఒరి 


స్సాలో కలిసి పోయాయి, 


తంజావూరు, మథు నాయిక రాజుల కాలాల 
లోను, తరువాతి మహారాష్ట్ర రాజులైన పీష్వాలకాలం 
టోను (రవిడ దేశంలో తెలుగు ఒక వెలుగు వెలిగింది. 
కొనిరానురాను |దవిడ దేశంలో తెలుగు భాషకు ఆదరణ 
తగ్గి, భాషాక్షామం ఏర్పడింది కర్ణాటక రాష్ట్రములోని 
బల్లారి, కోలారు [పాంతాలు ఆం ధరాష్ట్ర్రములో చేర 
వలసి యుండగా వాటీని పోగొట్టుకున్నాం ఆప్పటి 
వుద్య మాలు న్మిషృృయోజనాలై య్యాయి. 

ఒకనాటి రత్నాలసీమ, నేటి రాళ్ళసీమగా మారిన 
రాయలసీమ ఈ (పాంత (పలు ఆంధ రాష్ట్రములో 
చేరితే తమకు ఆన్యాయం జరుగుతుందని భావించినట్టు 
తోస్తుంది. రాష్ట్రము వలుమూలలలోని సంఘర్షణలను 
వివరించి వీరందరిని యేక [తాటి మీద నడిపించమని 
ఉగాది తల్లిని | పార్థించారు శ్రీ రాయ్మపోలు, 

ఇక ఆనాటి సంఘం ఎలా వుందో ఆయన 'ఆం[ధ 
ఆనే ఖండ కావ్యంలో వివరించారు. 

పెను జడల్‌ విరబోసి కొని తాండవం బాడు 

ఈర్ష్యా పిశాచి నట్టింటిలోన, 

సవతి బిడ్డ విధాన ననయు తల్లి తెనుంగు 

విశ్వవిద్యాలయ పవీధులందు, 

దోషశల్య మ్ములే తోచు నుత్సాహసం 

పన్నవ్య సాహిత్గ పాలనమున 

పిన్నలూర్థ్వ ముఖంబు పెద్దలధో దృష్టి 

ఉభయ భాగ్యోపా స్తి నుత్రచూపు 

ఈయభావ వేదాంకామే మీయగలదు 

చావు |బదుకుల తేలుసీ సంధి యందు 

నాదు జాతీ. నా దేశము. నాదు భాష 

అను ఆహంకార ధర్శన మందు మాంధ, 

[పజ లో ఈర్ష్యా ద్వేపాలు పెరిగి పోయాయి. 
మన విశ్వ విద్యాలయమువారే తెనుగును సవతి బిడ్డ 
వలె చూస్తున్నారు. మార్గదర్శకులు కావలసిన కవులు 


రాయ పోలు వారి... 


పరస్పర రం] ధాజ్వేషణా సక్తులె సత్యదూరు౬ గా 
వున్నారు. నృద్ధులు ఆచార వ్యామోహ బంధితుల్పై 
అధోమ.ఖులై నారు. పిన్నలు విదేశీభాషా, నాగరీకత 
వ్యామోహితు లై ఊర్థ్వ్యదృష్టి కలిగియున్నారు. ఈ 
నాది చావు [బతుకుల సమరంలో ఈ పరిస్థితులు 
యే స్ఫూర్తి నివ్వగలవు. అందుకే పూర్వ వైభవ 
మును జ్ఞప్తికి తెచ్చుకొని నా దేశము- నా భాష-నా 
జాతి ఆని గర్భంగా చాటుకోమంటున్నారు శ్రీ రాయ 
(పోలు వారు, 

తన "| పబోధము"లో 2800 స౭॥ (చం|దగు ప్ర 
మౌర్యుని) కాలము నుండి ఆంధుల చరిత సంస్క 
తిని కళ్ళకు కట్టినట్టు వివరించారు. 


అమరావతీ పట్టణమున బౌద్ధులు విశ్వ 
విద్యాలయములు స్థాపించునాడు 
కీరుగల్లున రాజ వీరలాంఛనముగా 
బలు శస్త్రళాలలు నిలువునాడు 
విద్యానగర రాజ వీధులన్‌ కవితకు 
పెండ్లి పందిళ్ళు కప్పించునాడు, 
పొట్నూరికి సమీపమున ఆం|ధ సా్యమాజ్య 
డిగ్గయ స్టంభ!మె త్రించునాడు' 
ఆం|ధ సంతతికే మహితాభీమాన 
దివ్యడీశా ముఖ స్ఫూర్తి తీవరించె 

అ మహా వేశ మర్ధించి యాంధులార! 
చల్దుడాం[ధలోక మున నక్షతలునేడు. 


ఇందు సుమారు |కి॥ వూ॥ 200 సం॥ నాడు మొద 
లైన శాతవాహనులు, కాకతీయులు, విజయనగర 
సా మాజ్వాధినేతల. వివరించ ఇడ్డారు. 


ఆయనజఒరవడ్తిలో శ్రీ విశ్వనాధ తన ఆంధ 
హైరుషములో 

“గోదావరీ పావనోదారవాః పూర 

మభిల భారతము మాదన్న నాడు 

తుంగ భ(దాసముత్తుంగ రావముతోడ 


రు 
ct 


కవుల గానము (కుతీ గలయు నాడు 
పెన్నానది సముత్చన్న కైరవ దళ 
(శేణిలో తెన్లు నిర్లీదు గానము తోడ 
శిల్పమ్ము తొలిపూజ సేయునాడు 
అక్షర జ్ఞాన మెరుగదో యాం[వజాతి 
విమల కృష్ణానదీ సైకతముల యందు 
కోకిలపు బాట పిచ్చుక గూండ్డు కట్టి 
నేర్చుకొన్నది పూర్ణమా నిశలయందు, 


అని గొంతె త్రి గానము చేసిరి, 


“అం|ధమాతొ ఆనే ఖండ కావ్యములో ఆంధ 
భూమిని గూర్చీ 


రణర క్ర బంధు బారుణ మెన ఖడ్గ తీ 

క్కన కత్తి కడగిసి కధన భూమి , 
అమృతాకర్ష వికాసమయిన యాసుకవి పో 
తన లేఖని (పకా స్తీ గనిన చోటు 
భాషాకుమారి క[బపు పెండ్లియి ల్లై న 
కృష్ణ రాజ్యము వెలింగిన శలమ్ము 
నానావిదేళ నౌకానీక విపులాళ 

యంబై నరేవు రూపతీన తావు 

పాడయి, శిలావ శిష్టమై పొప్టికాల 

మను భవించుచు నుండియు నక్కట కట 
(బతికి చెడ్డి యాం|ధుల పూర్వవై భవములె 
చాటుచున్న వాలింవుడు శాంతి మతుల.” 


అని ఖడ్గ కిక్కన, పోతన, శ్రీ కృష్ణ దేవరాయ 
లును మోటుపల్లి మెదలైన రేవులను కీ రించి ఇంకొ 


గన గీత్రి అరవ జాతిని గాయకులను గా 
డీడీ వరిలిన తెనుగు వాణి, 

“ది ధరి 

తన పోటులు విరోధి తండంబులకు సహిం 
పనివిగా మెజసీన తెనుగు కత్తి 

తన యందముల |పాంత జనుల కభిరాబి 
వాసన నేర్ప నలరిన తెనుగు రేఖ 

తన వేణికలు వసుంధరను సస్వ భామ 
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లను జేయు జెలగిన తెనుగు భూమి 

ఆస్మదార్జ) మనోవీధి నావహింప 

జ్ఞప్తి కెలయించు చున్నాడ! చావలేదు 

చావలేదాం[ధ జన మహోజ్వల చరిత 

హృదయములు చీల్చి చదువడో సదయులార |!” 

త్యాగరొజు, శ్యామ శాస్తు9ల సంగిత రురులు 
సోకుగు రాష్ట్రాల్లో వ్యాపించి ఇప్పటికీ చెక్కు చెద 
రక కోందరి జీవనాధారమైన రీతిని, పరాయి పాల 
నను తమ శౌర్య పరాక్రమాలతో పార్యదోలిన విధము 
తెనుగు దేశపు చిితకారులను, ఆంధ దేశపు జీషనదు 
లైన కృష్ణ, గోదావరి, తుంగభ్యదా నదులు పొరుగు 
రాష్ట్రాలను సైతం సస్యశ్యానులము గావించు రీతిని 
ఒక్కసారి తిరిగి స్మరించి మీ మనో నే తాలతో 
అవలోకి స్తే మీకే తెలుస్తుంది. మన రాష్ట్రమహోజ్వల 
చరిత సంస్కృతి ఇంకా మరణించ లేదని, అవి మీ 
హృదయాల్లో పడిలంగా దాగి వున్నవని రాయ[పోలు 
వారు అన్నారు, ఇది నిదాణమైన పొరుషాగ్నిని రగు 
ల్కొల్సి క ర్రవ్యోన్ము ఖులను చేయటానికే ననిపిస్తుంది, 

పూర్ణ జొన్వత్యమును స్మరించుకు సంతోషిం 
చుటే కాదు. మకల ఆనాటి ఆంధ దేశము యే స్థితిలో 
వుందో ఆ స్థితిని పునః సృష్టిచేసి ఆనందముతో గర్వ 
సూచకముగా తలలూపాలని, అంతవరకు ఆంధ 
జాతికి వ్మిశాంతిలదని ఇలా అన్నారు,“ పబోధము”లో 


“దూచి సంతోషమున తలలూచి గర్వ 
మాచి, ఆంధ పుతీ ప్యుతులందగలరు. 
శాంతీ నందాక లేదు వ్మ్‌ళాంతి మనకు 
కంకణ విసర్ణనల కిది కాలమగునె! 


ఈ విధంగా లజ్యాన్ని [పటోధించిన రాయ పోలు 
లక్ష్యసాధనకు “పుస్తకము” అనే ఖండ కావ్యములో 
మార్గాన్ని చూపించారు, 


(సవంతి 


ఆచారమునకు దాస్యము చేయుచును వంట 
యిల్లుదాటిీ రావె పూర్ణేందుమ ఖుల 

ఉదయా స్తమయములు నొడలి చెమ్మటలోడ్చి 
క్షేత్ర సేవలు చేయు సేద్యగాండు. 
(బతికినన్నాళ్ళు తీరని కసి రెక్కలు 

విరిచి జీవించెడు పేద జనుల 

తక వచో వీధులన్‌ తాక రాదనుచు దు 
ర్లతుల [దోసిన చెప్పరాని వాండు 

పూలతో నిండి కమ్మదనాలు చిమ్ము 
పుస్తక నికుంజ పుంజాలి పొంత వించి 
నా జనము, నౌదు దేశ మనంగజాలు 
ఇంత జ్ఞాన దాన మిమ్ము తల్లి.” 


స్రీలు ఆక్షర క్రానహన్యులై , ఆఅబొర కశృంఖలా 
బద్ధులె ఆజ్ఞానాంధ కారములో (మగ్గుచున్నారు, 
ముందుగా వారికి జ్ఞానము కలుగ చెయ్యాలి. అంటే 
స్రీవిద్యను పోత్సపాంచి, దాసగికి అనుకూల పరిస్థి 
తులు కల్పించి వ్యా ప్రి చెయ్యాలి. స్రీవిద్యా వ్యా ప్రికి 
కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారు చేసిన కృషిని 
గూర్చి వేరే చెప్పనక్కరబేదు. ఆనాటి న్రీకి వంట 
యి ల్లెస్యర్ణ ము. సమాజం మారినా [ప్రపంచము 
ఎంతో పురోగమించినా వీరి స్థితిలో యే విధమైన 
మార్పు లేదు. వీరు మారితే 'భావితరాలలో మార్పు 
వస్తుంది. 

అన్నపూర్ణ లాటిది ఇల్డాలైతే పంటలు పండించే 
వాడు రైతన్న. పగలంతా పొలంలో రెక్కలు 
ముక్కలు చేసికొని [శమించినా పంట చేతికొచ్చాక 
చెప్పుకోదగ్గ ఫలితం లే బక్క-రైతు తరతరాలకు 
పేదరికంలో (మగ్గుతూ, అప్పులపాలై దీనస్థితిలో 
వున్నాడు. రైతులస్థితి బాగుపడాలి, [గా మాద్ధరణ 
జరగాలి. అనాడే గాంధీ వూహించిన రామరాజ్యం 
వస్తుంది, మనిషి మనిషిని తాకరాదనే మహామారిలాటి 
ఆంటరానితనమును నిర్మూలించాలి, వీరంతా నా 
జనము వీరితో నిండినదే నాదేశము ఆనే జ్ఞానము 


రాయప్రోలు వారి 


నకు, మశకు కలిగించమని రాయప్రోలు వారు దేశ 
మాతను (పార్థించారు. 


భారత దేశం స్వతం తాన్ని ఫొందిన తరువాత 
ఈవిధంగా వుండాలని ఆయన 'సతాక జయంతి అనే 
గేయంలో యీ విధంగా కోరారు. 


“నరుని స్వాతం|త్మమై నారీ స్వతం,తమై 
అర్రస్వతం శ మె వం కి స్వతంతమెై 
® అ. లు చ అంటి “I డా 


తెగునె నీసూ తంబు ఓ సుస్వతం్యతమా |e 
న. % % ణః 


“పూజింపరే రెడ్డికాజులు వీర శృంగార 
హారమ్ముల కన్క_లిచ్చి 

సేవింపరే కమ్మ సేనాపతులు శతు 
ర కకుంకుమల నరణ మొసంగి 
వెలయింసరే వెల్మ వీరులు బొబ్బిలి 
దిడ్డలై పరసీమ గొడ్డువోవ 

ఆర్చింపరే (వాహ్మణాచార్యు భయభా 
షా వ్యవసాయ సస్యమ్ము లెత్తి 

ఈ మహాంధదేశ భగవతీమ తల్లి 
నాది నుండి సామాజ్య సమాప్రి దాక 
కులము దడివిరె, పొలిమేర గోలబడిరి 
టోయవలె తల్లి పల్లకీ మోయు మాం[ధ” 


ఆని *“ఆం[ధ" అనే ఖండకొవ్గములో వివరించారు. 
ఆనాడు, ఈనాడు అంటురోగమువలె విడవనిగి కుల 
తత్వాలు [ప్రకాశం పంతులుగారు తన జీవిత చరిత్రలో 
(బాహ్మణ నాయకులు, (వాొహ్మణేతర నాయకులు ఆను 
రెండువర్గాలు రాజకీయాల్లో కూడా వృ:డేవని. [బాహ్మ 
జేతర నాయకులుతమకు |సత్వేక నియోజక వర్గాలుకావా 
లనిపట్టు పట్టారని (వాసారు. ఈ నాటికీ మనం వివిధ 
కులాల్లో ఆనేక సంఘాలు చూస్తున్నాం ఆందరూ 


దేశసేవ సంఘసేవ చేస్తామంటున్నారు ఆన్ని 
కులాలలోను ఊత్తిములు. యోగ్యులు, రాజులు? 
వీరులు, కవులు వున్నారు. దేళసేవకు కులము 
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ఆడ్డు రాకూడదని ఆయన హెచ్చరించారు. ఇవన్ని 
ఆంధ జాతి జొన్నత్యాన్ని సాధించిడానికి మార్గాలని 
ఆయన భావన. 

మనిషికి విశాలధృకృధం ఆవసరము. కాని ఇంటగెలిచి 
రచ్చగెలమసి పెద్దల నానుడి, ఆంధు ౫ తరతరాలుగా 
పొరుగు రాష్ట్రారిలకు వలస వెళ్ళి ఆ భాషకు రాష్ట్రా 
నికి సేవ చేయడం పరెసాచై పోయింది. ఎంత పరో 
పకార పరాయణుడై నా ఎంత విశాల హృద ముడై న 
తను పుట్టిన నేలను మరిచి పోవటం, తన మాతృ 
భాషను చిన్న చూపు చూడడం తన భాషలో 
మాట్లాడటానికి సిగ్గు పడటం విచారించ వలసిన విష 
యాలు రాయృపోలు వారికి ఆంధభాష ఆరో పాణం 
“ఆంధ” అనే ఖండికలో ఆయన ఇలా ఆన్నారు, 


| పాకృశ పదమంజరీ కింఠముల వోలు 

ఓ మృత కావ్య | పసాదములు పంచె 

బౌద్ద సూ తార్భముల్‌ (పవచించె నాగార్జు 

నుండ పాంసా ధర్మకొండ నిలపె 

కన్నడ నుడికి వంకలు తీర్చిపంపడు 

తొలకరి రచనకు [తోవదీసె 

సాహిత్య కలశంబు క్షాళీంచి పండిత 

రాజు (కొంజపుల శ్నీరములు నించె 

అన్య భాషల దూర దేశాంతరముల 

నుద్ధరించి | పకాశించి మును నిజాం[ధ 

జాతి తంతు విచ్చేదంబు సలుపలేదు 

లేదె నీ లోన తత్పభాలేశ మాం[ధ! 

శాతవాహన చ[కవర్తి హాలుడు [పాకృతములో 
స౨పుటీకరించిన తొలి కధా రచనలు గాధా సప్తశతి 
ఆయినా తన భాషయందు ఆయనకు గల మమకారము 
తో కొన్ని తెలుగు పలుకు బడులు ఆందులో వుపయో 
గించారు. ఇప్పటికీ ఈ విషయమై పరిశోధనావ్యాసాలు 
వసుంటాయి. 

నాగార్జునుడు బౌద్ధమత వ్యాప్తికి కృషిచేసి మహా 
యాన మత వృద్ధికి స్థాపించిన విశ్వవిద్యాలయం 
ఆంధ నడి ఒడ్డున, కృష్ణానదీ తీరాన మా |తమే. 
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కన్నడ భాషలో తొలికావ్యముగా భారతమును 
రచించిన పంపడు మో తెకుగువాడు. సంస్కృత 
మహా పండితుడు ఢిల్లీ సుల్టాన్‌ల ఆస్థాక కవి ఆయిన 
పండితరాయలు మన తెనుగువాడు. 

ఆన రాజును లలో స్థిరపడి, ఆన్య భాషలకు 
సేవచేసిన ఆంధులు ఆంధదేళాన్భి ఆం[ధభాషను 
ఎప్పుడు నిర్ణక్ష్యము చెయ్యలేదు. 

ఈ భావాన్ని “జన్మభూమి' ఆనే గేయంలో వివ 
రించారు 

మన దేశాన్ని వదలి మరోదేళానికి వెళ్ళినపుడు 

నం ఆం[ధులమా తమిళులమా, కాశ్మీరీలమా అని 
కాక నేనొక భారతీయుని మాతమే గుర్తుంచు 
కోవాలి. అక ఇగ విదేశీయులతో మన రాష్ట్రిసమస్య 
లను దేశసమస్యలను మాట్టాడహడదు. 

“ఏ దేశమేగినా, ఎందుకాలిడినా 


అకామనపతతకి వానలా ాలలవత సత ప్రవ. గమన యం మం అలాల నను 


పొగడరా నీ తల్లి భూమి భారతిని 
అని “జన్మభూమి” గేయంలో అన్నారు 

నీవు భారత దేశం విడిచిన మరుక్షణం నీమనస్సుశో 
భారత ఖండంయొక ౫. రూపమే కాని అర్కిధ దేశము 
కొదు.. కాని నీవు పాడవ.సీనది “సి తెన్న బా౭గీత 
ములు 

తల్లిషర్భము4ండి భూమిక పడిన తరువాత తొలి 
నారి నెర్చన “అమ్మా ఆమాట తెలుగు మాట. 
రాష్ట్రపు ఎల్పలు దాటగానే సీ భాషను మరచిపోకు, 
దేశంకాని దేశంలో వున్నా నీ భాష తెలుగుభాష. 
నువ్వు భావించవలసినది అఖండ భారత దేశము, 
నీవు పాడ వలసినది భారతదేశ కీర్తి, 

నీవు సంపన్నదేశాలకు వెళ్ళినా, వైజ్ఞానికంగా పురో 
గమించిన దేశాలకు వెళ్ళినా, మేధావులను కలిసినా 
నీవు భారతీయుడవని చెప్పుకోవడానికి సిగ్గుపడకు 
నీదేశం నిన్నుచూసి గర్వపడేలా [పవర్తించు. 

“నిలుపరానీ జాతినిండు గర్వంబు.” 
ఆని రాయ[పోలు వారు (పటోధించారు, 


[సవంతి 
నాదేశం, నాజి'త్కీ నాభాష ఆన్న భావాలు 
తమద్భసితికి దోహవం చేస్తాము. ఆదే భావం పర 
భావో శ్నతిని చీదరించుకొని సోత్కర్షకు, పరాపక కక్క 
(పాతిపదిక ఆయితే శాతీయ దురహంకారముగా పరిణ 
మిస్తుంది రాయప్రోలు వారి తషవాతి తరాలలో ఇదే 
జరిగింది 

రాయప్రోలు వారు శన దేశ భాషలకు కీ ర్రిస్తున్న 
ప్పుడు ఇతర భాషలను చిన్నచూపు చూసినట్లు కనిపి 
స్తుంది. గాఢ నిద్దురలోవున్న ఆంధ జాతిని మేల 
లృటానికి సృతి మించినట్టు తోచినా ఆయనకి సంకు 
చిత దృష్టిగా భాఫించనక్క ర్లేదు. అప్పటి. పరిస్థితుల్లో 
ఆలా చేయక తప్పలేదనిపిస్తోంది. 

శ్రీ రాయ్య పోలు వారు. కాంతినికేతన్‌ చిద్యార్డి, 
కవీం[ద రవీం దనాధ్‌ ఠాగూర్‌ శిష్యులు, 

కాళిదాసు మేఘసందేశం, ఉమర్‌ ఖయాంరుబాయక్‌, 
ఆలివర్‌ గోల్డుస్మిత్‌, హెర్మిట్‌లను తెలుగులోనికి 
అనువదించిన మహనీయుడు. ఆంగ్ల Romanic 
Poetry భానమును తెలుగుభావగితాలుగా నిల్చిన 
మ హావిజ్ఞాని, 

తెలుగు మాన్యం ఆనేఖండ కావ్యము 5 
' “పరిణత వాట్క్యలస్మద నవ్యకళా కవితా 

పితామహుల్‌ 

స్థిరముగ నిబ్బిరీ తెనుగుదీ మున మాన్యము 

నిందు నూత్నవ 

లరులను, [కొత్త యంట్లను |ఫల|దుమ 

శాతులనాటి పెంతు సం 

బరమున వన పియులు మంచెలపై 

నెలుగె త్రి పొడగాన్‌,” 

అని అన్నారు. తెలుగు తియ్యని మాన్యములో 
(కొతవై నపాదులను, కొత్త అంట్ల రకములను 
పెంచుతాను ఆన్నారు. ఇవన్నియు ఆయనకావ్యములు, 
ఆ తోటలో మనమూ 
ఆ ఘాణించి, 


స్వాగతం, 


విహరించి ఆ సువాసనలను 
ఆ ఫలములను ఆరగిద్దాం. ఇదే నా 


భావకవి బాఫరాజు-| పణయ కవిత్వం 


ఆధునికాం[ధ సాహీత్య రంగంలో పాళ్చాత్యభాషా 
సంపర్కం వల్ణ భావ కవిత్వం ఉద్భవించింది. ఆంగ్ల 
కవులైన షెల్లీ, కీట్సు వర్త్స్‌వర్త్‌, రవీర్యదుడు మొద 
లైన వారి |పభావం ఆధునిక తెలుగు కవిత్వం పెన 
పడింది. ఆ |పభావ ఫలితమే భావ కవిత్వమను 
పేరుతో Romanticism తెలుగు కవిత్వంలో 
బయలుదేరి దినదిన పవర్ధమానమై వర్ధిల్లింది. ఆంగ్లం 
లోని కాల్పనిక కవుల వలె ఆంధం కవిత్వం [వాసిన 
వారిలో (క్రీ గురజాడ అప్పారావు గారు, 


శ్రీ రాయ్యపోలు సుబ్బారావు గారు, థ్రీ విశ్వనాథ 
సత్యనారాయణ గారు, శ్రీ వేంకట పార్వతీశ్వర 
కవులు, శ్రీ దేవులపల్లి కృష్ణశాన్రీ గారు. శ్రీ దువ్వూరి 
రామరెడ్డి గారు శ్రీ బసవరాజు అప్పారావు గారు, 
శ్రీ నండూరి సుబ్బారావు గారు, శ్రీ నాయని సుబ్బా 
రావు గారు, శ్రీ పింగళి లక్ష్మీకాంతం గారు, 
శ్రీ కాటూరి వెంక టేశ్వరరావు గారు, 
జొషువా గారు, శ్రీ తుమ్మల సీతారామ చౌదరి గారు, 
శ్రీ కవికొండల వెంకటరావు గారు, శ్రీ అడవి బాపి 
రాజు గార్డు ముఖ్యులు, 


(శ్రీ గుట్టం 


భావ కవితా యుగంలో బాపిరాజు గారికి ఒక 
(వత్యేక స్థానం ఉంది భావ కవిత్యం [ప్రసంగం వచ్చే 
సరికి మనకు బాపిరాజు గారు దర్శనం యిస్తారు. భావ 
కవి బాపిరాజు గారి కవితా భావాలను [కమంగా 
1. (పణయ కవిత్వం, 2. ప్రకృతి కవిత్వం, 8. దేశ 
భక్రికవిత్వం, 4, భ_క్తి కవిత్వం,5. సంఘసంస్కరణ 
కవిత్వం, 6. స్మృతి కవిత్వం ఆను ఆరు శాఖలుగా 


వి. సిమ్మన్న 


విభజించవచ్చు. ఇపుడు బాపిరాజు గారు తన 
రచనల్లో [పణయ కవిత్వం ఎలా |పతిబింబింపచేళారో 


తెలుసుకుందాం. 


మానవ జీవితానికి పరమావధీ | పేమ, భగవంతుని 
వలె [పేమకు కూడా నాశనం లేదు. సృష్టి ఉన్నంత 
వరకు [పణయం దేదీప్యమానంగా వెలుగుతుంది. ఈ 
|[పజయం భావకవుల ఊహలను ఉఊజ్వులింవచేసింది. 
తత్కారణంగా వారి రచనల్లో ఊహాసుందరులకు సము 
చిత స్థానం ఏర్పడింది, భావకవులు ఊపోసుందరు 
లను తనివితీర పూజిస్తారు. చివరకు ఆమె దర్శన 
భాగ్యం కలుగుతుంది, దానితో వారు మురిసిపోయి 
ఊహా [పపంచంలో తేలియాడుతారు. ఆలా మురిసి 
పోయిన వారిలో దేవులపల్లి, విశ్వనాథ, తల్దావజ్ఞల, 
నాయని, ఆడివి బాపిరాజు గార్డు ముఖ్యులు. 


భావ కవిత్యం లోని (పణయావస్థలను డా. సి.నా. 
రె. గారు పది దళలుగా విభజించారు, (ఆధునికాం్యధ 
కవిత్యం= సం[పదాయములు : [ప్రయోగములు: పుటః 
887-856) ఆవి యివి. 1, స్వచ్చంద [ప్రణయం, 
౨, పూర్వ రాగం, లీ. సంయోగదశ, 4. ఆశాభంగం 
విరహ వ్మిపలంభం, 5, విషాద స్తితి, 6. పలాయన 
తత్వం, నిరాశా వాదం, 7. విషాదమాధురి, ర.ఊహో 
|పేయసీ సృష్టి, 9. (పేయసీ పూజ్యత, 10. కుల 
పాలికా [పణయం. బాపీరాజు గారి (పణయకవిత్వంలో 
కులపాలికా| పణయంతప్ప తక్కిన తొమ్మిది |పణయా 
వస్థలః చోటు చేసుకున్నాయి. కులషాలికా ;పణయం 
సూచనామా తంగా చూచించబడింది. 
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1. స్వచ్చంద ప్రణయం 


బాపిరాజు గారు స్వచ్చంద  _పణయానికి ఆను 
గుణంగా _పియసిని ఆన్వేషించి, ఆమెను ఆరాధిస్తార్యు 
ఆమె ఆంగాంగ సౌందర్యాన్ని కాక ఆత్మసౌందర్యాన్ని 
ఆస్వాదించారు. ఈ న్వచ్చంద |పణయం బాపిరాజు 
గారి | పణయ కవిత్వంలో మొదటిది. 


ని, పూర్వురాగం 


బాపిరాజుగారు తాను ( పేమించిన ఆశయ దేవి 
ఊహాసుందరి, దర్శనభాగ్యం కోసం ఎదురుచూస్తారు, 
తన సుందరి ఎంత అన్వేషించినా కనబడదు. ఆప్పుడు 
తన [బతుకే అన్వేషణగా మారుతుంది. ఆమెకోసం 
తిరగరానిచోట్టు తిరుగుతారు. లాభం లేకపోతుంది. 
ఆమె రాకకోసం నిరీక్షణ మొదలు పెడతారు బాపి 
రాజుగారు. 


నీకై ఎదురు చూస్తి 

నీకై నే వెదికినాను 
కను తెరచిన కలలమధ్య 
కనులెరుగని గాఢని|ద 
నీకై నే ఎదురుచూసి 
నీకై నే వెదికినాను 


అనానను... మనకా... అనాకాలాా నాలక... పమునరాానాననననో. 


ఆమెను వెదుకుతు చివరికి ఆలసిపోయి ' వెదకలేనే 
రాణి నిన్నూ, వేదనా పూర్ణమా (బతుకులోనూ! అని 
ఆవేదన చెందుతారు. కలలోనే వచ్చి కలలో కరిగి 
ఫోతుందిగాని ఊహాలకు ఆందదు. ఈ విధంగా బాపి 
రాజుగారు ఆమెదర్శన భాగ్యం కోసం ఎదురుచూస్తారు, 


3. సంయోగం 

ఒక కుభ మాహూరాన ఊహాసుందరి బాపిరాజు 
గారికి య 

ధవళకాంతి తరశమూ రి 

భువనసక ల మోహమూ రి 


[పణయదేవి నా శశికళ 

మృణాళాంగినా శశికళ 

పూర్ణనగ్నమై నిలిచెను 

చూర్ణకుంతలాలాడగ 

[పవిమలమూ ర్తి పరమశోభ తానమగుచు వాపి 
రాజుగారిము౦దు నిలబడుతుంది. ఆమెరాకతో దివి, 
భువి తరించాయ్యి గోదావరి పాడింది, గోవత్సం 
ఆడింది. చదలదేవి స్వర్ణాక్షరాలతో డీవించిండి. 

నగ్నబాల నా శశికళ 

నగలలంకరించనికళ 
అని ఆమెను, ఉఊచిక్తతతోగాఢమైన కౌగిలింతలో 
మునిగిపోయేరేకాని సంయోగదశకు దిగలేదు. బాపి 
రాజుగారు ఆమె అపురూప సౌందర్య లావణ్యాన్ని 
పువ్వుల గుత్తులతో పోల్చి నీరాజనం చేళారు. 


శ, ఆకాభంగం...ఏరహవి పలంభం 


తన ఆశయ దేవి', కలలో మెదలి తళుక్కుమని 
మాయమై పో ఇండి. తానంతకుముందు తెరమీ దానిన 
నీడనుచూచి, తెరచాటున పాటను విని ఒక్కసారిగా 
మాయమైన సుందరరూపాన్ని మనసులో నుంచుకొని 
ఆ సుకుమార సుందర స్వరూపంకోసం కొండలు, 
కోనలు వాగులు తిరిగారు బాపిరాజుగారు. ఆమె కాన 
రాదు. ఆమెను చూడాలనే తపన ఎక్కుతువుతుంది. 
ఒక అద్భుత మైన తెరసృష్టిస్తారు. ఆమెకును తనకును 
మధ్యనున్న భౌతిక రూపబంధాలను తెరగా భావించు 
కొని 
ధవళమైనదీ తలపు దాటినది 
దానికి మొదలూ చివరాలేనిది 
సీకు ఇవతల 
నాకు అవతల 
తెగ ఉన్నాది బాలా! 
తెర ఉన్నదే | 


ఖభావకవి.... 


కన్నులు రూపం పిలిచి కౌగిలి కందని భావం 
తలచుకొని, తెరవై పున చేతులు మోడ్చి, కలలు ఆర 
మూతలుగా మిగిలిపోయి చీల్చిన చిరగని గట్టితెర 
ఉండడంచేత తాను ఇవతలనుండి ఆవతలకు చేరుకో 
లేక పోయానని ఆకాభంగం౭ చెండి వియోగబాధను 


[పకృతి పథములు నడచి 
భావలోకము గడచి 
బహుదేశములు విడిచి 
పడినాను అడివిలో 
[పేమార్జినై వెడలినానూ 
శిల్ప 
కామార్థినై కదలినాను ! 


అని తన ఒంటరిజీవితంలో ఆవేదనను అనుభ 
విస్తారు. చివరికి 


ననుజూసి నవ్వేవు 

కనుమూసి పోయేవు 
నాబాధ నాలోనె 
నాగాథ నాకెనె 


అని విరహంలో వ్మిపలంభళ్ళంగాన్ని అనుభవి 
సారు బాపిరాజుగారు, 


5, విషాదస్థితి 


తన పియురాలు తనకు దూరమయ్యే సరికి బాపి 
రాజుగారికి వియోగ దుఃఖం భరింపరానిడిగా తయా 
రవుతుండి, అప్పుడు 


ఏల కోపం వచ్చినదో, న్స్‌ 
(మోల నిలచిన నన్ను చూడవు 
బాలికా నావైపు తిరగవు 
పంతగించితవో ! 


ఆని బాధను వ్యక్తం చేస్తారు. తాను చేసిన తప్పు 
తనకె తెలియ రాకున్నదని [పాణకాంత పాదపద్యంల 


[మాల [వాలి | 


[పణయ లీలల 

[పథమ తప్పిద 
యెట్టిదై నను 
ఏరికైన, క్ష 
మార్తమే కాదా 


తాను చేసిన తప్పును [సణయలీల మొదటితప్పుగ 
నెంచి, క్షమాభిక్ష పెట్టమని కోరుతారు. బాపిరాజుగారు 
ఆమెను దర్శింపలేని తన జీవితం భరింపరాని బాధగా 
తయారయ్యే సరికి నిందలు మోపుతారు. 


ఒకలా ఎక్కణ్తో 
సుక్కిపోయి సోలియుంటి 
మక్కువ ఇంత్రై న లేని అక్క_సురాలా ! 
టకు, లాడివై ఫోత్రివె 
చక్కనిదానా ! 


నాన... జలాలను... వ్‌ ఏ 


అని భరింపరాని వియోగబాధను అనుభవిస్తారు 


బాపిరాజు గారు 
6. నిరాకావాదం 


కుంచెలతో రంగులతో కొలువచేకినప్పటికి శశికళ 
దర్శనభాగ్యం కలుగదు, తనివితీర గొంతెత్తి పిలిచినా 
_పేయసి పలుకదు. ఎన్నిసార్హు కొండలుతిరిగి కోనలు 
వెదికినా తన ప్రణయదేవి కానరాదు. అప్పుడు 


మరచిపోవ బోకెజాల 
మరచిపోవతే! 

ఆరచి ఆరచి పిలువలేను 

తరచి తరచి వెదకలేను 
పరచి ఎగురు కాంక్షలలో 


పడి చెదురును నా గుండెలు 
మరచిఫోవ కే ! 


శీ2 


అని నిరాశ చెందుతారు. శశికళను వెదకలేక వేసా 


6న బాపిరాజు గారు 


ఆధివసింపరావు నీవు 
అవతరింప ఒప్పకున్న 
ముందుయుగపు రసికాత్ములు 
ముందుయుగాల సహృదయులు 
పాడుపడిన సౌందర్యము 
పరికిస్తూ నిట్టూరురు 
ఆని అంటూ ఆమను సం పార్టిస్తారు. హృదయాన 
కుములేటి బాధలు మంటలుగా మారి | పేమకథగా 
మిగిలిపోయిందని వాపోతారు. 


సంగీత మేలనే 

పొంగేటి లయలేల 
సంతోషమేలేని జన్మకిక 
సంగీతమేలనే ! 


శశికళ లేని ఈ జీవితం వృధా ఆని తనని కుంగ 
దీస్తున్న నై రళ్యాన్ని గొంతెత్తి పాడుతారు బాపిరాజు 
గారు 
7. వయోగమాధుర్యం 
బాపిరాజుగారు విషాదంలో కూడా వియోగ మాధు 
ర్యాన్ని అనుభవిస్తారు. 
సీకే గురువును నేను 
శ్రీ కమల పరిమళా 
దేశికుడ (పియుడన్సై ఆశించి భాషించి 
దీక్షలో శిల్పవిన్యాస పులకితుడనై 
ఆని అంటారు, తన ఊహాసుందరికి గురువై 
[పియుడై, దీక్షలో శిల్పవిన్యాసపులకితుడ్రై నారు. ఏ 
ముహూర్తబలమో, ఏపూర్వు జన్మ ఫలమో వల్పనో 
అమృత వాహిని మాదిరిగా ఆవతరించి దీనుడనై న 


(సవంతి 


నన్ను దివ్య భూములకు తీసుకెళ్ళి పోయిందని వియో 
గంలో మాధుర్యాన్ని అనుభవిస్తారు బాపిరాజుగారు. 


తన సుందరి తనను వియోగంలో ముంచి వెళ్ళి 
పోయినా బాపిరాజుగారు ఆమెతో కలిసిన పూర్వ 
స్నేహంవలననే తన |ఐతుకు పరిమళార్ద) నందనో 
ద్యానవనంగా తయారయ్యిందని ఆంటారు. 


నా |ఐతుకొక పరిమళార్ద 
నందనోద్యానవనము 
నందనాననిహరించె సుందరివే [ పేమరాణి ! 


యునాని న. చలో! ———— న. 


తన శశికళ తనలో నిత్య యౌవనం దాల్చినదని 
తాను మ్యాతం, ఏళ్ళు జీర్ణింతునని తన వియోగమాధు 
ర్యాన్ని వ్య క్రంచేసారు కాపిరాజుగారు. 


నాలోననీవూ నిత్య యౌవనపూ 
ఏనుమాతం దేవి ఏళ్ల జీర్ణింతునే / 


తన ఊహాసుందరి తనకు దూర మైనప్పటికినీ 
ఈవిధంగా బాపిరాజుగారు వియోగంలో మాధుర్యాన్ని 
అనుభవిస్తారు. 
రి. ఊహా_పేయసి సృష్టి 
బావిరాజుగారు చిన్నతనంనుంచి సౌందర్యరాశిని 
ఊహా పేయసిగా సృష్టించారు. 
చం|దలోకం తూర్పుదెసలో 
సూర్యలోకంలో పశ్చిమంలో 
చిన్నలోకం ఒకటీ ఉన్నాడే 
ఓనా వెన్నెల చిన్నారి పడుచా! 
ఆలోక మేలే 
కన్నె గాణివి నువ్వేనువ్వేనే 
చం[దలోకం తూర్పుదెసలో, సూర్యతోకం ప్పి 
మదెసలో ఉన్నచిన్న లోకాన్ని ఏలే కత్నెరాణి “శశి 
కళ "అని చెప్పారు. 


ఖావకవి.... 


ఊ సో ప్రపంచంలో విహరించి, స్వప్నంలో ఆపు 
రూప సౌొందర్యరాళిన , శ్రీమూ రిగా సృష్టించి, ఆమెను 
కళకు దేవతగా, రసాధి దేవతగా, దిళామూ ర్తిగా, 
నిశామూ ర్రిగా, [పణయమూరర్తిగాా తేజోమూ ర్తిగా 
భావించి తన హృదయ సామాజ్యాన్ని ఏలే మహా 
రాణిగా ఎన్నుకొన్నారు జాపిరాజుగారు. ఆయన శశికళా 
[పీయలు. ఆయన శశికళా సృష్టిఆపూర్వం- 

ఏ, ఉకహాో (పేయసీ పూజ్యత 

బాపిరాజు గారు తన పేయసికి పూజాపీఠంపై 
అధిష్టింపజేసి 

పొద్దుపొడుపూ తొగరుకెమ్మావి 

ముద్దుమోమే మెయిల తెరవూ 

మంటిమింటికి (శుతికి గానా తలపూ! 

నా ఆత్మ మధ్యపు 

ఆమృత మూరర్తివి నువ్వే నువ్వేనే! 

ఆని కీర్తించి వెల్లువె వచ్చావు |పేయసీ వెన్నెలై 
వచ్చావు ప్రేయసీ అని ఆతిథ్యమిచ్చి ఆతిథి సక్కా 
రాలు చేసి పూజ చేస్తారు బాపిరాజు గారు 

ఆందుకోవేమే శశికళా! 

నా పూజ 

సుందరివి నీవె కాదంటవె! 

(ప్రణయ పశ్ళెర మందు 

పండ్లు కాంక్షలగ ములు 


చూవు పూవుల సరులు 
ఊవిరేధూ పాలు 
అందుకోవేని 


తన శరీగాన్ని దేవాలయంగా చేసి మనసును ఆస 
నంగా తయారుచేసి, తన గీతాలను మంత జపంతో 
కలలను హోరతిగా ఇచ్చి కళను నివేదించారు. కళా 
మూర్తి బాపిరాజు గారు, 


తన ఊహా సుందరి విమల గాంధర్వం పావన 
గంగో[ తం నందుర్భవించిన నిర్మలమైన మందాకిని 
వలె ఆవిర్భవింపగా ఆలనాటి భగీరథునివలె అనంద 
పరవళుడై నిలువెల్లు ఉప్పొంగిపోయినారు 


ఆమె గానమాధుర్యం ముల్లోక ంలనిండ 


'ఆమృతాష్టావితతనూ కమనీయ మూర్తియె 
“నిత్యవిద్యా హృదయ మృత్యుంజయూలై నాగు. ఆమె 
సంగీత పరమ శోభాకాంతి దిగంతాలకు వ్యాపించగా 
బాపిరాజుగారి మూలాలు పులకరించినవి. అప్పుడు 
బాపిరాజుగారు అబవి!గహుడ శబ్బ బహ్మయె [ప్రణయ 
స్వరూపిణి శశికళా దేవిని పోదవికున్నారు. ఆ సమ 
యాన 'వనధికాలకాంబుథి ఇనులెల్చదైవుల్తై ” నారు, 
బాపిరాజుగారు తన ఊహాసుందరి శశికళ కలిసి పోవ 
డాన్ని బట్టి కులపాలికా |ప్రణయాన్సి సూచనా 
మా|తంగా చూచించారని చెప్పొచ్చు, 

ఈ విధంగా బాపిరాజుగారు తన రచనల్లో [ప్రణయ 
కవిత్వాన్ని రచించారు, 


వి. సిమ్మన్న 
ఎం.ఏ;డి. ఐ'యన్‌;డిఐ, హెచ్‌ 
రీసెర్చి స్కాలర్‌ 
డిపార్టుమెంటు ఆఫ్‌ తెలుగు 
ఆం[ధ యూనివర్శిబీ' 
వా లేరు---580008 


తూర్పు గోదావరి వుండలము 
(గామనాముము సమీక్ష 


ఆంధ సాహితీ రంగమున పరిశోధన నేడు రెండు 
విధములు గా జరుగుచున్నది ఒకటి భాషాళాస్త్ర సఠము 
గానూ, మరొకటి సాహిత్య పరము గానూ జరుగు 
చున్నడి. గడచిన కాలములో సాహిత్య పరముగా పరి 
శోధన ముమ్మురముగా జరిగినది. కారణము ఆనాటి 
సాహిత్య వేత్తలు సామాజికుల: సాహిత్య మును ఆరా 
ధించి నెంతగానో ఆడరించినారు అంతటి నాదరణ 
భాషా శాస్త్రము మీద లేకపోవడము పలన ఆ కాస్త 
ము అభివృద్ధి చెందలేదు. నిజానికి సాహిత్యమునకు 
శాస్త్రమునకు అవినాభావ సంబంధ మున్నది. సాహిత్య 
ములో శాస్త్రము నిగూఢముగా దాగియున్నది. సౌహిత్య 
వేత్త కావ్యమును సాహిత్య పరముగా పరిశీలిస్తే పురా 
ణకాలక్నేపము, విమర్శ సాహితీ సంపద లభిస్తాయి. 
గాని అదే కావ్యమును కా స్త్రదృష్టితో పరిశీలిస్తే ఆ 
కావ్య కధా కాలమునాటి భాషా సర నాటి [పజల 
వ్యవహార సరళ ఆ కావ్యపటిష్టత వేయేల ఆ కావ్యము 
నందలి పూర్తి హంగులను తుజ్జముగా పరిశీలించ 
ఫలితములను తెలియ జేయడానికి అవకాళమిస్తుంది. 
గడచిన కాలములో శాస్త్రము మీద పరిశోధన మిత 
ముగా జరిగినప్పటికినీ ఈ నవీన కాలమున భాషా 
శాస్త్రము మీద పరిశోధన ' అమితముగా జరిగినది 
జరుగుచున్నది. 


భాషా శాస్త్ర పరిశోధనలో ఈనాడు కేవలము భాష 
మీద పరిశోధన మ్మాతమే గాక స్థలనామములు వ్యక్తి 


ఎ కోటి సూర్యనారొాయణమూ రి 


నామముల మీద గూడా పరిశోధన చేయుచున్నారు. 
వ్యక్తుల నామముల గురించి చే సేపరికోధనను “ఆం|త్రో 
పొనిమి” యనియు, స్థలలేదా (గామనామముల గురించి 
చేసే పరిశోధనను “టోపోనిమి ఆని యందురు. 


అంతేగాదు. ఇటీవల ఇంటి పేర్ల మీద కులం మరియు 
గోత్ర నామముల మీద గూడ పరిశోధన చేయు 
చున్నారు, 


(పస్థుత నాయీ వ్యాసయద్దేశ్యము తూర్పుగోదా 
వరి (గామనా మములమీద సంగ్రహముగా చర్చిం 
చడ ము. 


ఒక వ్యక్తిని గుర్తించడానికి పేరు ఎలా అవస 
రమో, ఆదే విధముగా ఒక [గామమును గురించడా 
నికి గూడా పేరు అవసరము. పుట్టినప్పుడే వ్య క్రిగూడా 
పేరుతోపుట్టడు. ఆ పుట్టిన వ్యక్తికి నామ్నీకరణము 
ఆతడు నివశించె [పదేశము, భౌగోళిక పరిస్థితి, తిథి, 
నక్ష[తము, జాతకము ఎలా అవసర మగుచున్నవో, 
అదేవిధంగానూ [గామమునకు _ పేరును సూచించడానికి 
గూడా కుటుంబనామములు.  వంశనామములు, 
రాజవంశ నామములు, | గామదేవతల పేద్ద పెట్టీ 
బడ్డాయి, ఆంతేగాదు చార్మితక పురుషుల, ఆయా 
[పాంతములలోని అధికార, అనధికార సాంఘిక, 
మత, రాజక్రీయ పరిస్థితులన్నియు గూడా పరిగణన 
లోనికి తీసుకొనబడి, [(గామములకు నామ్నీకరణము 
జరుగుతున్న ది. 


తూర్పుగో దావరి గ 


ఒక పరిమితమైన [పాంతములో నివశిస్తున్న పజా 
సమూహము వారు నివశిస్తున్న [పదేశమునకు[గామము 
అని యందురు. వారి జీవనావసరములు. సాంఘికాచా 
పరిమితము. అయితే 
అన్ని [గామములు స్వయంపోషకములుగావు, ఒక 
దాని కొకటి పరస్పర సహకారము కావలస యుంది, 
ఆదికాలమున అన్నియుగూదా [గామములే జీవన 
పరిస్థితుల కనుగుణముగా యున్న భౌగోళిక | పదేళాల 
యందు మ్యాతమే [పజాసమూహము పెరిగి అవియే 
నేటి పష్టణములగుచున్నవి, మానవళాస్త్రజ్ఞులకు స్థల 
నావపరిశోధన ఆత్యంత ;పయోజన కారి యగు 


కములు ఆనాడు ఆ[గామమున 


చున్నది. (పజలయందలి విభిన్నవర్గాల 
సాంస్కృతిక వర్ణవ్యవస్థ వలసల సాం[దత, భాషా 


గత సరిహద్దులు మాత్రమేగాక, తత్సంబంధాలను 
గూర్చికూడా తెలియచేస్తాయి. అంతేగాదు ఏ యే 
[పదేశములను ఏ యే వంశములవారు పరిపాలించిరో, 
ఎవ్వరు దిగ్విజయయా(త్రలు చేసి, తమ సా|మాజ్య 
నెల్లలను పెంచినారో నీ పరిశోధనలవలన తెలియును* 


ఢ్రీ వేంక చేశ్వర విశ విద్యాలయమున శ్రీ కేతు 
విశ్వనాధ రెడ్డిగారు 1956వ సంవత్సరమున కడప 
మండలమున స్థలనా మముమీద భాషాసామాబికముగా 
పరిశోధనచేసి తమ నిద్ధాంతవ్యాసమునకు పి. హెచ్‌డిశి 
పొందారు. ఈ తరహా వ్యాసములకు నీయశే శ్రీకారము 
చుట్టినారు. 


భౌగోళిక ముగాగోదాపరి మండలములో కెల్లా మక్టి లి 
[ప్రాముఖ్యత వచ్చినది తూర్పు గోదావరి. ఈ మండ 
లమున గోదాపరి వివిధ పాయలుగా చీలి మండలము 
నంతటా |పపహించుచున్నది. |పధానముగా పరి 
పొలనా పొలభ్యము కోసము తూర్పు పడమర విభాగ 
ములు చేసినారు. ఇందనేకమైన పుణ్య షేతములతో 
ఓపనదులతో సారవంతమై, 1518 (గామములు 14 
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తాలూకాలుగా విభజింపబడి 10. 970 చదరపు కిలో 
మీటర్ల విస్తీర్ణము కల్టి 58. 582, 605 జనాభాను 
కల్లియున్నద. 


ఈ వ్యాసములో భాషా విశేషాంశముజకు ఆధిక 
[పాముఖ్యతనిచ్చి" భాషా విశేషాంళములను గూడా 
సం|గహముగ్కా నేను సేకరించిన స్థం గామనామముల 
కొన్ని ంటిచి దిగువ నుదహరింనుచున్నాను. 


_ 


అచ్చ సంధులు 





దీప-! ఆర్తి అ4 అ  దీపరి 
తోక - ఆడ = అ-_ఆ -- తోకొడ 
గాదర __ ఆడ -- అ-ఆ _= గాదరాడ 
కోర ._ అంగి ఎ ఆ-[-ఇ = కొరంగి 
చీడి ఇగ ఇ-[_ఇ .= చీడిగ 
ఆరు. ఏళ్ళదార == ఊ_[_ఎ = జరేళ్ళదార 
చేపు.!_ ఊరు __ ఉ--ఊ చేపూరు 
అటికెవ -- ఏణిపాలెం,ఆ - ఎ-- ఆణికెవేణిపాలెం 
ద్విత్వలోపము 
అచ్చ - ఆమ్మ - పేట-- ఆచ్చమ పేట 
అచ్చమ్మ పేట ఎల్ల! తా॥ 
అచ్చంపేట 
సుబ్బ -- ఆమ్మ _!_ పేట _ సుబ్బమ్మ పేట 
సుబ్బమ్మ పేట పిశా॥ తా॥ 
సుబ్బం పేట 
బుచ్చ -+- అమ్మ -- పేట--బుచ్చమ పేట 
బుచ్చమ్మ పేట రాజ! తా॥ 
బుచ్చంపేట 
ఏకవచనము 
రేఖ (వాని) పాలెము తుని తా॥ 
సిద్ధ (వాని) పాలెము పత్తి తా! 
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బహువచనము 
పాండవు (ల) పాలేము పెద్దా తా॥ 
సిద్ధ (వారి) పాలెము పెద్దా తా! 
ద్విత్వాషరము 
హల్లు [క్రింద అదేహల్డు ద్విత్వముగానున్న యెడల 
దానిని ద్విత్వాష్షరమందురు. ఇది (బా కెట్టుల 
మధ్యన చూపబడినది. 
[కొ (క) వీదులు 
క(చ్చె) లవాడ 


రంప॥ తా! 


దామనప (ల్ల) 
గిన్నె )లప(ల్లి) 
మగ(జ్జి)పాడ 
వరసమీకరణము 
ళ్‌ 
భిన్నహల్టులు ఒక దానినొకటి సమీకరణముపొంది 
నందు వల్లన వర్ణసమీకరజణ మందురు, సజాతిహల్లు 
(కిండిహల్లుగాని విజాతిహల్లు గొని నుండవచ్చును. 
ఖో (ర్న) గూడెము 
భో(డ్హుంక, 
అ(ర్జు) నలోవ 
దేవ(ర్తి;గూడెం. రంప॥ తా॥ 
జొపవిభ క్రి కములు 
ఇ, టి, తి, అను (పత్యయములంత మందున 
నున్న పదములు జొపవిభ క్రికములందురు. 
ఇ వేళంగి - దివిలి - మల్లేపల్లి ఇ ర్యాలి. 
_ టి _ తాటిపర్హితిరుపతి-గుం[డాతి పులేటికురు, 
ఎఆజటికోన, విభక్తి (ప్రత్యయాలు, 
న 
[పథ మావిభ _క్తికి (పత్యేక మైన [పత్యయాలు లేవు, 
సాధారణంగా క ర్రపథమా విభ కిలో నుంటుంది 
ద్వితీయాదులకు మాత్రమే విభ_క్రి పత్యయములు 
గలవు. 


[పధమా ల టై మేడపాడు 


(స్రవంతి 


వ నేం పెద్దాపురము, 
a దివాన్‌ చెలువ 
=లు = చేబోలు 


ద్వితీయాదులంతగా కొనరావు 
[(కియాజన్య విశేషాలు 

నిత్య వ్యవహారములో మనము చేసే పనిని |క్రియ 
నందురు. ఆటువంటి [కియాంతమందు గల పదము 
లను [క్రియాజన్య విశేషై లందురు. 

వంపు=వంచుట, ఒంక యన అర్థములో 
నండి వంపు. తుని |॥తా॥ 


పారు,పవహించుట పారుపాక కాకి ॥తా॥ 
కుదురు_ స్థిమిత ము=నిశృలము, 

కుదురు=రంప ॥తా॥ 

నడకుదురు కాకి ॥తా॥ 

కఠకుదురు కాకి ॥త॥ 


కొండకుదురు ఆమ ॥ళ॥ 


దుతము 
దుతాంతమందు గల పదములు [దుత [పకృతి 
కములు. గాని నన్నయ గారు [దుతమునకు స్ట్‌రత్వ 
థు 
మును చేకూర్చినాడు. 


పెన = (న) కొకి, తా॥ 
ఎ్మరటికోన (న అమ, తా 


అన్య దేశ ములు (దావిడభాషా కుటుంబమునకు చెందిన 
తెలుగును చార్మితాకముగా పరిశీలిస్తే, [పాచీనదళలో 
తత్సమ” తద్భవ పదజాలము ఎక్కు..వగా చేరినట్టు 
గానవచ్చునున్నది. మహమ్మదీయుల పరిపాలనా 
కాలములో ఉర్దూ, అరబిక్‌, ప యన్‌ పదములు, 
పోర్చుగీసు వారి కాలములో పోర్చుగీసు పదములు, 
ఆంగ్లేయుల పరిపాలనా కాలములో ఆంగ్లేయపదములు 
వాడుక లోనికి వచ్చినవి. ఆ (పభావము [గామ నామ 
ముల మీదను చూపబడినది. 


తూర్పుగోదావరి మ 


ఫకురుద్దీన్‌ పాలెము 
నవాబు పేట 
హసన్‌ బాద 
హుకుంపేట 
పోల్‌ స పేట 
నార్కె_డ్‌ మిల్లి 


విశేషణములు. 
వచ్చె అస్వతం[త 


ఇందు పరిణామమును, 


లను గూడా దెల్పును, 


పఠా. తా॥ 
ఆల, తొ॥ 
రామ. తొ॥ 
రొజు, తా! 
రంప, తా! 


కొత తా! 


విశేషాలకు ముందు మాత మే 


[పాథమిక విశేషణములు, 
[కియను, సంఖ్యా వర్తము 
భు 


నవ నవఖండవాడ పిఠా! తా॥ 
పాత _- పాతతుంగపాడు రాజ॥ తా॥ 
నల్భి యః నల్టగొండ రాజ! తొ! 
ఉప్పు = ఉప్పాడ పీఠా॥ తా॥ 
బురద - బురదకోలు [పత్తి॥ తా॥ 
తాడి _ తాడితోలు ఎల॥ తా॥ 


సంఖథ్యావాచక విశేషణము 
సంఖ్యాపూర్వుక మైనవి. 


బండు ఎబండు -- రేగుల _బం డేగుల (ప త్తిః తా॥ 
మూడు. మూడు _ కొల్లు =ముకొ్కాల్లు పెద్దా. తా 
మూడు.మూడు - గుళ్ల =ముగుళ 

య 4% 8 
మూడు .-మూడు = కామల .ముక్కా.మల అమ, తా 


ఆయు -ఆజు -|-ఏళ్ళదార = అరేళ్లదార (పత్తి. తా॥ 


వీశేష్యాలకు ముందు వచ్చె 


రాజ, తొ! 


నూజు-నూలు !_ పూడి .నూర్పూడి రంప. తా॥ 


కోటి _కోటి__పల్లె 


వర్ణసూచకొలు 


=కో టిపల్లె రామ, తా॥ 


వర్షవిశేషణములను తెలుపునవి వర్ణసూచకాలు : 


ఎట్టి ఎజ్జమెట్టు 


రంప, తా. 


ఎజిముపాలెం + 


§7 
ఎలి ఎఆబికోన ఆమ. తా॥ 
నల్ల నల్ల మిల్లి పెద్దా. తా 
నల్ల నల్లగొండ రాజు తా! 
ఎల్ల ఎల్ల మిల్లి పెద్ద. తా॥ 
కకామసూచకాలు 
పెద పెదభీమపల్లె రంప. తా॥ 
స పెదబహ్మ దేవము కాకి. తా॥ 
వ్‌ పెదగెద్దాడ రంప. తాః 
పెను పెనుమళ్లె కాకి. తా! 
'పెనుమరర్తి కొక, తా॥ 
చిన చినబవ్మాదేవము రొకి, తా॥ 
న చినజగ్గంపేవ పెద్దా తా॥ 
చిన చిన గెద్దాడ రంప తా॥ 
మెజిక  మెజకచేమవరము ప్రతి తా 
దిళ్సూ చకొలు 
దిక్కులను సూచించేది. 
తూర్పు తిరుపతి రాజపాలెం (తూర్పు 
పడమర తిరుపతి రాజపాలెం (పడమర) 
ఉత్తర ఉత్తర కంచి పతి తా॥ 
దిగువ డిగువ్యదారపల్లె [పత్రి తాః 
దిగువ దిగువ శివడ 1 
ఎగువ ఎగువ దార పల్లె 
నడవ నడవపలె ముమ్ము తా॥ 
వాలు వాలు తీమ్మాపురం పెదా తా॥ 


భూమి యొక్క స్వభావమును, స్వరూపమును 
తెలియచేసేవి కొన్ని, 


ఇసుక ఇసుక పొడు ఎల్ల తా॥ 
రాళ్ళు రాళ్ళక ం| డిగ పెద్దా తా॥ 
ఉప్పు ఉప్పాడ పిఠా తా॥ 
దీవి గుత్తెన దీవి ముమ్మ తా॥ 


ల8 


ఆనంతమైన నీ జగత్తునంతా [పకృతి ఆవరించి 
యున్నది. [పకృతి తన యొక్క రమణీయత్వము 
చేత మరింత శోభాయానము ఆగుచున్నది* [పకృతి 
అంటే కేవలము రాళ్ళు రప్పలు మ్మాతమె గాక పశు 
పష్యాదులు వృక్షజాలము, శీతోస్టస్థితి గాలి, నీరు 
అన్నియు గూడా [(పక్ళృతిలో మిళితమయి నుండును. 


వృకతసూచకాలు 


మానవ పరిసర |పాంత ములో వృక్ష గాలము ఒక 
[పొంతమున మితంగా పెకిగియున్న యెడల, ఆ 
(ప్రాంతమున జనులు నివశించుచున్నందువల్చన ఆ (ప్రదే 
శమునకు సంకేతముగా ఆ వృక్షజాంము నుపయో 
గించుచున్నారు ఆ తదుపరి కాలమున ఆ వృష 
సంపద నళించిపోయిశప్పటికిని, ఆదే పేరుతో మాత్రమే 
పిలువబడుచున్నది. 


బూరు గుపొలెం= ఎల్లి మట్టివాడ రంప, తా॥ 
తుమ్మలపల్లె రంప శృంగవృక్షము తుని.తా॥ 


చింతలగూడెం ,, తాటిపర్తి పిఠా. తా॥ 


ఆంతేగాకుండా ఈ మండలమున ముఖ్యముగా 
మన్య ప్రాంతమున మామిడిపంట [పధానమైనది, రక 
రకాలైన మామితులు ఆయా |పాంతమున పండించుట 
వలన (ప్రసిద్ధి చెందిన మామిడితోటల |పదేశమునకు 
చెందిన |[పాంతమును ఆయా మామిడితోనే పిలువబడు 
చున్నవి, దీనినిబట్టి విశ్లేషణచేస్తే ఆనాడు ఎన్నిరక 
ముల మామిడిపండ్లున్నా యో తలియుచున్న ది, 


బజ్జిమామిడి=ఎల్ల, తా॥ పండిరిమామిడి రంప, తా! 
ఆకుమౌమిడి-రంప. తా॥ తూరుమామిడి 


బందమామిడి. ” వీర్ణమామిడి ” 
మంజబుమామిడి."” os 
జంతు నూచకొలు 


జంతువుల నివాసమునుబట్టి గూడా |గామనామ 
ములు సూచించడము జరుగుచున్నది. 


[సవంతి 


డేగలకో లు- ఎల తా! మెసలపల్రై-అమ ॥తా॥ 
నక్కలపాడు-” నాగవరము. ” 
హంసవరం-=తుని. తా;తొండవరము= ” 
గుర ంపాలెం- పెద్దా తా॥పులి యేరు. పెద్దా, తా॥ 
చిలకవీధి = రంప తా॥పాముగండి రంప తా॥ 
వనుగుపల్లె (కొత్త తా॥గొల్టీపూడి = కాకి ఆ 


కాకినాడ = కొరి, తా॥సర్చవరం = కొకీి తా] 
ఆహారనూ చకొలు 


పండించే పంటల వి స్తీర్ణమును బట్టి గూడా గామ 
నామములు సూచించడము జరుగుచున్నది. 


ధాన్యముపాలెము=ఎల్ల తా॥ బెండపూడి-తుని ॥తా, 


పనసలపాలెము. ,, కాకర పల్లె= a 
పాలగడి an ఉల్టీగోగుల_|ప తీ ॥1తా॥ 
a ap] Ca) 
తోటకూర పాలెము=,, దోసకాయల పల్లె-రాజ॥తా॥ 


కందులపాలెము=కాకీ ॥తా॥ వంగలపూడి -రాజ॥తా!॥ 


నిమ్మ లపాలెము-రంప ॥తా॥॥ జొన్నాడ=ఆల॥ఠా, 


[దాశ్షారామ రామ ॥తా॥ మునక్కా,యల 


భీమవరం ఎల్లి Tey 


జగ సూచకాలు, నీటివాలునుబట్టి ఆ వుంటున్న స్వభా 
వమును బట్టి గూడా [గామనామములు సూచించడము 
జరుగుచున్నది. 


ఆరేశళ్ళదార- పత్తి తా చింతబాయి [పత్రి గతౌ | 


బాపనదార. ” ఈలకోలను పెద్దా ॥తా॥ 
శృంగదార * ఏరుపఠె షై 

ళా 
ఏలేరు " చెటువుపాలెం.రంప ॥తా॥ 


గుమ్మిలేరు.ఆల ॥తా॥ దారిమడుగులు * 


ఈ మండలము నందు గోదావరి వివిధ పాయ 
లుగా చీలి (ప్రవహించుటచే ఆ నదీ పాయలమధ్య 
నున్న భూమి సారవంతమయినది. ఆంతేగాకా నదీ 
పరీవాహక [షాంతము వలన కొంత _ (పదేశమున 


తూర్పుగోగావరి. 


చుట్టూ నీరు (ప్రవహించు చుండును, ఇటువంటి [పదే 
శమును లంక లేదా దీవిలందురు ఇటువంటి లంకలు 
ఈ మండలమున ఆనేకములున్నందువల్ల న వాణికి 
వ్యకి పరముగా దైవపరముగా పపపక్ష్యాదుల పర 
ముగా [గామ నామము సూచించడము జరుగుచున్నది 


అప్పన్న రాముని-లంకరాజో॥తా॥గాడిలంక ముమ్మ॥తా 


గుడిమెల్లెంక * ” శేసనకురులంక ,, ,, 
బతుకు[రులంక *" “ కొత్తలంక js 3? 
మెండెంపులంక “ పుతర్హంక 
పసర్ణపూడిలంక “ “ ధాణేలంక 
రామరాజులంక ” ” ఎదురంక 


ఆభరణనూచకాలు: 


నిత్యకృత్యములో మనము ధరించె ఆభరణములను 
సూచింబేవి. 

బిళ్ళనందూరు. తుని॥తా॥ నాగవరము అమ ॥తా॥ 

రాళ్ళక | డిగ- పెద్దా॥తా॥ వ్యజకుటం-|ప త్రి ౧తా॥ 


కడియము రొజు ॥తా॥ 


కులవృ తినూచకాలు 

ఆనాదిగా వస్తున్న కుల వవన నాధారముగా 
Bn జీ థి 

సూచించేవి. 
గొల గొల్ల పోలు 
o య 
గొల గొలబగుంట 
య ధా 
ఉప్పర ఉప్పరపొడు " తా|| 


పిఠా 1౫1 


"పెదా ॥1తా॥ 
(ల! 


ఉప్పర ఉప్పరపాలెం ” ॥తా॥ 

గొల గొలపాలెం అ తా! 
లు ఛి 

దేవాంగ దేవాంగవీధీ “ ౧తా॥ 


వ్య_క్రినొమ సూచకొలు 


అనాదినుండి మన దేశమున వర్ణవ్యవస్థ బాగా 
వేళ్ళూనికొని యుండి. ఆ వర్ణవ్యవస్థ గూడా కేవలము 
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వ్య క్రిపరముగానే అభివృద్ధి చెందినది. ఆ వ్యక్తీ ఖల 
వంతుడయి, అధికారమును చేబట్టి ఆతని పేరన [గామ 
నామ మేర్పడడానికి అవకాళమున్నది. 


బలరొంపురం రామభూపాలపట్న ౦ 


వేంకటకృష్ణరాయపురం మాధవపట్నం 


సపెదా॥తొ 
a] 
కాకీ॥తా॥ 


ఫకరుద్దీన్‌ పాలెము-పిఠా ॥తా॥ భూపతిపాలము ,, 


శ్రీకృష్ణపట్నము ,, __ కేశవదాసుపాలెం ,, 

బుచ్చెమ్మ పేట దామిరెడి కాలెం ,, 
G 

కుటుంబనొమనూచకాలు 


సిద్దవారి పాలెము (పడి) తుమ్మలబల్లె 
వేములపాలెం 1,  చింతలగూడేం 
గొల్పలగుంట స జగన్నాయకులపాలెం 


వంశనొమ నూచకాలు 


ఈ మండలమున పాలించి [పథ్యాతి గాంచిన రాజ 
వంశీయులు పెద్దాపురం నందున్న వత్స్యవాయివంశము 
వారు మరియు పిఠొపురం, మహారాజా ‘రావు వంశీ 
యులు, ఈ వంశీయుల [ప్రముఖ వ్యక్తుల దాతృత్య 
మీద గొన్ని |గామములు వెలసినవి. అలాగ వెలసిన 
|గామములకు ఆయా వంశీయుల పేర్ల మీదనున్నది. 


వత్సవాయి బలభ్యద జగపతి పేరన 
బలభ[దపుర ౦౫ పెద్దా. 
వత్సవాయి రాయజగపతి సేరన 
రాయభూపాల పట్నం 
భూపాలపట్నం 
భూపకిపాలెం 
వత్సవాయి చతుర్భుజ తిమ్మ జగపతి శరన 
తిరుపతిరాజు పేట 
తిమ్మరాజు చెరువు 
అంతేగాక ఆ రాజుల పట్టమహిషిలు మహారాజుల 
నంతరము రాజ్యపరిపాలన చేసినారు. 
వత్సవాయ రొజు జగపతి పట్టమహిషి 


బుచ్చి సీతయ్యమ్మ పేరన సీతమ్మ పేట 


త్తీ0 


ద్వితీ యభార్యలక్ష్మీనరసా లబ పేరన లక్ష్మీ నరసాపురం 
చె వసూచకాలు: 


మతపరముగానే గాకుండా దై వములమీద అపార 
మైన భక్తి యున్నందువల్హన గూడా (గామనామములు 


వెలసినవి, 
ఇ వమతసూచకాలు వెష్టవమతసూకొలు 


వి శ్వేశ్వరాయపుర ౦-గాజో=రామకృష్ణ పురం 


శివకోడ వెంక టకృష్ణరాయపురం 
శంకర గుప్రం కృషపురం 

సర్పవరం జగన్నాధపురం 
రామేశ్వరం సీతానగరం 
నాగవరము కేశవరం 


సాధారణ ముగా ఒక [పాంతమున స్థిరపడిన [ప్రజా 
సమూహమునకు జీవన పరిస్థితులు అనుకూలముగా 
నున్న ఎడల మరింతగా [పజాసమూహము ఆ [పాంత 
మున స్టిరనివాసముకొజకు (పయత్నించును. ఆ [ప్రయ 
త్నములో ఆ |గామము వి_స్పరించుటగాని లేదా శివా 
ర్జలో మరి [కొ_[గామము వెలయుటగాని జరుగును 
ఆ విధముగా నూతనముగా వెలసిన | గామమును వాడు 
కలో పిలుచుటకు దిక్కు లపరముగా గాని లేదా [పాత 
(కొత్తలను పేర్తడి పిలవడము జరుగుచున్నది. 


పెద్దాపురం ఎగువదారపల్లె 
పాతపెద్దాపురం దిగువదార పల్దె 
తూర్చులక్ష్మీపురం 


సాధారణముగా ఒక (పాంత౪లో నున్నటువంటి 
[గామనామము మరొక (ప్రాంతములో గూడా ఆదే 
నామముతో మరొక [గ్రామము కన్పిస్తూంటుండి. ఇది 
కేవలము ఆదే తాలూకాలోను లేదా ఆడే జీల్లాయందు 
ఉండవచ్చును, కేవలము ఒక్క_టేకాదు. అనేకము 
లుండవచ్చును. లేదా చిన్నచిన్న మార్పులతో గూడా 


[సవంతి 


నుండవచ్చును. డీనిని స్థలనామ సమానరూపము లేదా 
సరూపనామాలు అందురు. దీనినే ఇంగ్రీషులో 


Duplication of place names 


యందురు, 
ఇట్టి సరూపనామములు గోదావరి మండలమున అనే 
కము కన్పిస్తాయి. 


భీమవరం ఎల్ల ॥తా॥ కాకి ॥తా॥ 

బలభద పురంఆరామ ॥తా॥ పెద్దా ॥తా॥ కాకి ॥తా॥ 
సీతానగరము=రాజ ॥తా॥ పెద్దా ॥తా॥ పిఠా ॥తా॥ 
కేశవరం 


క ందులపాలిముఎ=కాకి ॥తా॥ రామ ॥తా॥ 


ఎల్ల తౌ! రాజ 11తా॥ 


ఆధికారికంగా ఒక స్థలమునకు ఒక పేరున్న ప్పుడు 
జన వ్యవహారంలో గాని, వాడుకలో గాని దానికి 
మరో పేరుగా వ్యవహరించబడుతుంది. కారణము ఆది 
కాలమున నుంచబడిన పేరు నవీకకొలము దాని 
అర్థములో అర్ధచ్యుతి. ఆపహాస్యముగా కొని, కన్పిం 
చిన ఎడల, లేదా సాంఘిక, రాజకీయోద్యమాల |పఖా 
వము గాసి ఆయి రఘుండ వచ్చును. 


ఉదాహరణకి రంపచోడవరం తాలూకా యందున్న 
లంజవాడ ఆన్న [గామమును గాంధీనగరము అని 
పిలుచుచున్నారు. ఆదికాలమున “లంజి ఉన్నతమైన 
ఆనే అర్థమును స్ఫురించినది. గాని నేడు అది ఆర్ధ 
చ్యుతి చెంది నిందాపూర్వకమైన పదముగా మారినందు 
వలన నేశు రాజకీయోద్యమ |పభావముతో దానిని 
గాంధీనగరముగా పిలువబడుచున్నది, 


ఆట్టాగే ఆలమూరు తాలూకా నందలి వేములపల్లెను 
సీతయ్యపాలెంగా జనవ్యవహారములో పిలువబడు 
చున్నది. ఇటువంటి వ్యపహారము నాడు [గ్రామనామ 
వ్యవహారమున మాతమే గాక, నేడు వ్య_క్తినామము 
లలో గూడా పిలువబడుచున్నారు. 


తొలి అర్శశాస్త్రంలో స్త్రీ సంకషేవుం 


భారతదేశంలో తొలి అర్థశాస్త్రం పుట్టి యిప్పటికి 
౩800 సంవత్సరాలు అయింది. హిందూదేశచర్మితలో 
చాణక్యుదుగా (పసిద్ధి పొందిన కౌటిల్యుడే తొలి అర్థ 
కొస్త్ర రచయిత. [పాచీన కాలపు భరతఖండం లోని 
పరిపాలనా విధానాలను సమ గంగా వివరించే [(గంథ 
మిదే. అంతేకాదు. [పాచీనకాలపు భారతదేశ సౌంఘిక 
పరిస్థితుల నర్భం చేసికొనుటకు దీనికంటె ఉత్తమమైన 
(గంథమిం కొకటి లేదని చెప్పవచ్చు. కారణం నీతీ 
సారాన్ని |వాసిన కామందకుడు; నీతి కావ్యామృతాన్ని 
[వాసిన సోమదేవుడు; నీతి |ప్రకాశికను (వాసిన వైశం 
పాయనుడు, ఇలా ఎంతోమంది నీతి; రాజనీతి 
[గంథాలను [వాసినా ఆవి కౌటిల్యుని అర్థళాస్త్రం వలె 
అంత సమగమైనవి కాకపోవటమే,. అంతేకాక 
కామంద. కాదులవలె కౌటిల్యుడు కేవలం పండితుడు 
మ్మాతమేగాక నందవంశ నిర్మూలనం గావించి చంద 
గుప్పుణ్ణి మగథ రాజ్యసింహాసనాన్ని ఎక్కించి భారత 
దేశ చక్రవర్తిని చేసి మహామం్యతియై సర్వరాజ్య 
తంతాన్ని నడిపిన రాజనీతి దురంధరుడు కూడ 
కావటంచేత అతడు |వాసిన [గంథానికే. తొలి అర్ధ 
శాస్త్ర గౌరవం లభించింది. మనకీనాడు భారత 
రాజ్యాంగ (గంధమెట్లో ఆలాగే ఆనాడు కూడ ఈ అర్థ 
[గంథమే. ఈ [గంధం పుట్టి 
యిప్పటికి 2800 సంవత్సరాలు గతించినా ఆ గంధ 
ములో చాణక్యుడు చెప్పిన సీతినియమాలు, ఆజ్ఞాలు. 
ఆదేశాలు జశయాలు ఇప్పటికి కూడ వన్నె తరగ 
లేదంటే ఆ (గంధ |పామాణికత ఎట్టిదో మన 
మూహించుకోవచు +, 


శాస్త్రం రాజిస్థంగ 


= పాలకోడేటి జగన్నాథరావు 


బిడ్డల యోగశ్నేమాల విషయంలో తండి ఎంత 
బాధ్యుడో [ప్రజలకు తండి వంటివాడైన రాజు ((పళు 
త్వము) కూడ అంతే బాధ్యుడు. ఈ దృష్టితో చాణు 
కుడు [పభుత్వం నిర్వహించవలసిన సంకేమ కార్య 
[కనూలనెన్నింటినో ఆర్థశాస్త్రంలో వివరించాడు, 
ఆందులో న్రీ సంక్నేమమెంతో ముఖ్యమైనది. ఈ విష 
యంలో కౌటిల్యుడు చూపిన (శద్ధ-యిచ్చిన [పాము 
ఖత; నిర్ధ్యంద్వంగా చెప్పిన విధిని షేధాలు, విధించిన 
శిక్షలు. శ్రీ సంషేమమే ధ్యేయంగా పెట్టుకొన్న ఆధు 
నిక నాగరిక (ప్రభుత్వాలు కూడ ఆంత నిర్ద్వంద్వంగా 
చెప్పి ఆచరణలో పెట్టలేదని అంగీకరించడాని కీ సిగ్గు 
పడనకర్లేదు. 

కామాంధులకు కాలమైన యీ కవికాలంలో స్త్రీలకు 
తమ మాన సంరక్షణ విషయంలోనే ఆనాడు కూడ 
సంకట పరిస్థితే ఉండేది. ఆయితే చాణక్వుడీవిషయ 
ములో చాల కఠినంగా వ్యవహరించాడు. “కుల స్రీలను 
బలాత్కరించేన వానికి మరణ దండన. (వ అధికరణం 
88 ఆధ్యాయం, 56 (ప్రకరణం, 41 సూతం) విధించి 
ద్రీలకు చట్టపరంగా గట్టిగ రక్షణ కల్గించాడు. 


మరణశిక్షలను విధించటాన్ని బట్టి. కౌటిల్యుడు 
మానవతా దృష్టి లేనివాడిగా భావించనవసరం లేదు. 
నేరస్థుణ్ణి కీక్షించటం కంచె సంస్కరించటమే ముఖ్య 
మనే న్యాయసూ [తం కౌటిల్యుడికి తలియపోలేదు, పోని 
ఆ మానవతా న్యాయదృష్టితో వ్యవహిరిస్తున్న యీ 
కాలంలో పూర్వంకంటె (ప్రజలలో నేర పవృత్తి 
తగ్గిందో? నేరాలు తగ్గాయా? కాకపోగా ఆన్యాయ 
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సూతం అలునుగా తీసుకొని నేర[పవృ తి "యింకా 
పెరిగిపోయింది. నేరస్థ్యుకి సంస్కరించడమనే పేరుతో 
ఇంకో పదిమందిని నేరస్థులుగా తయార య్యేటట్లు 
చేయటం కంటె కఠినంగా శిక్షించడమే మంచిదని 


భావిం చేతత్వం కౌటిల్యునిది. అందుచేతనే శ్రీల పె 


ఆత్యాచారాలను చేసే వారికి కఠినంగా మరణశిక్ష 
లనే విధించాడు. 


న్యాయన్థానాలు- న్యాయం 

ఏ దేశంలోనై నా ఏమోగాని మన భారతదేశంలో 
మాతం ఏకుల స్రీ కూడా తనకు మానభంగం జరిగితే 
న్యాయస్థానాలకు వెళ్ళదు, తిన్నగా నుయ్యోగొయ్యా 
చూచుకొంటుంది. అంతే. పోని తెగించి ఎవత్రైనా 
న్యాయస్థానాలకు వెళ్ళిందా న్యాయవాదుల కొంటె 
[పశ్నలకు మరోసారి మాన (గౌరవ) భంగమే స్త్రీకి 
ఎదురౌతుంది. ఇప్పుడందరకు ఆన భవసిద్ధమేకదా. 


శ్రీకి కలిగేయోసంకట పరిస్థితిని గమనించిన చాణ 
కుడు. 


శ్రీలు ఏ విషయంలో కూడా న్యాయస్థానానికి 
రానవసరం నేదు. ధర్మసుల (న్యాయాధిపతులు) 
hm 


స్వయంగా వీరికీ కొర్యములను చక్క పెట్టవలెను, 
(8 ఆధి. 20 అ. 15 (ప. వివి సూ అని స్రీలకు 
అది గొప్పరాయితీ నిచ్చాడు. 


కౌటిల్యుని దృష్టియింతటితో ఆగలేదు. బాలా 
దూరం [పసరించింద్‌. స్రీకి అన్యాయం ఏదేళంలో జరి 
గినా, జర్‌గి ఎంతకాలం గడిచి పోయినా కూడ వాటిని 
పరిగణనలోనికి. తీసికొని వారి వ్యవహారములకు కొట్టి 
వేయ రాదని లీఅధి 20 ఆ 75 (ప 22 సూ, 
శ్రీలకు అసాధారణమైన గట్టి రాయితీలను 
సూత పరంగా కల్పించి కౌటిల్యుడు 
ఆండగా నిలిదాడు. 


న్యాయ 
స్రీలకేంతో 


(స వంతి 


స్రీ నేరస్థులకు రాయితీ 


నేరస్టులనుండి నిజాన్ని రాబట్టడానికి రాజభటులు 
వారిని కొంతి హింసించే పద్ధతి ఆనాడు తూడా ఉంది 
దీన్ని కౌటిల్యుడు కర్మ వ్యవహార మంటారు. అయితే 
నేరం చేసిన స్త్రీల విషయంలో కూడ కౌటిల్యుడు 
కొంత మృదువుగానే వ్యవహరించాడు, 


అపరాధం చేసిన స్త్రీల విషయంలో అర్థ కర్మ 
వ్యవహారమును మ్మాతమే | పయోగించాలి .వేద వాకా 
నుపయోగం వల్ల అంటె (పశ్నల ద్వారా మా(తమే 
వారిని పరీక్షించా ఆని 4 అధి 8 అ 88 ప 17 సూ 
లో రాజభటులకు హెచ్చరించాడు. 


బాల్యవివాహాల నిషేధం 


భారతదేశం బాల్య వివాహాలకు పెట్టింది. పేరు 
ఆయితే యిది ఆర్థశాస్త్రకాలంనాడు మాతం లేదు. 
ఇది మధ్యకాలంలో వచ్చి ఒక దురాచారం మాత మే 
భారత | పభుత్వం స్రీ పురుషుల వివాహ వయసు నే 
విధంగా నిర్ణయించిందో ఆలాగే కౌటిల్యుడు కూడ 
వివాహ వయస్సును పురుషులకు 16 గాను స్రీలకు 
12 గాను (8 అధి కి అకక పు! సూ) నిర్ణయించి 
బాల్యవివాహాలను నిషేధించాడు కాని కౌటిల్యుని 
కొంత ద్య షి అంతటితో నిలువలేదు. ఆధునిక త్రీ 
సమాజం కూడ తమకు జరుగుతున్న గుర్తించని 
ఆన్యాయాన్ని కూడ కౌటిల్యుడు 2800 సంవత్సరా 
లకుముందే గుర్తించాడు. 


మగహాడై తే చాలు తనలో నపుంసికత్యము- సుఖ 
రోగపీడిత- బలహీనత. గు ప్తరోగములు ఇలా ఎన్ని 
ఉన్నా కప్పిపుచ్చుకొని స్త్రీని వివాహమాడి ఆమెను 
అవస్థలపాలు చేస్తున్నాడు. ఈ విధంగా స్రీ సమాజా 
నికి కల్లుతున్న అన్యాయానికి కౌటిల్యుని రసార్హ్ర 
హృదయం చలించి పోయింది. అందుకనే యీ విధ 
మైన తనలోని దోషాలను చెప్పక వివాహమందు 
వానికి రెండింతల దండము (Double punish- 


తొలి అర్థశాస్త్రంలో... 


ment) విధించాడు. అంతేకాదు, ఆనాటి కన్యాశుల్కాా 
చార [పకారంగా తానిచ్చిన కుల్కాన్ని వచులుకొని 
ఆమెకుకూడా వదులుకోవాలి (శ అధి 15 ఆ 67|ప 
15 సూ ) కఠినంగా శాసించాడు. స్రీ సంక్షేమాన్ని 
కోరే ఏ దేశంలోనైనా యిలాంటి నిబంధన ఉందామరి? 


స్రీ పునర్వివాహం 


భార్య చనిపోతే పురుషుడు పునర్వివాహ మాడే 
వచ్చును గాని త్రీ ఏల పునర్వివాహ మాడరాదు? అని 
నేటి స్రీ సమాజం పళ్నిస్తున్నది. కాని స్త్రీ పునర్వి 
వాహమాడరాదని ఎవరు చెప్పారంటూ, కౌటిల్యుడు 
వీరికి 2800 సం॥ పూర్ణమే సమాధానం చెప్పాడు. 


ధర్మయు క్తంగా వివాహమై భర్త సంపర్కం 
లేనప్పుడు కారణాలేమైనా భర్తలు కామ భార్యలను 
విడీచి వెళ్ళిపోయి నపుడు వారి రాకకోసం కొంతకాలం 
వేచిచూచి వారుకానిచో పునర్వివాహం చేసికో వచ్చునని 
(8 అధి 4అ కరస కి!సూ) అభయమిచ్చాడు. 
అయితే యిక్కడొక సందేహం రావచ్చు. భర 
సంగమం లేని స్రీలకే పునర్వివాహయోగ్యత ఇచ్చాడు 
గాని సంతానవంతులై న స్త్రీల విషయంలో కౌటిల్యుడు 
కఠినంగా వ్యవహరించాడా ఆని కాని ఆలా భావించ 
రాదు. అదే (పకరణంలో 24వ స్కూతంలో దేశ దిమ్మ 
రులైన తమ భ ర్రలకోసం స్త్రీలను కోరినంతకాలం 
వేచియుండి వారు రానిచో పునర్వివాహము. చేసికో 
వచ్చునని కూడ అనుమతించాడు. దీన్ని బట్టి కౌటి 
ల్యుడు స్త్రీ పునర్వివాహాన్ని ఎంతో బలపరచినట్టు 
కనబడుతుంది. 


వివాహాలర ద్దు 


వివాహవిషయంలో శ్రీలకెదురయ్యే మరొక సంకట 
పరిస్థితిని కూడ కౌటిల్యుడు గురించాడు, వివాహానికి 
పూర్తిగా నిశ్చాయమై పోయిన తరువాత ఆ వివాహాన్ని 
రద్దు చేసికొనడానికి స్రీ సమాజం భయపడుతుంది. 
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ఏ స్త్రీ విషయంలో నైనా ఆలా జరిగితే ఆ స్రీలోనే 
లోపముందని లోకం భావించి వివాహం కాదు. స్త్రీల 
కెదురయేః యౌ దుస్థితిని సమాజపరంగా కాకపోయినా 
చట్ట పరంగా మాతం కౌటిల్యుడు (బాహ్మణ క్షతియ 
వైశ్యల విషయంలో పెండ్లికీ ముందు కూదశ్ర్రీలవిష 
యంలో వివాహం జరిగినా పునస్సంధానం జరుగని 
పక్షంలో వివాహాన్ని రద్దు చేసుకోవచ్చు (8 ఆధి 15అ 
67 [ప 11 స్ఫూ అని రక్షణ కల్పించాడు. 


విడాకులు 
భర్త సజ్జనుడ్రైనా దుర్దనుడై నా త్రీ మాతం అత 
నితో కష్ట సుఖాలననుభవింప వలసినదేయని ధర్మ 
కాస్తా9లు న్ర్రీలకు నియమాలు విధించి శా కౌటిల్యుడు 
మాతం ఆలా చెప్పలేదు. భర్త సీచుడై న- పర దేశ 
ములకు పారిపోయినా, రాజదోహి ఆయినా, తన 
పాణములకు ముప్పు తెచ్చే వాడయినా, పతితుడై నా 
నపుంసకుడైనా అట్టి వానిని త్రీ వదడిలవేయవక్చునని 
8 ఆధి & ఆ 59 ప 48 సూ. లో పతివతాధర్మా 
నికి భరతవాక్యం పలికి స్త్రీ సంక్షేమానికి నాందిపలి 
కొడు కౌటిల్యుడు. 
ఆస్తిలో హక్కు 

తం|డి ఆస్తిలో స్రీలకు [పత్యేకమైన హక్కును 
ఈయక పోయినా ఆస్తి పంపకం జరిగేటప్పుడు 
పెండ్లికాని ఆడ పిల్లలకు కూడ కొడుకులతో బాటు 
సమాన వాటా పంచిపెట్టాలని (8 అధి 5 ఆ 60 [ప 
21 సూ ఆదేశించడం ద్వారా పెండ్రికోసం అన్న 
దమ్ముల దయాదాక్షిణ్యాలమీద ఆధారపడుతూ నిత్యం 
అవమానాలకు గురియౌతు (గుడ్డ నీరు గుక్కు కొను 
చున్న ఆడపడచుల కడగంగ్తను తుడిచివేసినాడు 
కౌటిల్యుడు, 


స్త్రీధనం 


ఆస్తిలో హక్కును న్రీకివ్వక పోయినా న్రీని తన 
దంటు కొంతధనముండాలని గుర్తించి శాశత (పాతి 
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పదిక మీద అర్థ ళాస్త్రంలో నిర్దేశించాడు, ఆది భర 
జము- ఆభరణము అని రెండు విధాలు. రెండువేల 
పణములకు మించని స్త్రీలకి తరులిచ్చుదానముభరణము. 
ఈ పరిమితితో సంబంధం లేకుండ బంగారు ఆభర 
రములెనై్నైనా ఆభర ణములనే ధనము (8 ఆధి 2 ఆ 
59 ప 14615 సూ) ఇలా న్ర్రీ ధనాన్ని కల్పించ 
టమే దానికి గట్టిచట్టరీత్యా రక్షణ కూడా కల్పించాడు 
వ్య క్రి మరణించినపుడు ఆతని ఆస్తిని పంచుకునే 
దాయాదులులేనప్పుడు [పభుత్విమే ఆతని ఆస్తిని 
స్వాధీన పరచుకో వాలని 8 ఆధి 5 ఆ 60 (ప 28 సూ 
లో నిర్దేశించినా ఆతని భార్యకుండే స్రీ ధనాన్ని 
మా(్రం వశపరచుకోరాదని హెచ్చరంచి స్రీ ధనానికి 
రక్షణ కల్పించాడు. కౌటిల్యుడు ఆంలేకాదు. భార 
అనుమతి లేకుండ బుణాలు చేసిన భర్త మరణిస్తే 
భర్త బుణాంతో భార్యకెట్టి సంబంధం లేదని 8 ఆధి 
11 ౪ 68 [ప వికి సూ లో నిర్దేశించి స్రీ ధనానికి 
(పభుత్వంనుండే కాక భ ర్రబుణాలనుండి విముక్తి 
కల్గించాడు. 


స్త్రీలకు ఉద్యోగాలు 


ఆనాడు శ్రీ పురుషునితో బాటు ఉద్యోగం చేయ 
వలసిన అవసరం ఆంతగా లేక పోవటం వర్ణి కొటి 
ల్యడు స్రీలకు ఉద్య|ోగహక్కు.ను [పతిపాదించక 
పోయినా కొన్ని కొన్ని పరిస్థితులలో స్రీలకు ఉద్యోగం 
చేయవలసిన  పరిస్థితులేర్పడవచ్చునని మ్యాతం 
గుర్తించి కౌటిల్యుడు ఆనాడే కొన్ని ఉద్యోగాల్లో స్త్రీ 
లకు రిజర్వేషన్లను కల్పించాడు. చెట్టపట్టలు = ఉన్ని 
నారలు- (పత్తి. బూరుగదూది శజము కౌనుము 
నుండి నూలు తీసే పనులలో మాతం స్త్రీలనే అంటే 
విధవలు, అంగవికలలగు స్త్రీలు: పరి వాజితలు, దండ 


(సవంతి 


[పతీ కొరిణులు వేశ్యమాతలు, రాజదాసజన ముల 
లోని వృద్ధురాండు సేవచేయలేని దేవదాసీజనులు 
వీరిని మా[తమే నియమించుకోవాలని (2 ఆధి 28 ఆ 
40 [ప 2 సూ లో నిర్దేశించాడు. అంతేకాక జీవనో 
పాధిలేక గడపదాటి బయటకు రాలేని శ్రీలమీద కూడ 
కౌటిలుఃని'కరుణ [పసరించింది. పనులనుచేయుట కె 
బయటకువచ్చుటకు సిస్తపడే స్రీలను- విధవలన్సు 
అంగ విక్రలలగుస్త్రీలను, కన్యలను, సూతాధ్యకడు 
తప్పక పనులలో నియమింనుకోవలెననియు దాస దాసీ 
జీవనోపాధిని 
కల్పించవలెననియు £ అధి 28 అ 40 (ప 11 సూ 


లో ఆదేశించాడు. ఇంతటితో తన వాధ్యత వీరి పోయిం 
దని అనుకో లేదు. 


_ఉద్యోగినులకు రక్షణ 


లను వారి యిండ్లకు పంపి వారికీ 


ఉద్యోగం చేసున్న స్రీలతో పురుషులు అన్యవిష 
యములను గూర్చి మాటలాడినా చివరకు వారి ముఖా 
అవంక పరిశీలనగా చూచినా 48 నుండి 96 పణముల 
వరకు జరిమానా (పూర్వసాహసదండము)  విధించా 


లని 2 ఆధి 18 ఆ 40 (ప 14సూ నిర్దేశించి ఎంతో 
రక్షణ కల్పించాడు కౌటిల్యుడు. 


సొమాన్య స్త్రీలకు రక్షణ 


ఈ నియమములు కేవలం ఉద్యోగినులకే పరి 
మితం చేయలేదు. ఏ న్రీలనై నా సరే పరుషంగా మాట 
లాడినా ఆవమాన పరిచినా తెండింతల దండాన్ని 
అంటే 72 పణముల జరిమానా విధించాలని 8 అధి 
18 అ "28 |పక్‌ సూ లో కఠినంగా కాసించాడు, 
ఆన్యన్ర్రీ విషయంలోనే కాదు చివరకు 
నోటికి వచ్చినట్టు నిందావాక్యాలు పల్కి. అవమానించ 


రాదు, ఆలాచేసిన భ ర్రకు వాగ్గండ పారుష్య దండ 


భార్యనై నా 


తొలి అ ర్ధళాస్త్రంలో aa 


ములలో సగం దండంగా విధించాలని 8 అధి, శీఆ 
కలి (ప. 7 నూ. నోటిదురుసుగల భర్తల నోళ్ళకు 
తాళం వేసాడు కౌటిల్యుడు. 
అనాధ స్త్రీల రక్షణ 

సమాజంలో నిత్యం సూకి పోటిమాటలతో ఆవ 
మానింపబడుతు చినరకు చచ్చేటప్పుడు గొంతులో 
[గుక్కెడు తులసి తీర్ణంకూడ పోయడానికి సంతానం 
లేని నిరాధారులైన గొ, డాళ్ళను. కారణాంతరాలవల్ల 


కీఫ్‌ 


నిరాధారులై. పోయిన స్త్రీలను మరియు వారి సంతా 
నముకూడా [ప్రభుత్వమే పోషించి రక్షించాలని 2 అధి 
1ఆ. 19 (ప. 26 సూ. లో అపూర్వ త్రీ సంశ్నేమ 
కార్య కమాలను చేపట్టాడు కౌటిల్యుడు. 

ఇలా ఎన్నో స్రీ సంకేమ కార్యకమాలు 9300 
సం॥ ముందే ఆరంభించి వానినములు జరిపిన కౌటి 
ల్యుడు చికస్మరణీయుడు కావటమే కాదు టికి 
మనకు ఆదర్శ; పాయుడైె నాడనుట సిస్సందేహము., 

పాలకోడేటి జగన్నాథరావు. పెనుకొండ 





స్వర్గ జయంతి హిందీ పరిచయ ప! 


ఆరవ పర్యాయం జరగనున్న పరీకై వివరం 
హింది పచారకుల కో ర్కె_ననుసరించి రాబోవు 19684 డిశంబరు నెలలో కూడ స్వర్ణో 


త్సవ హిందీ పరిచయ పరీక్ష నడుపుటకు నిర్ణయించడ మైనది. 


ఈ దిగువ నివ్వబడినది. 
l పరీఇార్జుల పట్టిక , పరీజా రుసుము 


కారిక మం 


అంగీకరించు చివరితేదీ — ది, 1 12.1984 


9. హిందీపరిచయ పరీక్ష జరుగు 


తేదీ = ది 16.12.1984 


పరీశారుసుం శ్రీకార్యదర్శి, స్వ్యర్షోత్సవసమితి, దక్షిణభారత హింద్మీపచార సభ, 
ఆం|ధ; హైదరాబాద్‌ -4 అని [వాసి పంపకోరుచున్నాము, 


హైదారాబాద్‌ 
ది, 299.1054 


గోదా తిరుమలయ్య 
కార్యదర్శి 
స్వర్ణోత్సవ సమితి 


సాపాత్వగాళ్లు 


తెలుగు నాటక రంగానికి 
అచలం కోలాచలం 


ఆం[ధ నాటక క_ర్రలలో, అతు త్తమ (శేణికి చెందిన 
వారు స్వర్గియ కోలాచలం (శ్రీనివాస రావుగారు. ఎక్కువగా 
చారిత్రక నాటకాలు రచించి *ఆం(ధ చారిత్రక నాటిక 
పితామహుడు” అన్న (పతీతికి పా్యతుడై “సుమనోరమ 
సభా” నాటక సమాజమునకు అధ్యక్షుడుగా వ్యవవారించి, 
విలాసనాటకళాలి”ను తొలిసారిగా బళ్ళారిలో 
నిర్మించి ఇతరుల కసాధ్యమైన “[పపంచ నాటక చరిత 
అనే ఉద్లంథాన్ని ఆంగ్ల భాషలో రచించి ఆంధ నాటక 
వాబ్మయానికి ఆంధ నాటక రంగానికి ఎనలేని “సేవచేసిన 
మహామనిషి కోలాచలం శ్రీనివాసరావు గారు, ఈయన 
వ్యాఖ్యాత శిరోమణిగా (ప్రసిద్ధి గాంచిన మల్లినాథ సూరి 
వంశీయులని (పతీతి, 


క... 


వీరు రచించిన “రామరాజు చరిత్రము” అను నాటకము 
విశేష ప్రచారము నొందినది. దీనిని ఆంధ్ర దేశమంతటా 
(పదర్శించి (ప్రచారానికి తెచ్చినవారు బళ్ళారి రాఘవా 
చార్యులుగారు ఇంకా వీరినాటకాల్లో సునందినీ పరిణయము 
అనేది గుంటూరు హిందూ థియేటర్‌ వారు, బందరు నేషనల్‌ 
థియేటర్‌ వారు (ప్రదర్శించే వారు. కొన్నాళ్ళు గడిచాక వీరి 
రామరాజు నాటకం పై (పభుత్యం ఆంత్షవిధించింది. ఈయన 
నాటక రచనలో (గ్రామ్య భాషను ఆంగీకరించెడి వారుకారు, 
విషాదాంత నాటకాలపట్ల ఆస డీ లేక కేవలం సుథాంత 
నాటకొలే | వాయడం పట్ల (శద్ధ కనపరిచారు,. 


శ్రీనివాసరావు గారు ధర్మవరం వారికీ సమకాలికులు, 
బళ్ళారిలో పేరు పొందిక వకీలు ముఖ్యంగా వీక రామరాజు 
చరిత్ర నాటకంలో ఇతివృత్తం విజయనగర రాజ్య పతనం, 
దీనిలో పఠాన్‌ పా(త చాలా (ప్రాముఖ్యత కలడి ఆ నాట 


కమే కాకుండా పాదుకా పట్టాభిషేకము, లంకొద హనము; 
కాళదాన, మానావమానము, రుక్మాంగద, మదాలసా పరిణ 
యము; సుఖ మంజరీ పరణయము, చాందుబీవీ, "ప్రతాపాక్ళరీ 
యము మైసూరు రాజ్యము, కుళలళ, శ్రీరామ జననము, 
(దోవదీవసా9పహరణము, కీచక వధ,బభువాహననాఏకము, 
హరిళశ్చం(ద్రచం[ద్ర హాని శిలాదిత్య, (పహ్ల్హాదాదిగాగల ఆనేక 
పౌరాణిక, సాంఘిక, చారిత్రక నాటకాల నెన్నిటినో (వ్రాసి 
యున్నారు. 


కోలాచలం వారు (వ్రాసిన మొ త్రము నాటకములు ముప్ప 
దన్నట్లు డాక్టర్‌ గంగప్ప గారు పేర్కొన్నారు. శ్రీనివాస 
రావు స్వతం(త్ర నాటక కర్త, సమాజపు నటులను దృష్టిలో 
పెట్టుకుని నాటక రచన చేసే వారని చెప్తారు. పద్యములను 
పాటలను కూడ ఉచితమైన చోట్ల రచన చేయడం జరిగింది, 
కాని వీరి నాటకాలలోపాటలు రచిుచుట కంటె పవ్యములు 
రచి చుబయన్న ఎక్కు-వయిష్టమని ఆయననాటకాలుబు జువు 
చేసాయి సంగీత జ్ఞానముతోబాటు బహుభాషాకోవిదుడగుట 
వలన ఆయన అన్ని విధాల యోగ్యమైన, నాలుగు కొలాల 
పాటు మన్న గల నాటకాలను రచించ గలిగారు. (ప్రతిభతో 
బాటు కళా సేవ చేయాలనే తపక కూడా ఆయనను నాటక 
కర్తచేనీ ఉన్నత (ప్రమాణాలు గల నాటకాలను (వాయిం 
చినదని చెప్పుకోవచ్చును, 


అన్నంత పురంలో దివాన్‌ గా జీవితాన్ని (ప్రారంభించి, 
న్యాయవాదిగా స్థిరపడి బళ్ళారిలోనే ఆయన కీ ర్తి (తిష్ట 
లతో బాటు ధనాన్ని, సంపాదించుకున్నారు. వీరి అన్న 
గారైన వెంక(టావు గారి పుణ్యమా యని వృ త్తిలోను, సంఘ 
సంస్కరణ విషయంలోను, సాంస్క్బృతికాది రంగాలలోనూ 
అభిరుచి ఏర్పడ్డం జరిగింది, తన స్వళ క్రిచే తెలుగులోనే 
కొకుండా ఇ:గ్లీష, కన్నడ, మరాఠీ, సంస్కృృతాది భాషల్లో 
ఆహార పాండిత్యాన్ని సంపాదించు కోగలిగారు. 

ఆయనలో తన రచన లనన్నింటినీ ముద్రింపించిళా శ్యతం 


సహిత గోవి 
ఈ 


చేయాలనే తపన ఎక్కువగా ఉండేది. అందుకే కొటోలు 
(ధమ ద్వితీయ దశలుగా నాటకాలు ఇతర రచనలు 
ము[ద్రింపించాలని మద్రాసుకు పోవాలని నిర్ణయించుకున్నా 
రట, అనారోగ్యం ఎక్కువ కావడ ంచేత శ్రీనివాసరావు గారు 
తన ఆశయం నెర వేరకుండానే స్వర్గస్థు లయ్యారు. ఆయితే 
అనంతర కొలంలో వారి పెదకుమారుడు శతృఘ్నరావు గారు 
తండి రచనలన్నింటిని వెలుగులోనికి తెచ్చి తండి ఆ? 
యాన్ని నెరవేర్చిన ఘనత దక్కించుకో గలగడ మేగాక 
తండ బుణం తీర్చుకో గలిచారని అనుకోవచ్చును. కోలా 
చలం శ్రీనివాసరావు గారు ధర్మవరం వారు చనిపోయిన 
ఏడే3 థ్రకు కన్నుమూసారు. 


యదార్థాన్ని దాయకుంచజ్రా చెప్పాలంటే కోలాచలం 
(శ్రీనివాసరావు గారిలో నాటక రచనాపరమైన విశిష్టగుణ 
గణాలు ఎన్నో అవుపిస్తొయి. థి వృత్త నిర్మాణ దక్షత, 
సన్ని వేశకల్పనా సామర్థ్యం, పత చిత్రణ, నాటకీయ 
శిల్పం, నీతిబోధ చక్కగా పోషించారు. రచనా (పయో 
జనం, రచనాశిల్బం, హాస్యరసపోషణా విధానం, విషాదాం 
త నాటక రచనాసరళి.అనంతరకాలంలో నాటక రచయి 
తలకు ఎంతగానో ఉపయోగ పడ్డాయని నిరభ్యంతరంగా 
చెప్పుకోవచ్చు 


వ్య క్షిగతంగా చెప్పాలంటే శ్రీనివాసరావు గారు గంభీర 
స్వభావులు. అందుకే కాబోలు రచనల్లో మచ్చుకైనా చౌక 
బారు హాస్యం కనిపించదు, చమత్కారం మాతం (ప్రతి 
నాటకంలో గోచరిస్తుంది ఆయన నాటకాలలో బెౌచితీ 
భంగం ఎక్కడా కనిపించదు. ఆనౌచిత్యాన్ని పరిహరించి 
జొచితీ స్ఫోరకంగా నాటక రచన చేయడ మే శ్రీనివాసరావు 
గారిలో గల విశిష్టగుణము. ఇన్ని మేటిగుణగణాలు కలిగిన 
కోలాచలం శ్రీనివాసరావు గారు ఇటు తెలుగు నాటక రంగా 
నికి అటు సాహితీ రంగానికి చేసిన సేవ గణనీయ మెనదీ, 
ఆపారమైనదీ, అనన్యసా మాన్య మైనదీ అనితర సాధ్యమైనదీ 
అంటే అతిశయోక్తి కాదేమో! 


యమ్‌, సూర్యనారాయణ రాజు 


యమ్‌. వ, (లిట్‌) బి, వో*యల్‌ 
లెక్చరర్‌ ఇన్‌ తెలుగు 
యస్‌, కె.బి, ఆర్‌. కాలేజీ 
అమలాపురం ర్‌ళిక £08 ఈబిడి 
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ఆధిని కాం సాహితీ 
కే తంలో తరవురుగునపడిన 
(ధువతార “మోటూరి 
వేంకటరావు 


ఆంధ్ర (ప్రదేశ్‌లో విజయనగరం (ప్రసిద్ధిచెందింది, కళ 
లకు కణాచి. సాహిత్య క్నేత్రంగా (పసి ద్ధిచెం ౨దినది. విజయ 
నగరం జిల్లాలోని బొబ్బిలి చరిత్ర (ప్రసిద్ధమైనది విజయ 
నగరం కనులకు పండితులకు ప్రెట్టిిల్లు ర్లు. 


' విజయనగరంలో మోటూరి గంగాంబ నారాయణలకు 
వేంకటరావు గారు జన్మించిరి. వేంకటరావు గారి విదా భా 
సమంతయు విజయనగరములోనే గడచినడి. ఉద్యోగ రీత్యా 
తండ్రిగారి వెంట శిరిగిననూ, కళాశాలలో బి ఏ, వరకు 
చదివి ఎకై జు శాఖలో ఉన్నతోద్యోగిగా పనిచేసిరి. 
వేంకటరావు'గారు సుకుమార మనస్వి. బాల్యము నుండి 
కవిత చెప్పుట శేర్చిరి వీరి తండ్రిగారు వీరికి కవితాగురువు, 


వీరి జననము 17-2-1911. మరణము... $.--19 8జి 
ఉద్యోగము చేసిన కాలము శి! సంవత్సరములు. 


వీది రచనలు $- 
ls మృగ తృష్ణ ఖండికల సంపుటి 
వీ. పామగళము కావ్య ఖండికల సంపుటి 
కీ, సింహబలి వీరర సప్రధానమగుకావ్యము 
4, చకోర సందేశము సందేశ కావ్యము 
జో జ అలీ ఆలో 
ర్‌. పద్మినీ భాస్కరము అపూర్య సృష్టి 
ర్క తిలోత్రమ అఘు కావ్యము 
7. కర్ణ కథార్థవము కరుని జీవిత గాథ 
మొదటిభాగము 


ఈ ఏడు రచనలు (ప్రచురణ పొంది సాహితీ జిజ్ఞాసువుల 
మన్నన లొంది విశ్వనా థాది (ప్రభృతుల (పశంసల నొంది 
నవి, 


ప్రచురణకు నోచుకొని రచనలు 


1. మణిమాల .. ఏడు కావ్యఖండికల సంపుటి 
ని, కర్లక థార్లవము-కర్లుని జీవితగాథ. రెండవ భాగము 


(సవ ంతి 


The Piccalo of pastro] = (గ్రామీణుల జీవనవిధాన 


Poetry ముతో ఆంగ్ల మున (వాయ 
బడిన ఖండికలు 
4. నరమేధము గేయ నవల 


5. శ్రీ కూర్మ శతకము _వేంకటరావుగారి అవసాన 
కాలమున వ్రాయబడిన 
ఆసంపూర్తి శతకరచన. 

తెలుగు సాహితీ నందనోద్యాన వనంలో మధుర పరిమ 
ఇాలు వెదజల్లి బంగారు పంటలు పండించిన కీ, శే, విశ్వ 
నాథ సత్యనారాయణ, మధునాపంతుల, 
తుమ్మల, కరుణ(్రీ మొదలగు కవులు; విశ్వవిద్యాలయము 
లలో తెలుగుశాఖలో ఆచార్యపీఠ మలంకరించిన డా కె. వి" 
ఆర్‌, నరసి హం, యశస్వి యశ్వీ తూమాటిదోణమ్మ 
తుమ్మపూడి కోటేశ్వరరావు, గంధం అప్పారావు, ఇత్యాది 
(ప్రభృతులు వేంకటరావుగారి (పౌఢక వితా పరిమళాలను 
చవిజూచి, బహువిధాలుగా (ప్రశంసించిరి, వీరి కవిత్వము 
(పౌఢము. భావనలు లలిత సుకుమారములు. 


వెంపరాల, 


ఇంతటి గొప్పకవిశ్వమును వెలయించి, గొప్పవారిచే 
పళంసలు పొందియు, వీరుగాని వీరిరచనలుగాని తెలుగు 
సాహితీ కే(తానికి గాని, ఆం[ధ పాఠక లోకానికి గాని 
అంతగా తెలియవు, కారణమేమో. ఎంత అన్యేషించిననూ, 
ఊహకందుట లేదు. కవి పండిత వంశములో జన్మించి,కవి 
పండితులుగ రూపొందిననేగాని (ప్రధిత యళస్కులగుట 
సహజము, కొని వేంకటరావుగారి విషయమందుకు భిన్నము 
వీరి తండ్రిగారు పోలీసోద్యోగి. వీరు చేపట్టిన వృ త్తి ఎక్రైజు 
శాఖలో ఉన్నతోద్యోగము. వీరు పరిశమించెడిది కవితా 
రచన. ఇవన్నియు ఒకదానికొకటి పొందిపొసగునవి గావు, 
అయినను ఏటి కెదిరీదినట్లు చేపట్టిన పనిని సమర్థవంత 
ముగ నిర్వహిం చిరి ఎకైైజు శాఖతో ఉద్యోగించిన ఏ 
ఉదోకిగియ ఆర్థిక ముగ బాధపడుట జరుగదు. నెలనెలా 
లభించెడి వేతనమున కిబ్బడిముబ్బడిగ మామూళ్ళందుచు 
సుఖజీవనము చేయువారే వేంకటరావు గారు కవి గావున 
సుకుమార మనస్వి. తను నమ్మిన సత్యమన కెచ్చటా 
భంగపాటు కలుగనీయని భంగిమలో అక మార్జనకు పూను 
కొనక ఉద్యోగము చేయుకాలములోనూ, రిదై రైన పిదప 
అనేక ఆర్థిక క్షేశములకు లోనయిరి. ఇది జీవిత విషయము. 
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కవితా విషయమున, మనకున్న సూ కి. కవితా వనితా 
లతా _ ఆసరాలేనిదే ముందుకు సాగలేవు. అభ్యుదయము 
గాంచలేవు, వేంక ఓరావుగారు ఉ త్రమమయిన [ప్రొఢ మగు 
కవి_త్త్యమును వెలయించిరే గాని, వాటి బహుళ (ప్రచారము 
కొరకు (ప్రాకులాడలేదు ఎట్టకేలకు వాటిని (ప్రచురించు 
కొనుట వరకే యత్నించి కొంత వరకు సభలీకృతుల్తై రి, 


(ప్రచురణ పొందిన వీరి రచనలు ౬ దేనినీ, ఏ విమర్శ 
కుడుగాని, కవిగాని, పండితుడుగాని _ ఆ రచనను గూర్చి 
సత్తాలేదని గాని, పనికి రాదనిగాని, నీరస కావ్యమని గాని 
పలుక లేదు. అట్టిచో వీరిరచనలేల బహుళ[పజాదరణ పొంద 
లేదు? ఎందుకు సాహిత్య (ప్రచారము జరుగలేదనునది 
(ప్రధానమగు అంశము, 


ఒకరి ఆశయము పొందుట ఇన్లము లేని వీరు ఎవ8ి 
సహాయ సహకారములు అర్జించియుండరు. ఈ విషయ 
మెటుల స్పష్ట పరుపగ లము అనినపుడు వీరి ఉద్యోగ జీవిత 
మును పరిశీలించిన, వీరు ఒక (ప్రదేశమున నిలుకడగ 
యండక అనేక [ప్రాంతములకు బదిలీలు చేయబడి అనేక 
(ప్రాంతములలో ఉద్యోగించిరి, శ్రీకాకుళం జిల్లా నుంచి 
నంద్యాలకు, అటనుండి గూడూరుకు. సత్తెనపల్లి. నరస 
రావుపేట మంగళగిరి. బొబ్బిలి .. ఇత్యాది (ప్రాంతములకు 
బదిలీ చేయబడెడి వారు. ఎంత దూరసుదూర (ప్రాంతము 
లకు బదిలీ చేసిననూ, ఉద్యోగ ధర్మ నిర్వహణలో ఎలాంటి 
పొర ఫొచ్చెములు, అవక తవకలు లేకుండ గడిపినట్లు 
స్పష్టము. స్వ(ప్రయోజనముకొరకు ఏ ఉన్నతాధికారి మన్న 
నలకు (ప్రాకులాడినట్లు కన్పించదు అటులనే కవితా జీవిత 
మున గూడ, తన సాప్రిత్య(ప్రచారముకొరకు తన వేరు 
(పథ్యాతులకొరకు (ప్రాకులాడినట్లు కన్పించదు. అందువల 
ననే తెలుగు సాహితీ లోకము వీరిని అంతగా గు ర్రించలేదు 

చాల (గంథాలయములలో వీరి రచనలు కన్పిసాయి = 
ఆనాటి “భారతి *“అం్యధ్రప్యత్రిక* ఉగాది సంచికలలో వీరి 
రచనలు (ప్రచురితములు, వీరిరచన 'చకోరసం దేశము ' అను 
సందేశ కావ్యమును ఆంధ విశ్వవిద్యాలయము వారు డ్మిగీతర 
గతులకు అధునిక కవిత (Modern Poetry) నిర 
యించిది. సందేశ కావ్యములలో “వకోర సందేశము" విశిష్ట 
స్థానమును సంతరించుకొనినది ఆయినను “వేంకటరావు 
గారు వెనుకటిరావుగారేగాని ముందటిరావు గారు కాదు కాలే 
దని“ ఆచార్య యశస్వి యస్వీ, వారి ఆవేదనను కర్ణకథా. 
ర్థవము | Part 1) (పథమభాగము పీఠికలో వ్య క్రీకరించిరి. 


సాహి త్యగోష్షి 


కాలమీ విధముగ గడచిపోయినది. వెంకటరావుగారు 
క్రీ రిశేషలయినప్పటికి వారికి రావలసిన వేరు (ప్రఖ్యాతులు 
లభించలేదు, [పచురణ పొందని వారి రచనలు ముద్రణకు 
నోచుకోలేదు. 

ఇప్పటికయినా (పభుత్యమువారు, కవిగారి కవితా పటి 
మను, వారరచనల విలువలను గుర్తించి ఆము దిత (గంథ 
ములకు (ప్రచురణ భాగ్యం కలుగ జేస్తుందని ఆశిస్తాము. 

యువ సాహితీలోకం.-. వారి రచనలను ఆదరించి వారి 
(పౌఢక విత తత్వాన్ని ఆఘాణిస్తారని విమర్శకలోకం 
వాచి కవిత్వం లోని గడుసు పోకిళ్ళు, కవితా(ప్రొఢిని. వారి 
(ప్రయోగ విశిష్టతను ఆంధ రసజ్ఞ పాఠకలోకానికి అంద 
జేస్తారని, ఆం(ధ్ర పరిశోధక మండలి వారి సాహిత్యపు 
తీరుతెన్నులను సమాలోచన చేస్తారని ఆశిసాము, 


ఆకుల వి. పొనకేశ్వరావు 
హెడ్‌ ఆఫ్‌ ది డిపార్ట్‌ మెంట్‌ 

యన్‌.వి, ఆర్‌. హెచ్‌. కాలేజి నాగారం 

గుంటూరు. (జిల్లా) అం, (ప్ర. ౮ 2 288 


(పపంచ సావాతలు - భావ 
సమెకంత 


సామెతిలేని మాట ఆమెతలేని విందు అన్న సా మెతమీరు 
వినేయ=టారు, విఐదెన్నడూ జరుగని యిల్లు ఎలాంటిదో 
సామెతతో జతపడని మాట కూడ అలాగే నిరర్ధక మనిదాని 
భావం, అంటే సామెత మాటకు అందాన్ని _శోతకా్లోదాన్ని 
కలిగిస్తున్నాయన్నమాటే కధా, మాట కందాన్ని కల్షించ 
టంలో సా మెలతకుండే సంతి ప్తత, లయబద్ధత; (పాస, 
అంత్యాను[ పాస, ఛందో విధేయత మొదలైన లక్షణాలయితే 
(శోత కాహ్లాదాన్ని కల్లించటంలో నమయానికి సందర్భానికి 
తగినట్లుగా సామెతల కుండే హృదయా వర్ణక మైన వ్యం 
గ్యాను భూతిని కల్లించే లక్షణమే ముఖ్యకారణం. 

సామెతల్లో ఉండే యీ వ్యంగ్యాను భూతి యెట్టిది? 
అంటే యిది కావ్యాల్లో ఉండే రసధ్వని సిద్ధాంత మంత 
విశాలమైన విషయం. ఒక్కమాటలో చెప్పాలం టే కావ్యాల్లో 
“ధ్వని” వ స్వ్వలంకార రసరూపంగా ఉన్నట్టు సామెతలో 
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వ్యంగ్యానుభూతి వ్య క్రియొక్క జీవికం, అతని చుట్టూఉండే 
సంఘం నేర్పినయనుభ వాల సమాహార రూపంగా ఉంటుందీ, 
మానవుడికి కామం, (కోధం, లోభం, మోవాఎ; మదం, 
మాత్సర్యం అనేవి ఆతని అంతశ్ళతువులు. శరీరం పంచ 
భూతాలతో నిర్మింపబడితే ఆశని మనస్సు పై యరిషడ్య 
ర్లాలతో నిర్మింపబడిందేమో. ఈ శతువులతో మానవుడు 
నిత్య) పోరాటం సాగిన్తూనే ఉంటాడు. అప్పుడాళ డొక 
సారిగెలుస్తాడు.మరొకసా రిఓడిపోతాడు గెలుపోటములమాట 
ఎలా ఉన్నోయాసంఘర్షణలో నిత్యమాతడు ఎన్నొ అనుభవా 
లను పొదుంతాడు ఆయనుభవాలనాత దెన్నడు మరువలేడు, 
అట్టివన్ని యాతని ఆంతరంగిక యనుభవాలు, 
సమాజం కూడ యిట్టి మానవుల కంటె భిన్న మైనది 
కాదు కదా కాబట్టి మానవుడు సమాజంలో మెలగేటప్పుడు 
మరో కొన్ని యనుభవాలను పొందుతాడు. ఇవి బాపారమైన 
యనుభవాలు, ఇలా యనుభవాలు వ్య క్రిపరంగానై న.సమాజ 
పరంగానై న సమిష్టిమీద అన్నికూడ మానవ జీవితంలో 
నేర్చుకొన్న అనుభవపాఠాలే కదా. ఈ వ్యష్షి-స మిష్టి యను 
భవాల సమావోరమే మానవ జీవికం. అదే సమాజ 
జీవనం (క్రమంగా అదే జాతి చరిత్ర - సంస్కృతి. 
మాన వజీవితాన్ని- సహజ జీవ నాన్ని...జాతిచ రితసంస్కృ 
తినిప్రతిబింబిం పజే సేదే సాహిత్యం. అయినాసా హిత్యంలోని 
ఏ (హ్మక్రియని తీసికొని చూచినా వాటిని (ప్రతిబింబింప చేసే 
(పయత్నం కొంతే జరిగినట్లు కనబడుతుంది కాని యా 
(పయత్నం సామెతలలోనే ఫలవంతమౌతుంది. కారణం? 
సాహిత్య(ప్ర(క్రియలువేనిక వివీకక వికృతములు కానిసామెతలు 
అనుభ వంపండి చెప్పిన యనుభ వజ్ఞుల మహాకృతులు. అంతే 
కాదు. సాహిత్య |ప్రగ్రియలవలె ఎవరో కొద్ది మంది విజొన 
వంతులకే పరిమితం కావు. పండిత పామర సాధారణమెనవి 
పెగానివికాళప్యత్ర (గ్రం థాల్లో ముక్కుతు మూల్తుళు జీవించి 
నవికావు జవం.జీవంకల్లిన జనుల ఉపిరిలోఊపిరిగా ఉండి 
నిత్య నూతన జీవనాన్ని నింపుకొంటూ వారి రసనా 
(నాలుక రంగంపై నాట్యమాడిన వాగ్గేవతయేయీసా మెతలు, 
ఆయితే యీ సామెతలు ఏదో ఒక భావకు పరిమితమైన 
ఆ స్తీకాదు. (ప్రపంచంలోని సమస్తభాషాజనులకు నివి 
ఉమ్మడి ఆస్తులు. భౌగోళికంగా (ప్రాంతాలు వేరై నా& 
"దేళాలు వేరె నా అప్పుడు-ఇప్పుడు-ఎప్పుడూ అంతట ఉన్నది 
మానవ జాతియేకదా. భౌతికంగా జాతి,మత,కుల, భెదా 
లెన్ని ఉన్నా మానవజాతి మశస్సులన్ని కామ_(కోధే. 


. మద -లోభ_మాత్సర్యాల కతతీమైనవి కొవు ఆఅఎదువేశనే 
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వెనుక చెప్పినట్లుగా వానివల్లి కలిగే ఆంతర-_బాపార అను 
భవాలన్ని ఒక్కలాగే ఉంటాయి. ఈ యనుభవాలనే అద్దం 
వటి చూపించే సామతలు ఏదేళంలోనై నా-ఏ భాషలోనైనా 
ఒకేరకంగా ఉంటాయనటం అతిశయోకి కాదు. విచిిత్రమూ 
కాదు. నిప్పపట్టుకొంటే కాలుతుంది. ఈ యనుభవం ఏ 
దేశంలోనై నా ఒకేరకంగా ఉంటుందికదా. అలాగ అన్ని 
యనుభవాలూ దేశ-భాషలతో నిమి త్రంలేకుండ ఒకేవిధంగా 
ఉంటాయి. చూడండి. వివిధ దేశాలలోని సామెరలను మీ 
ముందుంచుతాను. పరిశీలించండి. 

(త్రికరణశుద్ధిగా పరోపకారం చేసినవాళ్ల కే ఆనేకక షాలు 
సమస్యలు ఎదురౌతూ ఉంటాయి ఈ విషయాన్ని “కాచిన 
చెట్టుకే రాళ్ల దెబ్బలు” అని తెలుగు సామెః వివరిస్తోంది 
ఈ యనుభవం ఒక్క తెలుగు జొతికేకాడు (ప్రపంచంలో 
ఎక్కడున్నసజ్జనునకు పరో పకారికి ఎదుర యేన మస్యయిది. 

“కాయెంద మరం కల్లడిపడుం” అని అరవసామెర పై 
విషయాన్ని యథాతథంగా అనువదిస్తే, 


[1500212 the tree laden with 


fruits that people throw stones 


(FRENCH) 


The best bearing trees are the 
most beaten (1601129) 

అని (ఫెంచి-కటాలియన్‌ సామెతలు కూడ యీ విష 
యాన్ని యథాతథంగా వివరించాయి. ఇలాంటిదే మరి 
యొకటి చూడండి. 

ఒక కఠిన సమస్యనైనా మూర్చుడైన వ్యక్తినైనా 
(ప్రారంభంలోనే వాటిని సరిచేయాలి. కాని కాలాతీత మయితే 
సరిచేయలేము. ఈ యనుభవాన్ని “చెట్టైవంగనిది మానై 

re 

వంగువా”అని తెలుపుతోంది తెలుగుసా మెత , 


*“ఛెడియిలెవడొంగాదదుమర త్తిలె వణంగుమా” అని 
ఆరవ సామెత, , 


1. Bend the tree while it is young 
(1621129) 


2. The old branch breaks if bent 
(Danish) 


(సవంతి 

8. Best to bend while its twig. 
(English) 
# 

అని ఇటాలీయన్‌_డేనిష్‌ సామెతలు చెప్తున్నాయి. 


పెరెండు ఉదాహరణలనుబటి అవి ఒకటి మరియొక 
దానికి భావానువాదాలుకాక యథానువాదాలన్న విషయ: 
స్పష్టంకాక మానదు. భారత దేశంలోని (పాంతీయ భాషల 
లోని సామెతలకు ఖండాంతరాలలోని భాషా సామెతలు 
అచ్చు(గుద్దినట్లు ఎలా అనూదితాలయినవి 9 అనే సందేహ 
రాకమానదు. ఈ సమస్యకు సమాధానం చెప్పట మంత 
సులభ మైన పనికాదు. కాని మానవజాతి ఎక్కడున్నా 
వారికి కలిగే ఆనుభవాలన్ని ఒకేరకంగా ఉంటాయని నా 
ఉద్దేశం. కారణం మానవులంతా ఒకపేకాబటి. ఈ నా 
చ 
యభ్మిపాయానికి మరికొన్ని సామెతలను చూపుతాను. 
గమనించండి. 
1. కట్టిన యింటికి కణుకులు చెప్పేవారు వెయ్యిమంది. 
(తె సా) 
కట్టఎటుక్కు. ఎట్టువక్క-జై (తమిళసా మెత్స 
He that buildth upon the high 
way hath many advises. (Dutch) 
2, పేదవానికొపం పెదవికిచేటు, (తె, సా 
బడ వనకోప అవుడిగెమారి (కన్నడ సామెత) 


Anger with out power in 


fooly. (German) 
2. అవద్ధముమీది రాయివే స్తే ముఖాన పడుతుంది. 
(తె. సా) 
If you will stir up the nire you 


must bear the smell, 


Maddle with dirt and some of 

(Danish) 

4. నాకోడి కుంపటి లేక పోతే ఎలాగు తెల్లవారుతుంది. 
Day light will ‘Come though 
the Cock does not crow. 


(Danish) 


it will stick to you. 


సాహిత్యగోష్టి 
క్‌. ఉమ్మడి గొట్టె పుచ్చిచచ్చింది పొత్తుల మొగుడు 
పుచ్చి చచ్చాడు. (తె. సా) 


The ass that common property 
is ways the worest sadded 
(French) 
The ass 
eaten by wolves (Spanish) 


of many owners 16 
ర్క ఏ గాలికాబాప ఎ త్రినట్టు, యే యెండకాగొడుగు 
పట్టినట్లు. (తె. సా.) 

థి ట 

Set your sail according to the 


wind: (French) 
7. కూన అని పెంచితే గండయి కరవవచ్చింది 
(తె. సా) 
Foster a reven and it will peck 
out your eyes, (Spanish) 
8. గట్లుచేరాక పుటివానితో పోట్లాడినట్లు. (తె. సా 
లు అ ag ౧ 
The river past the saint for. 
gotten, (Spanish) 
9. గడంకారి ఒకడు ఏడుసుంబజ చుటకు నిప్పుఇమ్మని 
G అట్‌ ళు 
వెంబడించినటు (తె, సా) 
రు 
If my beared is burnt other 
stry to light their pipes. at it 
(Turkish) 
10 పుట్టినవాడు గిట్టక మానడు. 
పుట్టినప్పుడే గిట్టై (వాత (వాసాశు. 
As soon as 7౫2౦ 18 from he beg. 
(German) 


ఇలా (వాసీ కొంటూ వబితే చాలా ఉన్నాయి. ఇవి ఒక 
దాని కొకటి యధాను వాదాలుగా ఉన్నాయనడంలో నెట్టి 
సందేహమూ లేదు కదా, ఇలా కొవ్ని యధాను వాదాలు 


ing to die. 


ఉంచే మరికొన్ని భావానువాదాలుగా ఉంటాయ్యి వీనికొక్క- 
ఉదాహరణను చూపుతాను, 
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“లేని బావకంటే గుడ్డి బావమేలు” ఈ తెలుగు సామెత 
కుసమా=తరంగా Better a blind horse than an 
empty halter అనే డచ్చి సామెత కనబడుతుంది. 
ఇక్కడ “బావి” అనే మాటకు 10756 అనేమాట; గుడ్డి 
బావఅనేమాటకు empty Halter (క శ్లెం అనేమాట 

సబడుతున్నా ఆసామెతల వెనుక ఏది లేని దానికంటె వదో 

ఒకటి ఉండటం మంచిది. Some thing is better 
than nothing అనే ఆంతరార్థం మాతమొక్క-టే. 
అయితే ఆ సామెత పుట్టే దళలోని సందర్భము  కాలము- 
దేశము _ వ్యక్తులు. వీనియాధారంగా మాటలు - పసువులు 
యీ విధంగా భేదిస్తాయి కాని వాని వెనుక నుండే వ్యక్తుల 
అనుభవాలు మాడ మొకే విధంగా ఉంటాయి, ఆందుచేతనే 
యధాను వాదాలై న సామెతలకింటి భావాను వాదాలై న 
సా మెతలనేక భాషలలో కన్పిస్తొయి. 

ఆయితే సామెతలను కొన్ని భావాను వాదాలుగా మరి 
కొన్నింటిని యధాను వాదాలుగా ఎవరో కొంత కూర్చుని 
(వాసారని నా భావం కాదు, భౌగోళికంగ ఏర్పడ్డ (ప్రాంతం 
రాష్ట్ర్రం _దేశం.ఖండం అనే ఎల్లలు; మానవుడు నిర్మించు 
కొన్న జొతి _ మతం కులం అనే పరిధులు చెరిపివేసి 
చూస్తే అన్ని కాలాల్లో ఉన్నది, మానవ జాతేకదా. సుఖ 
దుఃఖ సమ్మే(శ్రిత మైన జీవితం మానవజాతి కంతకు ఒకే 
విధంగా ఉంటుందని యూహించటంలో దోప మేమీ లేదు, 
అందుచేతనే మానవజీవితాన్ని (పతిబింబింపచే సే సామెతలు 
యధానువాదాలుగా - భావానువాదాలుగా ఉన్నాయనటంలో 
అతిశయోక్తి గొని = వై చిత్యంగాని లేదు. అని నా ఉద్దేశ్యం 
నా ఉిద్దేళ్యానికి హేతువులై న మరి కొన్ని భావానువాద 
సామెతల్ని మీ ముందు ఉ_చుతాను, 


1. అమ్మ పెటేవి నాల్గు పెడితేగాని అత్తవారింటికి వెళ్ల 
షు గ నాటో! య 
నన్నదట. 

There is no argument like that 
(Spanish) 
2, ఇషుంటర మ్మం ఇల్లంత చేకొన్నట్లు (తె. సాం 

ఇడుం కుడుతాల్‌ మఠం పిడుంగువాన్‌ (తమిళ స్కా 


of the stick 


Give him an inch he will take 

(English) 

క, గుమ్మడికాయ దొంగ అంటె బుజాలు తడుము 
కున్నట్టు. (తె, సా 


amell 


ర్‌పీ 


కుమ్మ డికాయక క్ల 
హాగె, (కన్నడ, సా) 


అంద రెహెగలు మట్టి నోడిద 


He that has a big nose thinks 


every one is speaking of it. 
(Scotch) 
4. ఉయ్యాలలో పిల్లను పెట్టుకుని ఊ రెల్లవెతికీ నట్టు, 
He locks for his ass and sits 
on his back (French) 


5. ఆవగింజ అభైదాచి గుమ్మడికాయ గుల్లగా ఎంచే 
వాడు. 
Panny wise and pound foolish 
(Greek) 
6, కుక్కనందల మెక్కి సే అమేధ్యమునుచూచి 
దిగనురికింది. 
Set a frong on & golden stool 
and off it 
the pool. (German) 


hopes agains into 


7. కాశీకి పోగానే క ల్తకుక్క- గంగిగోవు అవుతుందా ? 


He that goes a beast to Rome 


a beast returns. (Ltalian) 


8. ఒకొక్కరాయి తీస్తుంటే కొండై నా తరుగుతుంది. 


Drop by drop the take is 


draived. (Latin) 
9. అతా ఒకంటి కోడలే, 
The mother in law forgets that 
she was a daughter-in-law. 
(Spanish) 
10. తన కాళ్లకు బందాలు తానే తెచ్చుకున్నట్టు, 
He brings a staff to break his 
ownhead. (Stotch) 


[సవంత్రి 


సామెతలన్ని అనుభవాలకు సంబంధించినవి మాత్రమే 
కొవు. కొన్ని కొన్ని నమ్మకాలకు కూడ సంబంధించినవి 
కూడ ఉన్నాయి. నమ్మకమనగానే అందరు విధిగా నమ్మా 
అని నియమమేమీలేదు కాని దేశ_కాల . మాన-పరిస్థితులను 
బట్టి వ్యక్నలకు కొన్ని కొన్ని నమ్మకాలు కలగ టంనవాజం. 
ఆలా కలగరాదని కూడ ఎవరూ శాసించలేరు. అయితే ఒక 
వ్య శ్షికి కల్లిన నమ్మకాలే సమాజంలో మరి కొంతమందికి 
కూడ కి లగటంలో ఆశ్చర్యముకూడ లేదు. అయితే వ్య కి 
యొక్క_ అనుభవాలు సమాజపరంగా మారి సా మెతలుగా 
మారతాయి. కాని యూ సామెతలలోని విషయాలకు ఊహ_ 
నమ్మకం..అనేవే _పమాణాలుగాని సారతిక సత్యాలుగా 
మా(త్రం గహించరాదు. అలా[గహించడానికి తగినన్ని 
హేతువులీ సామెతలలో కనబడవు. ఇలా నిర్హేతుకమైన 
నమ్మకాలు ఏ దేశంలోని వారికై నా కలుగుతూ ఉండటంలో 
ఆశ్చర్యమేమీ ఉండదుగాని ఖండ ఖండాంతరాలలోని 
(పజల కందరకు ఒకేరకమైన నమ్మకాలు కల్లడ మే ఆళ్ళ 
ర్యాన్ని కలిగిస్తుంది. ఈ విషయ మొక్కటియేచాలు 
మానవులంతా ఒకటే అని చెప్పడానికి, దీనికి కొన్ని సామె 
తలను పరిశీల్సిదాం. 
ద్రాహ్మణులు ఎజ్జిగొ-గాని తెల్లగాని ఉంటారు, అలాగే 
మాలమాదిగలు నల్లగా. ఉండటం సహజం, ఈ 
రంగులకు భిన్నంగా ఊండే వారిని నమ్మరాద టు. 
4. “నల్ల[బాహ్మల్ణి జా ఎజ్జమాదిగను నమ్మరాదు” 
అని చెపుతు-ది సామెత." 
ఇందులో సత్యం కంటె ఊహూ నమ్మకమే (పాధా 
న్యం వహీ'సుండి ఇలాంటి సా మెత్తే 
Beware of red Italian, White French 
man and a black German (English) 
అనే ఇంగ్లీషు సామెత ఉంది. పె సామెతలో చెప్పబడిన 
శరీర వర్ణము గల ఇటాలియనులు (ఫెంచివారు. జర్మనీ 
వారు దుర్జనులని గృట్టిగా చెప్పగలమా? 
వి, ఇలాంటిదే మరొక దాన్ని చూడండి ఎడ్చే మగాడిని 
నవ్వే ఆడ దాన్ని నమ్మరాదు” మగవాడికి ఎడ్పురాకూడ 
దనాశి అడది నవ్వరాదనా? ఈ సామెత ఆంతర్యం, ఎడ్చే 
మగవాడు పౌరుషహీనుడని భావించిన నవ్విన (ప్రతి ఆడది 
వ్యభిచారి అనలేము కదా? అందుకనే ఇలాంటి వానిలో 
సత్యం పూజ్యం నమ్మకం రాజ్యం ఉంటాయి. ఇల్లా టిదే 
ఇంగ్లీషులో కూడ సామెతను చూడండి. త్త 


సౌహిత్గగోవి 


A whistling girl and Crowning 
hen will come to no good end. 
(English) 
ఇలాంటిదేమరి యొకటి, 
లీ. ఆవులింతకు అన్నదమ్ములున్నాగుగాని తుమ్ముకు 
తమ్ముడై నా లేడు. 


yawning is synepathelic, Snee. 


zing is not, (French) 
ఈ విధంగా విభిన్న భాషలలోని సామెతను అధ్యయనం 
చేస్తే ఆదారాలు - సంప్రదాయాలు - ఊహలు _ అను 


భూతులు - భక్తి - ర క్రి _ అధ్యాత్మిక భావనల = శాస్త్ర 
విషయాలు సిద్ధాంతాలు, వైజ్ఞానిక విషయాలు ఇలా అనేక 
విష యాల్లో (పపంచ మానవుల భావసా మ్యత 
దృగ్గోచరమౌతుంది. అందుచేతనే సామ్యత శబ్దభావమే 
సామెత ఆని చెప్పివ కీ॥ శే డా, చిలుకూరి 
నారాయణరావు గారి మాట ఎంతో దూరదృష్టితో కూడినది. 


cn 
cD 


q 


కులమత జాతిభేదాలతో = (ప్రాంతీయ దేశీయ దురభిమా 


లతో సమైక్య భావనకు భరతవాక్యం పలుకుతున్న చేశ 


(పపంచ మానదాశికి (ప్రపంచ మానవ సమైక్య భావనామ: 


ళం 


తను నిరూపిన్తూ అన్వర్షకములై న (ప్రపంచ భాషల సామె 
అక్షి థి న్‌ా 


తలను సమగ్రంగా (క్రోడీకరించి విశ్రై ్యకకటుంబ భావనకు 
ము 


నాంది పలుక వలసిన ఆపసం మెంతైనా నేడుంది. 
నం/భదింబిన (గంధాలు 
1, Everyman's Dictionary of Quato- 


tion and Proverbs. Compiled by 
D. G. Bowning, in 1951 


వ, తెలుగు సామెతలు సాహిత్య ఆకొడ మీ హైదరాబాదు, 


ల. తీ selection of Telugu Proverbs By 
Captain M.W. Carr. Madras Staff 


Carps, 





ప్రమాణప త వితరణోత్సవము 

జూన్‌ నెల 18ివతారీఖున సీతాఫల్‌ మండి సికిందా 
బాదునందు రాష్ట్ర భాషా వికాస సమితిచే నడుపబడు 
చున్న శరత్‌ హిందీ మహా విద్యాలయము నందు 
పమాణప।త వితర ణోత్సవము జరుపవడినది. 
ఆం[ధపదేక్‌ (పభుత్వ హిందీ విద్యాళాఖాధి 
కొరియెన డా॥ సాయిలుగారు ముఖ్య ఆతిధిగా విచ్చే 
సిరి, వై దిక విద్యాలయ [పధానోపాధ్యాయులు శ్రీ 
ముద్దు కృష్ణగారు, కార్యదర్శి శ్రీ సతఃనారాయణ గాకు 
కూడా దేశ ఐక్యత తై హిందీ నేర్చుకోవలసిన ఆవళ్య 
కతను గురించి నొక్కి చెప్పిరి. 
[ప్రమాణ పత వితరణ తరువాత హిందీ విద్యాలయము 
[పిన్సిపాల్‌ శ్రీ ఎమ్‌ రఘుపతిగారు వందన సమర్పణ, 
జాతీయ గీతముతో సభ ముగిసినది. 

భారతీ హిందీ మహావద్యాలయం 
మచికీపట్నం 
వార్షిక మహాజననభ 

ది.18.5.84సౌయం| తం గం 6.80ని॥ లకు స్థానిక 
వివేకానంద మందిరంలో శ్రీ సి. యల్‌. నరసయ్యగారి 
అధ్యక్షతన భారతీ హిందీ మహో విద్యాలయ నర్వ 
సభ్య సమావేశము జరిగినది ముఖ్య ఆతిథి గొ॥ 
డా! బి. ధన్వంతరి ఆచార్య సభలో పాల్గొనిరి. 

తొలుత హిందీ విద్యాలయ కార్యదర్శి శ్రీ చలమల 
శెట్టి శేషగిరిరావు హిందీ విద్యాలయ నివేదికను సభకు 
సమర్పించి, |పగతిని వివరించిరి, ముఖ్య అతిథి డా॥ 


బి ధన్వంతరి ఆచార్య భారతీ హిందీ విద్యాలయం 
వంటి భాషా, సాహిత్య సాంస్కృతిక సంస్థలకు 
స్థానిక [పజలు అన్ని విధముల సహక రించదగునని, 
తానుకూడ తాగు విధముగా సహకరించగలనని హామీ 
యిస్తూ విద్యాలయ [పగతికి శుభాకాంక్షలు తెలుపుచూ 
మాట్లాడిర, రీశ్రలపాసీయములారో గించుటతో సభ 
ముగిసివది, 


(శ్రీ సాయినాథ్‌ హిందీ విద్యాలయం 
ఒంగోలు 


(పకాశంజిల్లా ఒంగోలు పట్టణములోని శ్రీ సాయి 
నాథ్‌ హిందీ విద్యాలయము ద్వితీయ వార్షికోత్సవము 
29.7.64 ఆదివారం స్థానిక సంత పేట సంస్కృత 
పాఠశాల ఆవరణలో సాయం తం కగం॥లకు జరిగినది. 
విద్యాలయ [వొంచి మేనేజరు “శ్రీ పి. వెంకటళశర్మ ” 
సభికులకు ఆహ్వానించగా, నాటి సభకు శ్రీ డి. కామె 
శ్యరరావు ఎఎ. ఏ. గారు (సాహిత్య సదన్‌, 
ఒంగోలు) అధ్యక్షతాసనము [గహించిరి. ,పార్థనా 
గీతసు ఆనంతరము శ్రీ డి కామేశ్వరరావు గారిని, 
మరియ శ్రీ కే. వీరభ్యదరావు, హిందీ |పచారక్‌ 
(సంచాలక్‌ , హిందీ | పేమిమండలి, ఈత ముక్కల) 
గార్హను, నూతన ఖాదీవస్ర్రములతో సన్మానించిరి, 

శ్రీ డి. కామేశ్వరరావుగారు తమ ఆధ్యతోప 
న్యాసములో “హిందీ భాషను కేశలం, పరీక్షా 
దృష్టితోగాక, సాహిత్య పరంగా నేర్వాలి. ఈరోజు 


వారొవొపొని 


అలో పాందీ ప్రచారం తీ[వమగుమన్నది. పతి 
విద్యార్థి తాను నేర్చుకొనుటయేగాక కనీసం 10మందికి 
నేర్పే పయత్నం చెయ్యాలి అని వక్కాణించిరి 

విద్యాలయ |పధానోపాధ్యాయిని, శ్రీమతి పి. 
వెంక టసుబ్బమ్మగారు వందన సమర్పణ గావించిరి 
రాష్ట్ర) గీతముతో సభ ముగిసినది. 

హిందీ (పారంఖిక పరీక్షల 
ప్రమాణప|త వితరణోత్సవము 
పామిడి 

| పభుత్వ జూనియర్‌ కళాశాల, పామిడి యందు, 
దక్షిణ భారత హిందీ [పచారసభ వారి ఆగష్టు 88 
పారంభిక పరీక్షార్థుల (ప్రమాణ ష్మత్ర వితరణోత్స 
వము ది. 2ి.9-504 జరుపబడినది (పార్ధనానం 
తరము హిందీ (పచారకులు శ్రీ ఏ. బి, ఉమాశంకర్‌ 
గారు అతిథులకు స్వాగతము పలుకుచూ సభా విశిష్ట 
తను గూర్చి పలికిరి, 

సభకు శ్రీ ఆర్‌. శంకరనారాయణ బి,ఎ బి.ఇడి. 
పెడ్మాష్టర్‌ గారు (జడ్‌, పి. హెచ్‌, స్కూల్‌, 
కల్టూరు) అధ్యక్షత వహిందచిరి. వారు తమ వప 
న్యాసంలో మన భారతదేశమునకు స్వతం[త జాతీయ 
భాష అవసరమని, అన్ని భాషలకు మాతృక ఆయిన 
సంస్కృతము నుండి హిందీ భాష జన్మించినదని, 
అట్టి శాతీయ భాష హిం!ని మనము తప్పక అభ్య 
సించవలెనని నుడీవిరి, | 


అధ్యక్షుల వారు విజేతలైన పరీక్షార్థులకు [ప్రమాణ 


ప్మతముల నొసంగిరి. 
వందన సమర్పణ 
సభ ముగిసెను, 
హింది పరిచయ్‌ మౌఖిక పరీజా 
1పమాణప్మత వితరణోత్సవము 
భీమునిపట్నం 
స్థానిక సి. బి. యం. ఉన్నత పాఠశాల, భీముని 


తర్వాత జాతీయగీతంతో 


పట్టణమునందు దక్షిణ భారత హిందీ [సార సభ 


ఫ్‌ థ్రీ 


ఆంధ, హైదరాబాద్‌ స్వర్ణ జయంతిని పురస్కిిరించు 
కొని నిర్వహించబడిన (ఏపెల్‌ 84లో) నాండీ పరి 
చయ మౌఖిక్‌ సరీఇు (ప్రమాణ పత్ర వితరణోత్సవం 
తేదీ 98.7-1984 న జరిగినది 

ఎం. వి, యల్‌. కామేశ్వరరావు అతిథులకు స్వాగ 
తము పలుకుచూ, దక్షిణ భారత హిందీ [పచారసభ 
ఆంధ, హైదరాబాద్‌ స్వర్ణజయంతి విశిష్టతను, పిండీ 
పరిచయ్‌ పరీక్షల [పాముఖ్యతను గూర్చి విపులంగా 
విన్నవించిరి, 

సదరు సభకు శ్రీ పి. న్యూటన్‌, [పధానోపా 
ధ్యాయులు మరియు కరస్సాండెటు, సీ. బి. యం. 
ఉన్నత పాఠశాల, భీమునిపట్నం వారు ఆధ్యక్షత 
వహించుటయేగాక ఉ త్రీపులైన విద్యార్డు కు హిందీ 
పరిచయ పరీక్షా (పమాణ షృత్రములను అందజేసిం. 

చివరగా జాతీయగీతంతో సభ సమా ప్రమైనది, 


శ్రీశారదా హిందీ విద్యాలయము 
విజయవాడ 


ది 9.8.84 సాయం[తము 4 గంటలకు వివేకా 
నంద హైస్కూల్‌ కు ఆనబంధ మైన శ్రీ శారదా హింద్‌ 
విద్యాలయ పరిక్షార్థుల వీడ్కోలు ఉత్సవం (శ్రీ మిక్కి 
లినేని సుబ్బారావు |పీన్సిపాల్‌ హిందీ [పచారక విదా 
లయము విజయవాడ అధ్యక్షతన జరుపుకొనబడినది 
ఆదే పాఠశాల కరస్పాండెంట్‌ శ్రీ పి, బాపిరాః 
M. Com L.L.B గాడ ముఖ్య అతిథిగా విచ్చేసిరి 


క్రీ కే. నాగేశ్వరరావు సాహిత్య రత్న గా 
|పార్థన గీతముతో నాటి సభ |పారంభించ బడిన! . 
వివేకానంద హై స్కూల్‌ [పధానోపాధ్యాయు€ 
శ్రీ యస్‌. నరసింహమూ ర్రి B A. ౨ EDగా. 
సభికులకు స్వాగతము పలికిరి, 


ముఖ్య అతిథులు (శ్రీ బాపిరాజుగారు హిందీ నేర) 
కొనవలయునని=హిందీ నేర్పవలయునని తమ ఉ] 
శ్యమును తెలియపరచిరి. హిందీ తరగతుల నిర్వా ' 
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ణలో విద్యాలయ ఉపాధ్యాయులు శ్రీ కే నాగేశ్వర 
రావుగారి కృషికి అధినందించిరి. 

అధ్యక్షులు మరియు అతిథులు పరీఇ్షార్డులను ఆశీ 
ర్వదించి [పమాణ ప్యతములను [పదానము చేసిరి, 

శ్రీ శారదా హిందీ విద్యాలయమున [వాత పరీక్ష 
లలో ఎక్కువ మార్కులు పొందిన పరిశ్షార్థులకు 
బహఃమతి [ప్రదానము గావించిరి. 

జాతీయ గీతముతో ఆనాటి కార్యక్రమము జయ 
[పదముగ ముగిసీనడి. 

హీందీ విద్యానికేతన్‌. విశాఖపట్నం 

15-8-64 తేదీన అనగా స్వాతం్యత్య దినము 
సందర్భములో హిందీ [ప్రమాణ షత వితరణోత్స 
వము “హిందీ విద్యానికేతన్‌” లో జరిగినది. సభకు 
ముఖ్య ఆతిదిగా అం్మధా యూనివర్శిటీ ]పొఫెసర్‌ 
వి, పి. ఎల్‌. రావుగారు విచ్చేసి హిందీ భాషాభివృద్ధిని 
గురించి వివరించిరి. | పమాణ పత వితరణ తరువాశ 
సాంస్కృతిక కార్యక్రమము జరిగినది. శ్రీమతి 
ఉషా రాణీ వందన సమర్పణ చేసిరి. జన గణ మన 
గానముతో సభ ముగిసినది. 

పుష్పకిరిటి శ్రీ పైడిపాటి 

విజయవాడ రోటరీ క్రబ్బువారు 20-8-64న కవి 
స్మమాట్‌ పైడిపాటి సుబ్బరామ కాన్త్రి గారిని పుష్ప 
మకుటంతోనూ, కాళ్మీర కాలువాతోనూ. సన్మా 
నించారు: సభకు, రోటరి ఆధ్యక్షులు డాక్టర్‌ జంధ్యాల 
శంకర్‌ అధ్యక్షత ' వహించారు, 


పి, ఏ. సత్యనారాయణ మూర్తి గారు, శా న్ర్రే 
గారి 'రచనలను గూర్చి పరిచయం చేశారు: వా డేవు 
గిరిజో దేవి “ తిలింగదేశం మనదేనోయ ”' ఆనే' శాస్త్రి 


గారి గీతాన్ని గానం  చేళారు. శాన్ర్రే గారు పద్య 


రూపంలో కృతజ్ఞతను వెల్లడించి తమ నృత్య భారతిలో 


దళావతారాలను గానం చేళారు. హనుమాన్‌ గుప 
గారు వందన సమర్పణం చేశారు, సభకు. "పెక్కురు 
కవి పండితులు విచ్చేశారు: 


[గు 


హిందీ మహాఐధ్యాల యము, గాంధీ పర్వతము 
విజయవాడ . 1 

హిందీ ప్రమాణప త్ర వితరణోత్సవము 

15.68.1984 తేదీ ఉదయము 8 గం॥ల 80 ని॥ 
లకు గాంధీ పర్వతము మీద జాతీయ పతాక వందన 
కార్య|కమము జరిగినది, bs స్వాతం|త సమర 
యోధులు గాంధీ పర్వత స సంస్థ కోళాధ్యకులు డా! 
ఢీ దమ్మాల పాటి రామారావు గారు జాతీయ వతా 
కాన్ని ఎగుర వేశారు. 

ఈ సందర్భముగా జరిగిన సభలో హిందీ మహి 
విద్యాలయం |పిన్స్‌పాల్‌' చర్త జ వోర్టనస్వామి:' విధ్యా 
లయం రిపోర్టును వివరించారు జకిగిన హిందీ పారం 
భిక్ష పరీక్షలలో డీ త్రీర్ణలయిన వారికి |పమాణ పత 
ములు, నలం దినోత్సవ సందర్భములో నిర్వ 
పాంచ బడిన “క్విజ్‌” లోనూ, వొందీ ఉపన్యాస 
పోటీలలోనూ. గెలుపొందిన వారికి డా॥ శ్రీ రామా 
రావు గారు బహుమతులను (పధానం చేసి విద్యార్థు 
లను ఆశీర్వదించిరి. వందన సమర్పణానంతర ము 
కార్యకమము జణ గణ- మన గీతముతోముగిసినడి. 


నెహూ హిందీ విద్యాలయం, కాకినాడ 
ప్రమాణ పత్ర వితరణోత్సవము 

ది 15. 8-64 సాయంకాలము |పమాణపత విత 
రణము జరిగినది. విద్యాలయ |విన్సిపాల్‌ కె సుబ 
హ్మణ్యంగారు టీ. వి. రాఘవేం[దరావు అధ్యక్షులు 
నాళశంనర సింహా రావు (హిందీ లెక్చరర్‌ వి వి, సూర్య 
నారాయణ (హిందీ పండిట్‌) ఎ. వి. రావు(|పిన్సిపాల్‌ 
ఆ, [పు వెత, ఆ పాఠశాల, కాకినాడ) చిరట్ట నాగ 
రొజు (లాండ్‌ లార్డ్‌) గారిని సభకు ఆహ్వానించిరి. 
(పార్థన గీతముతో సభ '[పారంభ మైనది. టి. వి, 
రాఘవేంద రావు గారు హిందీ [ప్రాముఖ్య 
తను గూర్చి [వసంగించిరి, 

1964 ఫ్మిబవరి హిందీ" (ప్రారంభిక* పరీక్షలలో 
ఉ తీర్షులైన విద్యార్దులకు: నాళం. నరసింహా రావు గారు 
[ప్రమాణ పత (ప్రధానము చేసిరి. 

జణ. గణ మన జాతీయ. గీతముతో సభముగిసినది. 


కీ 4. శీర బహ్మయ్య గారి కాంస్యవిగహ 
నిర్మాణ కమిటి 





స్వర్గీయ ఫ్రీ శీర్ష [ఐహ్మయ్య కాంస్య వ్మిగహ 
కమిటీ అధ్యక్షులు శ్రీ వంకినేని రాఘవేం[ద రావు 
ఆంగీకారంతో వివిధ (ప్రత్యక కమిటీ వివలాలను 
కమిటీ [పధాన కార్యదర్శి పటగర్హ రామమోహన రావు 
[పకటించారు 


గౌరవ ఆధ్యక్షులు : శ్రీ మాగంటి రవీందనాధ్‌ 
చౌదరి (జిల్లాపరిషత్‌ అధ్యక్షులు) అధ్యక్షులు శ్రీ 
వంకినేని రాఘవేం[దరావు, ఉపాధ్యక్షులు; డా॥ చెన్న 
కేళవృుబ రంగారావు (శాసనసభ్యులు) శ్రీయుతులు 
రావృగోపాల్‌ లునాని లింగము శ్రీరాం పసొరద్‌ కట్టా 
పూర్ణానందరావు నూతులపాటి (శ్రీహరిరావు ఆప్పర 


ధర్మారావు చిట్టిటొమ్మ రంగారావు, కోగాడ నరసింహో 
రావు గుడివాక నమశ్శివాయ నందిగం సత్యనారాయణ 
శిరిపలి ధర్మారావు సామంతుల వెంక టేశ్వరలావు 
కోశాధికారి : నరహరిశెట్టి నాగేశ్వరరావు |పధాన 
కార్యదర్శి : శ్రీ పటగర్ల రామమోహనరావు కార్యో 
దర్శులు :. శ్రీయుతులు నందీ బాలసత్యనారాయణ 
పంచకర్ణవె ంక దెశ్ళరరావు, అల్టంకికో టి సొంబశివరావ్వ 
శ్రీమతి శింగినీడి సరస్వతి కార వర్గ సభ్యులు (శ్రీయ 
తులు పచ్చిపులుసు సత్యనారాయణ రంభా వెంకట 
ప్పయ్య *లవా సూర్యనారాయణ నలబాటి సూర్య 


(ప ?శరావు చింతా సోమరాజు కాపా వాసుదేవరావు 


రర 


నేరెళ్ల రాజా పూడి అప్పలస్వామి ఆలమిల్లి నరసింహో 
రావు శీతంరాజు గిరిధరగోపాల్‌ చప్పిటి గంగాధర 
రావు మారిశెట్టి (ప్రసాదరావు భీమవరపు అప్పారావు 
పోతుకూచి రామజోగేశ్వరగావు మేకా నాగభూషణం 
పటగర్ల వెంక బీర రావు పిన్నింటి సతరారాయణ 
వెత్సా పాండురంగారావు డా. వె. 
కృష్ణారావు ఎ, ఎన్‌ 
రావు చెన్నా రామచం,దరావు ముద్దుల కాశీ విశ్వనాధం 
తన్నీరు కృష్ణమూ ర్తి దొండా రామారావు కొట్టు అవా 
రావు శీర తేజో భాస్కరరావు బావశెట్టి రామకృష్ణ 
పులి వెంకట సత్యనారాయణ ఎస్‌, పీ, రావు నీ. వి, 
ఎస్‌, భాస్కరరావు బాబాయి శీరం నరసింహా రావు 
జగన్‌ మోహనరావు డా॥ వై. వి. రాఘవరావు పయో 
వుల గోపాల్‌ కొట్టు సత్యనారాయణ దారపు సూర్య 
నారాయణ దొంతం శెట్టి ఏ శేశ్వరరావు కమ్ముల కృష్ణ 
మోహన్‌ మాజేటి నరసింహారావు జి. కోటయ్య 
కొనాల గురుమూ రి, 


డా॥ సుంకర సత్యనారాయణ కొత్త వెంకటసు గా 
ేట్రి 


రావు పసుపుల ఎస్‌. రామా 





[సవంతి 
సలహా సంఘం : శ్రీయుతులు _ వీరమాచినేని 
వెంకట వ. కొమ్మారెడ్డి సత్మనారాయణ 


ఏ. కృష్టానకారం, 3. వి. ఆర్‌ ఎన్‌. 
బాలసుబా ల. ఆమనగంటి క్రీరా ములు, ఆముదాల 
అప్పలస్వామి, “రహరిశెట్టి సూర్యనాకయణ 
కమ్ముల సుబ్బయ్య ఆడిటర్‌ [గంధి శ్రీహరిగావ్చ, 
సారధ్య సంఘం : శ్రీయ తులు మైతే శ్రీనివాస 
నారాయణరావు కట్టా పూర్ణానందరావు, లెంగ మల్లు 
శ్రీరామ |పసాద్‌, కూశపరేడ్డి రామకృష్ణాగావు అలవా 
సూర్యనారాయణ శ్రీమతి అబ్బూరి రాజలక్ష్మి. 
ఉత్సవ కమిటి : శ్రీయుతులు మురాల వెంక ప్రే 
శ్వరరావు రాళ్ళపల్లి సూర్యనారాయణ, కమ్ముల 
హరిబాబు మాలే ఫ్యామలిరా న తన్నీరు హరిబాబు 
చాగంటి రాధాకృష్ణమూర్తి పోతరాజు, కరి నాగేశ్వర 
రావు పటగర్హ సుబ్బారావు, కందుల అప్పలరాజు, 
సావనీత్‌ కమిటి ; పుష్పాల సూర్యనారాయణ, 
కరి అప్పారావు మోదుగు కృష్ణారావు చోడి శెట్టి 
(శ్రీరామచం[దరొవు పెదపాటి హనుమంతరావు, 


మితి పకొన సన్మోనింపబడుతున్న హింది పండితులు 


i చేరు : కత్తి వెంటి మహాలక్ష్మి 






కన్‌ 


వృత్తి ; హిందీ పండితులు 
కార్యక తం ? గుడివాడ 


ర 
స్‌ో 
నై 
CY 


NOEs 


నషా 
వ 


> 

శ 
న్న 

హ్‌ 


ఆ-్తలు ; రా. భా, (పవీణ, 
లా 


అభిరుచి ; హిందీ |పచారం, పరిచయ పరీక్ష నందు (పత్యేక కృషి 


Ley 


చిరునామా : 18/41, పార్కు రోడ్‌, గుడివాడ 521 801 కృష్టా జిలా 
[oe] న! 





ఖో 
శే 
ఉత చ్‌ ర niet eine ar aan anman a 
అటతుట mit శా hanna ne tne HE జాపాను 


"పేరు ; యేరువ (బ్రహ్మారెడ్డి 

వృత్తి : హిందీ |పచారం 

కే్య్యదము ; గన్నవరం 

ఆర్హతలు ; హిందీ పండిట్‌. 

అభిరుచి : హిందీ (ప్రచారం, పరిచయ పరీక్ష నందు (పత్యేక కృషి 

చిరునామా (6/౧ ఆదర్శ హిందీ విద్యాలయం, దావాజీగూడేం, ఆల్లాపురం 
పోను , గన్నవరం ॥తా॥ కృష్ణా జిల్లా. 


పేరు 1 శ్రీమతి న్యాయపతి జ్యోతి 
కేందం వ విజయనగరం 

వృత్తి ః హి-దీ పండితులు 
అర్హతలు : బి.ఎ. బియి.డి, సా, రత్న 


అభిరుచి : హిందీ సాహిత్య సేవ, హిందీ ప్రారం, పరిచయ పరీక్ష నందు 
[పత్యేక కృషి. 
చిరునామా : పిన్సిపాల్‌, హిందీవిద్యాలయం, గురాచారివీధి, విజయనగరం 
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గోదా తిరుమలయ్య 


దక్షిణ భారత హింది (పచారనభ, ఆంధధకు ది. 22-8-84 
నుండి నూతన కార్యదర్శిగా నియమితులై నారు, 





ద పవమాన ద నుమా ము నుత 
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